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ttt 5Ôt A2I tj j 2j j j 
aa2Rj j 2j j j 
r 2VAj 2j j j 

r j 2j j j 2j j j 

Ea2AAj 2j j j 

BEGROOTIKQ 
van het Ministerie van Nijverhejd, 

Arbeid en Sociale Voorzorg voor het dienstjaar 1932 

VERSLAG 
c b y Xc L " X Tp y y MLLMX 1M9 qtC5· XO. b T. dqd 

" p p ; " Xc . XX; RUBBENS 

y X[ ; p Œ( 2 +MŒc X . XX; Xc 2 

. 8á ° 8á� J<á° 8Ô_ ° ffÔmk0 z8 wÔ8zká8< ° JÔz8< m8_ffqz2 
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xfá8Ô2 ; • mm8<� 2 ŒYáÔJ8­ 8Ô2 [ f< b w! 8Ô8 (F.), ­ f< z8< TJÔ_•á2 
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<JJzÙf! 8qk0! 78kz ­ f< 88< strenge controle k< á8 Ôkw7á8< J: 
z8 68m8•Ôqk0!8 misbruiken á8 m8á8•68q8< mk0 z8 áJ8_f � � k<6 
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p : zk8 » 8z8<8< k� 78á2 J<Ù8� k<Ùk8<� 2 ­ f< <•á zf á z8 , f ­ 
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qfá8< 68° JÔz8<2 J: áÔ8<át 

P8 Ôf__JÔá8•Ô z• t Lé <fá2 K•k � d8� á 855JÔwé zdé á•zk8Ô _fÔ­ 
ákw•qkè Ô8: 8<á qdf � _8wá Mk<f<wk8Ô z• m•z68á2 f Ô8wJ<<• 
aa K•d• < 855JÔá � é Ôk8•ô f k<wJ<á8� áfmq8: 8<á é áé 5fká _J•Ô 
Ôé z•kÔ82 zf<� áJ•á8 qf : 8� •Ô8 z• _J � � kmq82 q8� áÔfk� zdfz­ 
: k<k� áÔfákJ< z• zé _fÔá8: 8<át » 

" df•áÔ8 _fÔá2 8< � k6<fqf<á zf<� � 8� wJ<wq• � kJ<� qf <é w8� ­ 
� káé zdJÔ6f<k� 8Ô •< contrôle rigoureux _J•Ô Ôé _Ôk: 8Ô q8� 
abus é ­ 8<á•8q� zf<� qdf__qkwfákJ< z8� qJk� � Jwkfq8� 2 8á 8< Y 
f0J•áf<á K• 8 zf<� q8� wJ<0J<wá•Ô8� fwá•8qq8� z8� � fwÔk5kw8� 
� dk: _J � 8<á à áJ• � 2 q8 : ê : 8 Ôf__JÔá8•Ô <df 5fká K•d8ô_Ôk­ 
: 8Ô •< � 8<ák: 8<á K• k 8� á wJ: : • < à áJ• � q8� : 8: mÔ8� z8 
<JáÔ8 wJ: : k� � kJ<t 

x8Ô� J<<8 <8 _Ôé wJ<k� 8 •<8 f__qkwfákJ< k<•ákq8 8á f<ák­ 
é wJ<J: kK• 8 z8� qJk� � Jwkfq8� 2 <k à 5JÔákJÔk z8� fm• � áJ• 0J•Ô� 
_J � � kmq8� 2 : fk� K•k zJk­ 8<á ê áÔ8 Ôé _Ôk: é � zf<� K• 8qK•8 
zJ: fk<8 K•dkq� +8 _ÔJz•k� 8<át 

y fk� qdfwwJÔz 8� á é 6fq8: 8<á •<f<k: 8 _J•Ô zkÔ8 K•8 q8� 
qJk� � Jwkfq8� 2 K•k J<á é áé 0• 6é 8� 0• � á8� 8á <é w8� � fkÔ8� zf<� 
•<8 _é ÔkJz8 z8 _ÔJ � _é Ôkáé J• zdfk� f<w82 � J<á zdf•áf<á _q• � 
<é w8� � fkÔ8� : fk<á8<f<á K•8 qf wÔk� 8 � é ­ ká 8á K•8 z8 qf _Ôé ­ 
­ JYf<w8 � Jwkfq8 z• 6J• ­ 8Ô<8: 8<á zé _8<z8<á qf ­k8 : ê : 8 
z8� wqf � � 8� qfmJÔk8• � 8� 8á q8 : fk<ák8< z8 qdJÔzÔ8 zf<� <JáÔ8 
� Jwké áé t 

Td8� á _J•ÔK•Jk kq 8� á •ákq8 à <JáÔ8 f­k� K•8 qf T7f: mÔ8 
8ôf: k<8 f­8w _q• � z8 � Jk< 8á _q• � zdfáá8<ákJ< 8<wJÔ8 K•8 
q8� f<<é 8� _Ôé wé z8<á8� 2 q8� zk55é Ô8<á8� fwák­ káé � z• zé _fÔ­ 
á8: 8<át 

c J• � q8� _f � � 8ÔJ<� zJ<w 8< Ô8­ •8 � • k­ f<á qdJÔzÔ8 z• m•z­ 
68á2 f_Ôè � f ­ JkÔ _J � é 8< ­8z8áá8 qf Ôé _J<� 8 K•8 y t q8 
y k<k� áÔ8 f 5fká _fÔ­ 8<kÔ à <JáÔ8 wJ: : k� � kJ< f• � •08á z8 qf 

CRISE INDUSTRIELLE 

et des mesures prises j aa à prendre pour en conjurer 
autant que possible les effets 

« Pf wÔk� 8 fwá•8qq8 � é ­ ká à _8• _Ôè � � •Ô áJ•á8� q8� k<z• � ­ 
áÔk8 m8q68� t L8• q8� K•8qK•8� ÔfÔ8� k<z• � áÔk8� 2 á8qq8 qf mÔf � Zt 
� 8Ôk82 Y é w7f__8<át 

è• � K•dà _Ôé � 8<á f•w•< k<zkw8 � é Ôk8•ô <8 qfk� � 8 8<áÔ8­ 
­ JkÔ èf Mq< _ÔJw7fk<8 wfÔ <J• � � •mk� � J<� q8 wJ<áÔ8ZwJ•_ z8 
qf wÔk� 8 : J<zkfq8 8á2 à : J< f­ k� 2 K•8qK•8� : 8� •Ô8� K•8 qdJ< 
_•k� � 8 _Ô8<zÔ8 kwk2 <8 � 8ÔJ<á 0f: fk� wf_fmq8� z8 qf Ôé � J• ­ 
dre. 

T7fK• 8 0J•Ô <J � 8ô_JÔáfákJ<� � J<á Ô8<z•8� z8 _q• � 8< 

DE NJJVERHEIDSCRJSIS. 

en de genomen of te nemen maatregelen om er, zooveel 
mogelijk, de gevolgen van te bezweren. 

« " 8 á868<° JJÔzk68 wÔk� k� zJ8á Ùkw7 k< <f68<J86 fq z8 
O8q6k� w782 <k0­ 8Ô78kz� m8zÔk0­ 8< 68­ J8q8<t O8<k68 Ù8qzÙf: 8 
m8zÔk0­ 8< •ká68ÙJ<z8Ôz2 Jt f t z8 mk8ÔmÔJ• ° 8Ôk02 : Jw7á8< 8Ô 
ff< J<á� <f__8<t 

CJá <J6 áJw2 zJ8á Ùkw7 688< 8<! 8q 8Ô<� ák6 ­JJÔá88! 8< ­ JJÔ2 
zfá 78á <fz8Ô8<z 8k<z8 qffá ­ JJÔÙk8<2 ° f<á wij J<z8Ô6ff< 
z8< ° 88Ô� qf6 ­ f< z8 ° 8Ô8qzwÔk� k� 8<2 : k0<� 8Ôfw7á8<� 2 
ÙÔ<èaèt8< 688< : ffáÔ868q8< zk8 7k8Ô ÙJ•z8< 68<J: 8< ° JÔz8<2 
JJká z8Ù8q­ 8 ! •<<8< J_qJ � � 8<t 

M8z8Ô8< zf62 ° JÔzá J<Ù8 •ká­ J8Ô : 88Ô 8< : 88Ô : J8kqk0Z 
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plus zk55kwkq8� par z8� : 8� •Ô8� de _ÔJá8wákJ< zkÔ8wá8� ou in­ 
zkÔ8wá8� 2 _Ôk� 8� par les grands pays vers q8� K• 8q� <J• � 8ô­ 
_JÔákJ<� t 

· Ôâ w8 â <JáÔ8 áfÔk5 z8� zJ• f<8� _8• é q8­ é 2 q8� k<z• � áÔk8q� 
é áÔf<68Ô� 2 _Ôk­ é � 8• ôZ: ê : 8� z8 q8•Ô� zé mJ•w7é � 7fmká•8q� 2 
� 8 Ôfmfáá8<á sm· <JáÔ8 pays 8á y ­8<z8<á souvent zf<� la 
_q• _fÔá z8� wf � q8•Ô� _ÔJz• ká� à z8� _Ôkô k<5é Ôk8•Ô� f• prix 
z8 ­ 8<á8 4q8 w8� : ê : 8� _ÔJz• ká� zf<� è8� _fY� zdJÔk6k<8t 
1y fqá2 6Jm8q8á8Ôk8� 2 � Jk8 fÔák5kwk8qq82 8áwt9 

X< ­ •8 z8 áâ w78Ô z8 Ô8: é zk8Ô K•8qK• 8 _8• f• : fq2 : J< 
" é _fÔá8: 8<á f á8<• qf : fk< à w8 K• 8 qf 5f­8•Ô z8� 5Ôf<­ 
w7k� 8� á8: _JÔfkÔ8� <8 � Jká fwwJÔzé 8 K•8 zf<� z8� wf � áJ•á 
il 5fká k<zkK• é � 2 wd8� áZà ZzkÔ8 J ù Ôé 8qq8: 8<á q8� : fákè Ô8� k<­ 
wJÔ_JÔé 8� � qf<� _les_ _ÔJz•ká� à 8ô_JÔá8Ô <8 _J• ­ fk8<á � 8 
áÔJ• ­ 8Ô zf<� q8 _fY� t t 

" d• < f• áÔ8 wô áé 2 qf TJ: : k� � kJ< z8� b z0•zkwfákJ<� _• ­ 
7qkK• 8� K• k Ô8� � JÔáká à : J< " é _fÔá8: 8<á f2 zf<� q8� wf � 
Jkq elle é áfká wJ<� • qáé 82 áâ w7é z8 Ôé � 8Ô­8Ô à qdk<z• � áÔk8 
m8q68 q8� fz0•zkwfákJ<� à 5fkÔ8 _J•Ô q8 wJ: _á8 z8 qdXáfá2 
qJÔ� K•8 q8� zk55é Ô8<w8� z8 _Ôkô 8<áÔ8 � J• : k� � kJ<<fkÔ8� 
<dé áfk8<á _f � f � � 8Ù wJ<� é K•8<á8� _J•Ô qé � 8Ô q8� intérêts z• 
CÔé � JÔt 

b wá•8qq8: 8<á2 •< examen z8� zÔJká� z8 zJ• f<8 8ôk� ­ 
áf<á� 2 Mdf__qkwfákJ< z8� wJ<áq<68<á8: 8<á� à qdk: _JÔáfákJ< 
z8� marchandises é áÔf<6è Ô8� 2e � J<á à qdé á• z8t 

y J< zé _fÔá8: 8<áe 8ôf : k<8 é 6fq8: 8<á qf � ká• fákJ< z• 
: fÔw7é k<áé Ôk8•Ô2 notamment· q8� questions de Ja vente a11 
zé áfkq � f<� 8<áÔf­8Ô q8� áÔf<� fwákJ<� wJ: : 8Ôwkfq8� <JÔ­ 
: fq8� 2 wfÔ kq � 8: mq8 K•8 la K•8� ákJ< z8� _Ôkô k: _J � é � 8á 
q8 : fk<ák8< 4q8 w8Ôáfk<� _Ôkô z8 ­8<á8 áÔJ_ é q8­ é � : é Ôká8<á z8 
Ô8á8<kÔ qdfáá8<ákJ< z8 áJ• � tw8•ô K•k J<á q8 � J•wk zdf__JÔá8Ô 
•< Ô8: è z8 855kwfw8 à qf � ká•fákJ< _é <kmq8 K•8 nous áÔf ­ 
­ 8Ô� J<� t 

CHAPITRE MMMt 

Mines. 

P8� zé _8<� 8� résultant z8 qd8ôé w• ákJ< z8 qà qJk z• qe fJ û á 
aI Vj wJ<w8Ô<f<á q8 Ôé 6k: 8 z8 Ô8áÔfká8 z8� J• ­Ôk8Ô� : k<8•Ô� 2 
� J<á _J•Ô qdf<<é 8 aI Vr z8 aVj : kqqkJ<� z8 5Ôf<w� t 

Pf qJk 8� á 8< ­ k6•8•Ô z8_• k� q8 Zè}d 0f<­ k8Ô aI Va2 8á 8qq8 
f é áé f__qkK• é 8 k<áé 6Ôfq8: 8<á à _fÔákÔ z8 w8áá8 zfá8t 

Un magnifique 855JÔá f zJ<w é áé 5J•Ô<k 8< w8 zJ: fk<8 
8á kq k: _JÔá8 de q8 � k6<fq8Ôt 

" f<� •<8 wJ: : • <kwfákJ< ù ­ JáÔ8 TJ: : k� � kJ<2 y t q8 
y k<k� áÔ8 f0J•á8N « Œáa fÔÔê áé ÔJYfq z• r G zé w8: mÔ8 aI Vj 2 
_Ôk� 8< 8ôé w•ákJ< z8 qf qJk2 fk<� k K•8 zk­8Ô� 8� k<� áÔ•w­ 
ákJ<� 2 J<á : k� q8� ÔJ• f68� w7fÔ6é � z8 qdf__qkwfákJ< z8� 
<J• ­ 8qq8� zk� _J � kákJ<� qé 6fq8� 8< é áfá z8 Ôé fqk� 8Ô qf : k� 8 
8< µ• ­Ô8 z8 w8qq8� Zwk 8< á8: _� J__JÔá•<t 

» P8� Ôé � • qáfá� Jmá8<• � J<á _q8k<8: 8<át donné � f ák� 5fw­ 
ákJ< f• ô k<áé Ô8� � é � u f•w•<8 _qfk<á8 <df é áé MJÔÔ<• ed+t 

>> c J< � 8• q8: 8<á áJ• � q8� zJ � � k8Ô� z8� áká•qfkÔ8� de _8<­ 
� kJ< J• 4qdfqqJwfákJ<2 à qf zfá8 4aaa Me 0f<­ k8Ô aI Va2 ont 
é áé Ôé ­ k� é � 2 : fk� 8<wJÔ82 q8 wf � z8 áJ• � q8� k<áé Ô8� � é � K• k 
wÔJYfk8<á _J• ­ JkÔ Ôé wqf: 8Ô q8 mé <é 5k88 4q8� nouvelles wSk� ­ 
_J � kákJ<� qÔ6<qÔ� é a Ôáé 8ôf : k<é 8q áÔf<w7é t 

! 8Ô 68: ff ! á zJJÔ z8 Ô8w7á� áÔ88! � J78 J5 J<Ô8w7á� áÔ88! � w78 
m8� w78Ô: k<6� : ffáÔ868q8< zk8 68<J: 8< ° JÔz8< zJJÔ z8 
6ÔJJá8 qf<z8< <ffÔ z8° 8q! 8 ° k0 • ká­ J8Ô8<t 

" f<! Ùk0 J<� qff6 áJqáfÔk852 Ùk8< ° k0 z8 vreemde <k0­ 
­8ÔffÔ� 2 zk8 Ù8q5 ­ f< t7• < 68° 88< f5Ù8á68mk8z8< tm8ÔJJ5z 
� k0<2 <ffÔ J<� û f<z fá68Ù8!á komen en 8Ô2 k<· z8: 88� á8 
68­ fqq8<2 vaak 7•< _ÔJz•wá8< ­ 8Ô! JJ_8< aap dqf68Ô8 _Ôk0Ù8< 
zf< zk8Ù8q5z8 _ÔJz•wá8< aka<tz8 qf<z8< van 7Ù ! J aÔa� á ° J2Ôz8< 
­ 8Ô! Jw7á 1: J � á2 áf58q6qf � ° 8Ô! 2 ! •<� áÙk0z82 8<Ùt9tBt 

p : zfá 8• ­ 8q 88<k6� Ùk<� á8 ! 88Ô8<2 7JJ5á : k0<t" 8_fÔá8Z 
: 8<á wÔ z8 7f<z ff< 687J•z8< zfá 78á ­JJÔÔ8w7á z8Ô ák0­ 
delijke ­Ôk0� á8ä k<68< � q8w7á� k< 6J8z m8_ffqz8 68­ ç èq2q8< 
° JÔzá ­8Ôq88<z2 á8 ° 8á8<2 ° f<<88Ô z8 k< z8 • ká á8 ­J8Ô8< 
_ÔJz•wá8< á8 m86Ôk0_8< � áJ558< ° 8Ô! 870! <k8á ii1n 78á dqf<z 
zouden te ­ k<z8< Ùk0<t t · 

b <z8ÔÙk0w72 72885á z8 TJ: : k� � k8 ­ JJ a· N z8 p _8<mfÔ8 
b f<m8� á8zk<68<2 ° 8q! 8 ­ f< : k0< " 8_fÔá8: 8<á afhangt, 
in z8 68­ fqq8< waa rin zij 68ÔffÔq_q886z gu t 68° JÔz8<2 
8Ô <ffÔ 68� áÔ885z ff< z8 O8q6k� w78 <k0­ 8Ô78kÔS z8 ­ JJÔ 
Ô8! 8<k6 ­ f< z8< L+ff P á8 4qJ8<8 ff<m8� á8zk<68< ­ JJÔ á8 
m87J• z8<2 á8q! 8<� z8 _Ôk0� ­ 8Ô� w7kqq8<t J<z8Ô ká0� w7Ôk0­ +Ô� 
<k8áwö <� 8K•8<á 68<J86 ° fÔ8< J: z8 · m8qf<68<· z8< Lw7fá­ 
! k� á á8 � w7fz8<t 

p _t zká JJ68<mqk! 2 7J• zá: 8< Ùkw7 m8Ùk6 : 8á met 78� á• z88­ 
Ô8< ­ f< z8 m8� áf f<z8 áJqÔ8w7á8<2 z8 5J+_f t� � k<6t ­ f< · t z8 
wJ<ák<68<á8: 8<á8< op z8<· qkS<­ J8Ô ­ f< z8· ­Ô88: z8 ! JJ_­ 
° fÔ8<t 

Mijn " 8_fÔá8: 8<átJ<z8ÔÙJ8! á k<� 68qk0! � z8< áJ8� áf<z ­ f< 
<le mk<<8<qf<z� w78 : fÔ!á2 á8 ° 8á8< z8 K•f8� ákë < ­f< z8< 
ldeinhandeJl ÙJ<z8Ô m8q8: : 8Ôk<6 ­f< zk8 <JÔ: fq8 7f<z8q� ­ 
­ 8kNkaaaw7ák<6JJ2 ° f<á 78á � w7k0<á 1S2fá z82 K•f8� ák8t z8Ô J_68­ 
q86z8 2_ÔkèÙ8ÔNk 8< 78á m87J • z ­ f< Ù8! 8Ô8 á8 7JJ68 ­ 8Ô! JJ_­ 
_Ôk0Ù8<t z8 ff<zfw7á veridioonen ­ fÔk -èJ z868+8<Bzk8t28Ô om 
m8zfw7á Ùk0< z8 788Ô� J78<z8 ° f<áö é � !dá<z8<tBá8 ­ 8ÔÙfw7á8<t 

HOOFDSTUK MMMt 

· Mijnen. 

" 8· • ká6f­ 8< ° 868<� z8 •ká­ J8Ôk<6 ­f< tz8 d° 8á ­ f: · qNu~Œ­ 
6• � m• � aI Vj m8áÔ8558<z8 78á 2_8<� kJ+µá8qq2wu8q dz8Ô : k0<° 8Ô! ­ 
78z8<2 m8zÔf68<2 ­JJÔ aI Vr 2 z8 � J: : 8 ­ f< aVj : kqqkJ8< 
5~Ôf<! t 

" 8 ° 8á k� k< ° 8Ô! k<62 � 8z8Ôá a èf<• fÔk a SèVk 8< rká0 ° 8Ôz2 
­f< zk8< zfá• : f5d2 Nk< 7ffÔ 68788q áJ868_f � át 

p _ zká 68mk8z2 ° 8Ôz z• � _Ôfw7ák6 ° 8Ô! 68q8­ 8Ôz ° ffÔJ_ 
: f6 68° 8Ù8< ° JÔz8<t 

M< 88< : 8z8z88qk<6 ff< • ° 8 TJ: : k� � k82 ­ J86á z8 788Ô 
q~èuk<k� á8Ô 8Ô ff< áJ8 N « X8< , J<k<! 5ü k0! m8� q• ká ­ f< r G " 8­ 
w8: m8Ô aI Vj 2 68<J: 8< á8Ô • ká­ J8Ôk<6 ­ f< z8 ° 8á2 fq� : 8z8 
J<z8Ô� w78kz8<8 J<z8ÔÔkw7ák<68<2 78mm8< 78á : J68qk0! 68­ 
: f f! á 788q2 78á Ôfz8Ô° 8Ô! z8Ô <k8•° 8 ° 8á� m8_fqk<68< k< 
� áffá á8 � á8qq8<2 ten 68_f � á8< áká0z82 in m8° 86k<6 á8 mÔ8<68<t 

99 " 8 bekomen • ká� qf68< hebben ­Jqq8zk68 ­JqzJ8<k<6 
ff< z8 belanghebbenden ­ 8Ôq88<zu 688< z8 : k<� á8 ! qfw7á 
werd 687JJÔzt 

22 c k8á tf kŒ8JJ 2 ° fÔ8< ia,J z8 zJ � � k8Ô� ­ f< 4q8 _8<� kJ8<Z J5 
áJ8qf687J• z8Ô� 2 J_ z8< zfá• : ­ f< a èf<•fÔS kI Va2 78Ô­ 
Ùk8<2 : ffÔ JJ! <J6 z8 68­ fqq8< ­ 8< ,a;J z8 m8áÔJ! ! 8<8< zk8 
: 88<z8< 68Ô8w7ákkN64q te zijn 78á ­JJÔz88q van z8 <k8• ° 8 

i wetsbepalingen in á8 roepen, Ùk0< 011,dCl'Z<Jehl 8< J_68qJ � á 
grwonlc11. 
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ENSEIG~EMENT TECHNIQUE. 

Le statut légal de l'Enseignement technique. 

b k<� k que q8� années _Ôé 8é z8<á8� ­ JáÔ8 Commission f 
z8: f<zé f • " é _fÔá8: 8<á zdk<zkK• 8Ô Jká 8< 8� á qf zk� w• � ­ 
sion z8 qdf ­ f<áZ_ÔJ08á z8 � áfá• á qé 6fq z8 qdX<� 8k6<8: 8<á 
á8w7<kK•8t 

képonse: 

aa P8 TJ<� 8kq L• _é Ôk8• Ô z8 qdX<� 8k6<8: 8<á á8w7<kK• 8 f 
é á• zké •< _ÔJ08á z8 � áf á• á z8 qdX<� 8k6<8: 8<á á8w7<kK• 8t 

» b èf z8: f<z8 z8 : J< _Ôé z é w8� � 8•Ô2 y t q8 y k<k� áÔ8 
( f Œqè á� 2 œ TJ<� 8kq f ­ fká _Ôé _fÔé • < _ÔJ08á � J • � qf 5JÔ: 8 
zd• < fÔÔê áé ÔJYfq2 

< +5ä k� q8 · J • ­ 8Ô<8: 8<á f 8� ák: é K• 8 èf K• 8� ákJ< é áf ká 
zd• <8 k: _JÔáf<w8 á8qq8 K•dkq <8 suffisait pas zdé áfmqkÔ • < 
Z� áb áŒá consacré _fÔ un fÔÔê áé ÔJYfq2 mais qu'il couse­ 
qká ká zd8< 5fkÔ8 qdJm08á d'une zé wk� kJ< z8� T7f : mÔ8� qé 6k� ­ 
qf ák­ 8� t 

aa Pd8 TJ<� 8kq L• _é Ôk8•Ô z8 qdX<� 8k6<8: 8<á á8w7<kK• 8 f 
zJ<w 'été _Ôké z8 Ô8­ JkÔ � 8� _ÔJ_J � kákJ<� zf<� w8 � 8<� t » 

Enteignement professionnel, indttstriel, technique 
et ménager. 

Voici la réponse : 

» è8 <8 _• k� 2 à w8áá8 Jwwf � kJ<2 _f � � 8Ô � J• � � kq8<w8 Mw 
m8q 855JÔá _ÔJz• ká _fÔ q8 ' J<z� c fákJ<fq de Ô8áÔfká8 z8� 
J• ­ Ôk8Ô� : k<8•Ô� 2 fk<� k K•8 _fÔ � 8� JÔ6f<k� : 8� Ôé 6kJ ­ 
naux : les Caisses de _Ôé ­ JYf<w8t » 

èa akontle,wijs. 

Het wettelijk statuut van het vakonderwijs. 

Evenals de ­JÔk68 0fÔ8<2 heeft uwe TJ : : k� � k8 aan 78á 
" 8_fÔá8: 8<á 68­ Ôf f6z van á8 ~~+( 8< J_68­ 8< ° f fÔ : 8< 
gekomen k� : 8á z8 m8� _Ô8! k<6 ­ f< 78á ­ JJ ÔJ<á° 8Ô_ ­f< 
° 8áá8qk0! sbatuut ­ f< 78á vakonderwijs. 

Antwo01·d: 

!< " 8 . JJ68 ; f tfz ­f< 78á Vakonderwijs 7885á 88< J<á­ 
° 8Ô_ van � áf á• • á ­ f< 78á { f ! J<z8Ô° k0� m8� á• z88Ôz N 

» p _ 2Ô•f<­ Ôfkf 6 ­ f< : k0< ­JJÔ6f<68Ô2 z8< 788Ô y ktÔkk~� á8Ô 
( f• á8Ô� 2 7fz zk8 Offz 88< J<á° 8Ô_ ­ f< , J<+<! 70! m8­ 
� qJ Já 68Ô88z 68: ff ! át 

,, Doch z8 ; 8688Ôk<6 : 88<z8 zfá +8 µf ! ÙJJ m8qf<6­ 
qî k0! ° f � zfá 78á <k8á ­Jq� áJ<z 88< mk0 , J<k<! Î k0! m8� q• ká 
m8! Ôfw7ák6z � áfá• • á ­ f � á á8 � á8qq8<2 zJw7 zfá 78á m8áf f : z8 t 
78áÙ8q­ 8 ­JJÔ z8 ( 8á68­ 8<z8 Kamers á8 mÔ8<68<t 

» De Hooge Baad van het 5ä ! J<z8Ô° k0� werd dus ­ 8Ô­ 
ÙJw7á ­ f< zijn ­ J JÔ� á8qq8< k< dien Ùk< á8 78ÔÙk8<t < 

Beroeps-, nijverheids, vak- e1i huislun«tlamdig 
onderwijs. 

t X­ 8<88<� 7885á }• ° 8 Commesie ­ Jqq8zk68 � áfák� ák� w78 t . ' 2 
De d'üètne +JáqdJ TJ : : k� � kJ< f demandé z8� � áfák� ákK• 8� 1 gegevens 68­ Ôff 6z oven- 78á ff<áf q ü 88­ qk<68< 8< z8 ­ JJÔ 

wJ: _qè á8� � •Ô è8 <J: mÔ8 zdé qè ­ 8� 8á q8� � • m� kz8� fwwJÔzé � g 78á 0J<6� á8 zk8<� á0f8Ô áJ868! 8<z8 áJ8qf 68<t 
_J• Ô q8 z8Ô<k8Ô 8ô8Ôwkw8t d 

Ziehier liet antwoord : 

» Ok0 z8Ù8 68q868<78kz2 ! f< k! <k8á <fqfá8< á8 ° k0Ù8< J_ 
z8 8Ô<� ák68 k_J6k<6 68zff< door 78á c f ákJ<fq _8<� kJ8<­ 
fonds z8Ô : k0<° 8Ô! 8Ô� 2 +: 8z8 zJJÔ Ùk0< 68° 8� á8qk0! 8 k<­ 
<kw7ák<68< N z8 [ J JÔÙJÔ6! f � � 8<t » 
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Xc LXM· c XkdtqXc dqd dqdM( . c M§ ŒXt Z ; Xxb káadaCqp c xb ; b ; ; p c " MLLXy Xc dqd 
VAKONDERWUS. - OMSLAG xXŒ b ; tqáp c ŒaDLXqatqZNc dtqdt 

b t Z j tZèvMTqXPP; L 

b t Z Û ' ' MTŒNXPdn 

c J : mÔ8 
· 8áfq 

Xqè ­ 8� 
P88Ôqk<68< 

qù : Jc " MLLXy Xc CL zdk<� áká•ákJ<� · fÔç J<� 
b ; ; p c è9Mdti LXy Xc dtáXc k<� á8qqk<68< èJ<68<� 

N' káq8� 
Ny 8k� 08� 

L•m­ 8<ákJ<� 
CJ8qf68< 

fqqJ• é 8� 8< aj Vj 
­ 8Ôq88<z in 1000 

Nombre 
Getal 

d'institutions 
instellingen 

Ot Z PMO, ' tL 

Ot Z [ ; MèX 

: 8­ 8� 
P88Ôqk<68< 

p <Ôç J<� qtádkqq8� 
èJ<68<� Ny 8k� 08� 

L• m­ 8<ákJ<� 
CJ8qf68< 

fqqJ• é 8� 8< aI Vj 
­ 8Ôq88<z k< aI Vj 

b <­ 8Ô� tt 2 t 
b <á° 8Ô_8< t 
y fqk<8� ttt 
y 8w78q8< 
C• Ô<7J• á 

aE E2ar G V2VRI 2I Er aj j E2I ER NZé2aAV2DI I 

4 GER 101 VVj 2Er D Vr M2rRa kt<J r 2j j k2GI r 

r j REI 1,234 a2j j R2DrE 

OÔ•ô8qq8� 
OÔ• � � 8qttt 

PJ• ­ fk< t 
P8• ­ 8< t 
c k­ 8qq8� t 
c k0­ 8q t 
OÔ<68� t 
OÔ•668 t 
TJ•ÔáÔfk 
, JÔáÔk0! 
" kô: • z8 
" k! � : • kz8 t 
X•Ô<8� t 
[ 8• Ô<8 t 
p � á8<z8 
p J � á8<z8 t 
. J• q8Ô� t 
; J8� 8qf8Ô8 t 
dqd7k8qá 
Ck8qá 
Ypres 
M8_8Ô 
b qJ � á 
b fq� á 
b • zJ<<Ôz8 ttt 
p • z8<f fÔz8 
X88qJ J t 
X8! qJJ t 
· f<z 
Tf<á t 
Lf k<áZc kwJqf � t 
Lk<áètc k! qf f Z� t 
dqd8<aaj <z8 t 
Œ8<zÔw: J<ù 8 t 
b á7 t 
Aath . 
p 7fÔá8ÔJk 

NV2Dj r r2xtaar 9!) 9,•IW ,f,392 7,115,083 

A 29V19 17 927 1,261 2,618,126 

8 004 22 22f � iOO 1,083,857 

4 360 AI 2rVa 2-1 kqE a2V· ar 1,431,68[' 

8 688 aaA Vj a2j DI 16 980 296 RRr 2 qAL 

aSéA2I GR 

6 Ra r j G ID2aI A 

r ED aAV2N( q I Zaa 376 RGD2aj A 

2 aAG r aq2aj A r j DI j VDA GaV2j j V 

26 5,662 aj VAG aDD 

E Dj Aa Ea2My aj aI R RrI EaV2j aV 

2 208 NS222r j · r · a a2j Rj a2j DI 

aA Dr E 558 VDR2EDI 

aG VDG 384 VRG2 aRtta 

13 r 2DGr 831 a2� JJtr tÔ2r GG G2j aR V2AGSq2è5éV 

48•1 aRR2I I Sa Aj Zq a2ar G 1,031>,352 

2 r · a 1qtè2 q1èu2 31 GVA Aj j ARa2SqS~Mè 

12 VAj 2117 aj Za2ADSa Aa2ErE 

D2j j j r 2Aj R Nq2Vy 2ADZq . q a2RAD DSèV a2D2aI 2r 1/D 

) q J<» 
. JÔ68< t 
LJk6<k8� 
hk<<k! t 
'I'Int k n . 

}q2p Lq a24qSqq a2Aó q2ô ANq UI 6i9 GGa a2DDA2MZèAr 

no Nk2a: a a2aDa a2j r j 2AGNk aG r r Sq Rj V AVj 2GtaI 

aa q 2Sq. è DI D2VRS9 E 406 82 rEV2Ej j 



6 T. b y O; X " XL REPRESENTANTS 

b t Z Û ' ' MTMXPPXL 
A. . ....:._ Ü ' è. TMXXPX 

c J: mÔ8 Xqè ­ 8� 
· 8áfq P88Ôtqk<68< 

b ; ; p c " MLLXy Xc CL zdk<� áká•ákJ<� · fÔç J<� ' kqq8� 
b ; ; p c " MLLXy Xc CXc k<� á8qqk<68< èJ<68<� y 8k� 08� 

[N" 141] L8� � kJ< z8 aI VaZaI Vr t 

dqdJq+Ô<ftk 
" JJÔ<k! 
. • Y t 
. J8k t 
Pké 68 
P•k! tt t 
[ 8Ô­k8Ô� 
B2 

~[ fÔ8: : 8 2 
OJÔ6° JÔ: t 
. f � � 8qá t 

y f8� 8Y8! 
y f f88k! 
CJ<6Ô8� t 
CJ<68Ô8< t 
b ÔqJ< t 
b fÔq8< t 
Of � áJ6<8 t 
Of � á8< f! 8< 
y fÔw78 t 

c w• 5w75áá8f• 

[ kÔáJ< ttt 

" k<f<á ttt 

c f : • Ô ttt 
c f: 8< tt 2 t 
x7kqk__8­ kqq8 t 

aR 

2 

EA 

r j 

a 

q 

V2aDr 

6 

3 

a2Vj r EI E 

rRV 45 

G2j DR 

a2EAr 

DI 

aGa 

EG 

Rj 

612 

ar A 

a2j EA 

GGD 

èy 2 

u. - LIBRES 

B. - VRIJE 
· L•m­ 8<ákJ<� Nombre Elèves Subventions 

CJ8qf68< Getal Leeilingen Toelagen 
fqqJ• é � 8< aj Vj d'institutions Garçons Filles alloués en 10;m 

­ 8Ôq88<z k< aIVj instellîngen Jongens ~Iciejcs verleend in 1030 
Z Z 

RI D2adéaE 4 724 ar V 1,343,SM> 

aj j 2Gj V 2 Vj VS 42,0Sl 

V2ADV2aj j Ea 3,l<i6 1, ïll 5,006,480 

i aD2r r A 9 484 476 533,070 

VV2I r j 

aj 2r GNV 

G2aAD 

r ar 2r EA 

VE2Dj V 

aD AAa 806 a2VRI2AVI 

Il 

2 

8 

20 

EAV aDr EDê 2IDr 

ï VEE aEa 

aaR 

r A 

61 Eq 

aI · aDR 

Er r adSE 

a2EVj Raj 

VA 9Gj 

ERa2Vr I 

aj R ar 2VDj 

DG2Gr R 

r a2EVtta 

aaL2RAa 

ArRuGRG 

a2r VV2RrR 

aGI 2GAV 

T. b xMC; X [ MCt 

Travai.l. 
Allocations familiales. 

Pf · qJk z• E fJ û á aI Vj � •Ô q8� fqqJwfákJ<� 5f : kqkfq8� é áf <á 
zd• <8 k: _JÔáf<w8 wf_káf q82 ­ JáÔ8 TJ: : k� � kJ< f z8: f<zé 
au " é _fÔá8: 8<á un aperçu sur l'avancement de l' exécu­ 
tion de cette loi. 

HOOFDSTUK VII. 

Réponse: 

Pf qJk z• E fJ û á aI Vj _JÔáf<á 6é <é Ôfqk� fákJ< z8� fqqJwf ­ 
ákJ<� 5f : kqkfq8� f ­ fká é áé _ÔJ: • q6• é 8 f• Moniteur belge, 
q8 2+ � 8_á8: mÔ8 aI Vj t M: : é zkfá8: 8<á 5•Ô8<á _Ôk� 8� áJ•á8� 
q8� : 8� •Ô8� <é w8� � f kÔ8� 8< ­ • 8 z8 qd8ôé w•ákJ< 4q8 w8áá8 qJkt 

T8� : 8� •Ô8� wJ<� k� á8<á2 8< JÔzÔ8 _Ôk<wk_fq2 zf<� qdé qfmJ ­ 
ÔfákJ< 4q8� <ÔÔê qé � zd8ôé w• ákJ<2 dzf <� qf wÔé fákJ< � q8� JÔ6f ­ 
<k� : 8� aq8 zk� • km• ákJ < 8á zf<� qdJÔ6f<k� fákJ< � q• L8Ô­ kw8 
z8 w4k<5Ôô qÔ z• " é _fÔá8: 8<át · 

Arbeid. 
Gezinstoelagen. 

De ° 8á van E b • 6• � á8� aI Vj J_ z8 68Ùk<� áJ8qf 68< 7885á 
88< 7JJ5zÙf! 8qá+0! m8qf<6u ook 7885á • <8 TJ: : k� � k8 ff< 
78á " 8_fÔá8: 8<á 88< J­ 8ÔÙkw7á t6822Ôff6z over de »orderin­ 
Yfen tlie in clc toepassing tlier wet ioerâen gedaan. · 

Antwoord: 

De ° 8á ­ f< E Augustus 1930 7J• z8<z8 fq68: 88<: f ! k<6 
­ f< z8 68Ùk<� áJ8qf68<2 ° 8Ôz k< z8< Moniteur f568! J<zk6z 
J_ E L8_á8: m8Ô 1.930. " fz8qk0! 2 ° 8Ôz8< fq z8 <JJzk68 
: f fáÔ868q8< 68<J: 8< J: zk8 ° 8á áJ8 á8 _f � � 8<t 

" k8 : ffáÔ868q8< m8� áff<2 7JJ54qÙf! 8qkq0! 2 k< 78á J_� á8qq8< 
­ f< 4q8 • ká­ J8Ôk<6� m8� q•ká8<2 k< 78á áJá � áf<z mÔ8<68< ­ f< 
4q8 ­ 8Ôz88qk<6� k<ÔkJ7ák<68< +< k< z8 JÔ6f<k� fák8 ­ f< z8< 
TJ<áÔô q8zk8<� á ­ f< 78á z8_fÔá8: 8<át 
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PdfÔákwq8 AA z8 qf qJk zk� _J � 8 K•8 qd8<áÔé 8 8< ­ k6•8•Ô � 8Ôf 
Ôé 6qé 8 _fÔ fÔÔê áé ÔJYfq 8q K• 8 q8 ; Jk <d8� á _f � á8<• z8 èf 
5kô8Ô à qf : ê : 8 zfá8 _J•Ô áJ•á8� q8� wfáé 6JÔk8� 4qd8<áÔ8­ 
_Ôk� 8� t 

P8� zfá8� f•ôK•8qq8� 8qq8 � JÔákÔf � 8� 8558á� <8 _J •ÔÔJ<á 
w8_8<zf<á ê áÔ8 <k f<áé Ôk8•Ô8� f• qe 0f<­ k8Ô ZaI Va2 <k _J � áé ­ 
Ôk8•Ô8� f• ked 0• kqq8á kI Vr t 

P8 qé 6k� qfá8•Ô � dé áfká Ôfqqké à t w8� zk� _J � kákJ<� _J•Ô z8� 
Ôfk� J<� zdJÔzÔ8 á8w7<kK•8t X< 8558á2 f• : J: 8<á z• ­ Já8 z8 
qf qJk2 q8 <J: mÔ8 zdJÔ6f<k� : 8� zk� áÔkm•á8•Ô� é áfká k<� • 55k­ 
� f<á à 6ÔJ•_8Ô áJ• � q8� 8: _qJY8•Ô� m8q68� f � � • 08áák� à qf 
qJkt Td8� á _J•ÔK•Jk qd8<áÔé 8 8< ­ k6•8•Ô z8 qf qJk f é áé 5fká8 
_fÔ wk<K _fqk8Ô� áÔk: 8� áÔk8q� 2 é w78qJ<<é � du áZ+ 0f<­ k8Ô aI Vda 
f• Zá8Ô 0f<­ k8Ô aI Vr t 

Ces zk� _J � kákJ<� 5J<á qdJm08á z8� fÔÔê áé � ÔJYf•ô z8� N 

8 JwáJmÔ8 aI Vj u 
k A zé w8: mÔ8 aI Vj u 
r j : fk 1931; 
r V � 8_á8: mÔ8 aI VZa u 
aI zé w8: mÔ8 aI VP 

xfÔ fkqq8•Ô� 2 q8 I JwáJmÔ8 atI Va f­ fká é áé _Ôk� qdfÔÔê áé 
ÔJYfq k<� áká• f<á la- TJ: : k� � kJ< z8� fqqJwfákJ<� 5f: kqkfq8� t 

" df•áÔ8 _fÔá2 zè � q8 aj JwáJmÔ8 ZaI Vj 2 5•Ô8<á _Ôk� qdfÔÔê áé 
ÔJYfq fk<� k K•8 q8� fÔÔê áé � : k<k� áé Ôk8q� Ô8qfák5� à 1 dk<� áká• ­ 
ákJ< 8á à MdJÔ6f<k� ä ákJ< z8 qf Tfk� � 8 f• ôkqkfkÔ8 z8 wJ: _8<­ 
� fákJ< z8 qdXáfát 

P8 VNat JwáJmÔ8 aI Vj 5•Ô8<á _Ôk� qdfÔÔê áé ÔJYfq 8á q8� fÔÔê ­ 
áé � : k<k� áé Ôk8q� Ô8qfák5� à qdk<� áká•ákJ< 8á à qdJÔ6f<k� fákJ< z8 
qf Tfk� � 8 c fákJ<fq8 z8 TJ: _8<� fákJ< _J•Ô fqqJwfákJ<� Mf : k­ 
qáf q8� tt 

P8 V zé w8: mÔ8 atI Vj 5•Ô8<á _Ôk� qdfÔÔê áé ÔJYfq 8á q8� fÔÔê ­ 
áé � : k<k� áé Ôk8q� Ô8qfák5� ù qdk<� áká•ákJ< 8áZ à qdJÔ6f<k� fákJ< 
z8� � kô wfk� � 8� � _é wkfq8� z8 wJ: _8<� fákJ< _J•Ô fqqJwfákJ<� 
5f: kqkfq8� tt 

PdfÔákJq8 Ek z8 qf qJk zk� _J � 8 K•8 q8� fz: k<k� áÔfákJ<� z8 
qdXáfá2 z8� xÔJ­k<w8� 8á z8� TJ: : • <8� _8• ­ 8<á � 8 zk� _8<­ 
� 8Ô z8 � df55kqk8Ô à •<8 wfk� � 8 z8 wJ: _8<� fákJ< 8á K•8 q8 
mé <é 5kw8 z8 ce Ôé 6k: 8 _8•áZê áÔ8 é á8<z• aux é áfmqk� � 8: 8<á� 
_•mqkw� 2 à qf LJwké áé c fákJ<fq8 z8� T78: k<� z8 ' 8Ô O8q68� 2 
à qf LJwké áé c fákJ<fq8 z8� T78: k<� z8 ' 8Ô [ kwk<f•ô 8á f•ô 
f•áÔ8� · k<� áká•ákJ<� zd•ákqkáé _•mqkK•8t 

bÔák! 8q AA z8Ô ° 8á m8_ffqz8 zfá tz8 k< tt ° 8Ô! k<6áÔ8zk<6 
Ùfq 68Ô868qz ° JÔz8< Sgk0 , J2kk<! kqk0!m8� qÔ•ká 8< I fát+8 Koni11g 
8Ô <k8á áJ8 687J•z8< k� Ù82 ­ JJÔ Nfdq z8 dwfá86JÔk8ë < ­ f< J<­ 
z8Ô<8Ô<: 68<2 op z8<Ù8qqz8<Z datum á+ m8_fqê <N · 

Xw7á8Ô : J68< z8 zà áf ° ffÔJ_ Ùk0 7fÔ8 •ká° 8Ô! k<6 Ù8q 
: J8á8< zJ8< mqk0!8<2 <Jw7 ­ ó ó Ô a · Janœrin aI Va2 <Jw7 na 

i · a è• qk ZaI Vr ­f ü 8<t 
i De ° 8á68­ 8Ô had zk8 m8_f â k<68<2 J: á8w7<k� w78 m8° 886­ 
Ô8z8<8<2 ff<68<J: 8<t M<z8Ôzffz J_· 78á dJ J 68<mqk! t­ f< 

· z8 � á8: : k<6 ­f< z8 ° 8á2 ° f � d78á ff<áfq ­8Ôz88qk<6� k<Ôkw7­ 
5k<68< J<áJ8Ô8k! 8<z J: +q z8 ff< z8 ° 8á J<z8Ô° JÔ_8< ZO8q­ 
6k� w78 ° 8Ô! 68­ 8Ô� á8 6ÔJ8_88Ô8<t " ffÔJ: t 2° 8Ôz z8 ·· k< 
° 8Ô!k<6áÔ8zk<6 ­ f< z8 ° 8á 68zff< mk0· vijf" zÔá 8: f f<z8Z · 
qk0! � w78 � áf__8<2 ­8Ôz88qz J­ 8Ô 78á ák0z_8Ô! á• � � w78< k èf ­ 
<• fÔk aI Va 8< Na Januari ZaI Vr t 

" k8 m8_fê k<68< ° 8Ôz8< •ká68° 8Ô!á door z8 , ó <k<! â 0! 8 
m8� q• ká8< ­f< N 

D p 8áJm8Ô aI Vj u 
dtq A " 8w8: m8Ô kI Vj u 
r j y 8tk atI Vau 
23 L8_á8: m8Ô aI Va u 
aI " 8w8: m8Ô kI Vkt 

P8� : 8� •Ô8� Ô8qfák­8� à qdf__qkwfákJ< z8 w8� fÔákwq8� 5J<á 
qdJm08á z8� fÔÔê áé � ÔJYf•ô z8� N 

b <z8ÔÙk0z� 2 ° 8Ôz2 J_ I p wáJm8Ô kI Va2 mk0 , J<k<! qk0! m8­ 
� q• ká2 z8 TJ: : k� � k8 ­ JJÔ z8 · 8Ùk<� áJ8qf68< áJá � áf<z 68­ 
mÔfw7át ; 88z� 2 ­ f< aj tp wáJm8Ô èI Vj f52 ° 8Ôz8< 78á , J<k<! ­ 
èak0! m8� q• ká 8< z8 y k<MOá8Ôk885J · m8� q•ká8< 1j j tá68­ ffÔKk6z2 
m8áÔ8558<z8 z8 k<� á8qqk<6 8< z8 k<Ôkw7ák<6 ­ f< z8 TJ: _8<­ 
� Nf Nák8Z7• a_! f � ­f< z8< ZLáffá2 

p t_ Va p wáJm8Ô aI Vj 2 ° 8Ôz8< t68<J: 8< 78át , J<k<! qk0! 
m8� q•ká 8< tz8 y k<k� á8Ôk88q8 m8� q•ká8< qé8áÔ8558<z8 z8 M<� á8q­ 
qk<6 8< z8 k<Ôkw7ák<6 ­ f< z8Zc fákJ<fq8 TJ: _8<� fák8! f � 

2 ­ JJÔ · 8Ùk<� áJ8qf68<t 
p _ tV " 8w8: m8Ô Nat IVj 2 ° 8Ôz8< 68<J: 8<t 78á , J<k<! qk0! 

m8� q•kát 8< z8 y k<k� á8Ôk88q8 m8� q• ká8< m8áÔ8558<z8t z8 kÔk� k8q­ 
qk<6 8< z8 k<Ôkw7ák<6 ­f< Ù8� mk0ÙJ<z8Ô8 TJ: _8<� fák8! • � � 8< 
­JJÔ 68Ùk<� áJ8qf68<dt 

b Ôák!8q Ea z8Ô ° 8á m8_ffqá zfá z8 t m8� á•Ô8< ­ f< · z8q9 
Láffá2 z8 xÔJ­ k<wkë < 8< ZÔq8 · ë : 88<á8dÔk Ùkw7 : J68< J<á7J• ­ 
z8< ­ f< Ùkw7 ff< á8 � q• ká8< mk0 88<8 TJ: _8<� fák8! f � 8< dat 
zk8 5fw•qá8kád k<� 68qk0! � · ! f < d•ká68mÔ8kz ° JÔz8< fut z8 J_8<P 
mfÔ8· k<� á8qqk<68<2 áJ5 z8 c fákJ<fq8 a~qffá� è 7áá__k0 z8Ô O85t­ 
6k� w78 L_JJÔ° 868<2 5Já è q8 c fákJ<fq8 · y à fá� zkf__k0 dz8Ô 
O••Ôá� _JJÔ° 868< 8< áJá z8 J­8Ôk68 · k<� á8qqk<68< á8< tJ_8<­ 
mf Ô8< <•áá8t 

<8 : ffáÔ868q8< m8áÔ855J<zè z ë áJ8_f � � k<6 ­ f< zk8 à Ôák­ 
!8q8< 78mm8< 78á ­JJÔ° 8Ô_ •ká6é káqf â ! á ­ f< z8 , ö kNètk<!kq0! 8 
m8� q•ká8< ­ f< N 

r I � 8_á8: mÔ8 aI Vj u 
Naj zé w8: mÔ8 aI Vj u 
kD zé w8: mÔ8 aI Vj u 

r 5é ­Ôk8Ô Nat I Va u 
3 5é ­Ôk8Ô NatI Vau 

VNat : fÔ� aI VNatu 
NatI : f k aI Vau 
kp 0•kqq8á aI Vau 
Vj JwáJmÔ8 kI Vku 
r j <J­ 8: mÔ8 aI VNatt 

r I L8_á8: m8Ô aI Vj u 
rn " 8w8: m8Ô aI Vj u 
18 December aI Vj u 

r ' 8mÔ• fÔk aI Va u 
V ' 8mÔ• fÔk aI Vk u 

VZa y ffÔá aI Vatu 
1V Mei aI Vau 
kp è•qk aI Vku 
Vj p wáJm8Ô aI Vau 
r j c J­ 8: m8Ô f IVkt 
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J;articlc 34 de Ja loi disJJosc 111u~ sous certaines eondi­ 
qkJ<� 2 les caisses de compensation _8• ­ 8<á ê áÔ8 autorisés 
_fÔ Mw ; Jk à 5fkÔ8 _fÔZ­ 8<kÔ q8� allocations 5f : kqkf q8� _fÔ 
l'entremise z8� 8: _qJY8•Ô� f55kqké � t 

T8� : 8� • Ô8� áJ<á qdJm08á des fÔÔê áé � ÔJY• •ô z8� N 

r V zé w8: mÔ8 aI Vj u 
î A 0f<Ôá8Ô ZaI Vau 
Vj : fÔ� aj V· a u 
G : fk aI Vau 

aD : f k aI Vau 
. juillet ZaI VZa u 
D JwáJmÔ8 t I Va u 

qSdè novembre · aI Vat 
PdfÔákwq8 r a z8 qf lot _Ôé ­ J ká z8� mesures spéciales waa 

ce K• k wJ<w8Ô<8 Jes enfants élevés hors z• Royaume. 
b w8á é 6fÔz2 ces : 8� •Ô8� J<á 5fká l'objet z8� fÔÔê áé � 

royaux z8� N 

a~Ôqk! wq Va z8Ô ° 8á bepaalt zfá2 J<z8Ô Ù8! 8Ô8 ­ J JÔ° ffÔ­ 
z8<2 z8 Compensatiekassen zJJÔ z8< Koning ! • <<8< 6wZ 
aaafw7ák6qq ° JÔz8< om de geziustoelagen te doen toekomen 
zJJÔ bemiddeling van de ff<68� qJá8<° 8Ô! 68­ 8Ô� t 

Die maatregelen werden 6wáÔó 558aa mk0 Koninklijke heslui­ 
leu van : 

A : f k . èVqu 
aR 0• kqq8á aI Vau 
aj fJ û á aI VZau 
r S9 octobre Zá I Vat 

2a " 8w8: m8Ô aI Vj u 
aA Januari 1931 ; 
NèJ ~CffÔá á I Va u 
G y 8k aI Vau 

aD y 8k . qVqu 
aA tè• qk aI Vau 
D October 193 q u 

a !) November . èN. t 
Artikel 21. der wet ­ J JÔÙk8á bijzondere maatregelen ­ J JÔ 

° f á m8áÔ85á de kinderen buiten het Rijk grootgebracht. 
üienaanguumlc, werden 68aaj aaaáNaa ák8 Koninklijke bcslui­ 

q8• ­ f • N 

L'aructe 8 de la loi prévoit que dans certains cas le 
rrombte minimurn des membres des cuisses de compensation 
_8• á ê áÔ8 <m•q� � é _JÔ q8 ; J kt T8� : 8� •Ô8� ont 5f Zkq l'objet 
ù 8 qdfááê qé ÔJYfU z• aG è• kqq8á áI Vqt 

b • moment z• ­ J á8 z8 qf loi z• 2~ fJ û á aI Vj 8ôk� áfk8<á 
ákf<� q8 pays aV wfk� � 8� z8 wJ: _8<� f• J<t Tw <J : mÔ8 f é áé 
porté à DG2 qui 5J<wákJ . <8Já áJ • á8� z è � à _Ôá� 8<át 

c J • � f ­ J<� zé 0à � k6<fqé wÔ• 8 qf Tfk� � 8 c f ákJ<fq8 z8 TJ Ô<­ 
flêi1sation, q< Caisse f • ôkqkfkÔ8 <Ic l'Etnt 2+á les six caisses 
� áéqdTká q8� f ­ fk8<á é áé wÔé é 8� zè � qdf<<é 8 è I Vj t 

" f<� è8 · : ê : 8 JÔzÔ8 zdkzé 8� 2 il Y f qk8• 4q8 5fkÔ8 Ô8� � JÔákÔ 
que la Commission z8� b qqJwfákJ<� Familiales, chargée 
principalement de l'examen z8� statuts 8á règlements des 
wfk� � 8� z8 wJ: _8<� <áqJ< 8< ­ • 8 z8 q8• Ô agréation, f á8<• 
z8 áÔè � nombreuses � é f <w8� f • cours 4q8� f<<é 8� 1930 8q 
aI Vat Mq 8� á 0• � á8 4q8 Ô8<zÔ8 7J : : f 68 à áJ • � q8� : 8: mÔ8� 
de cette commission, _Ôé � kz é 8 par M. le y k<k� áÔ8 d'Etat, 
TJ : á8 TfÔáJ< z8 ( kfÔá2 _J • Ô Mw zé ­ J • 8: � <U2 fz: kÔfmq8 
qu'elle a f__JÔáé à qdfwwJ : _qk� � 8: 8<á (ic qf tâche qui lui 
avait é áé wJ<5ké 8 _fÔ le législateur, 
á8 L8Ô­ kw8 z8� allocations 5f : kqkfq8� z• " é _fÔá8: 8<á2 

w7fÔ6é de qdé qfmJÔfákJ< z8� fÔÔè áé � zd8ôé w• ákJ< kq8 qf qJ k 8á 
z• contrôle z8 son application, f é áé JÔ6f<k� é zè � q8 : J k� 
z8 novembre aI Vj t 
Il est wJ: _J � é z8 N 

è zkÔ8wá8•Ôu 
è _Ô8: k8ÔZÔé zfwá8• ÔZu 
8 contrôleurs; 
2 Ôé zfwá8•Ô� u 
NZ2 wJ : : k� f • ô ÔwÔká• qd8� u 
V wq<wáYqJ6Ôf_7w� 2 

A k~q8k a SèVa u 
1u0 ta • qk aI VNqu 
. q b • 6• � á• � 1\J31; 

1 r Sè p wáJm8Ô 1931. 

1 b Ôák! 8q D z8Ô ° 8á ­ JJÔÙk8á dat, in � J : : k68 68­ fqq8<2 !tet 
1 minimum-getal van z8 q8z8< der Compensatiekassen zp 4. · 1 

wq8< , J<k<6 ! f< ­ 8Ôqf f6z ° JÔz8<t " k8 maatregelen ° 8Ôz8< 
getroffen bij Koniuklijk besluit van -1G Juli :1931. 

p _ 78q oogenblik zf á de wet van -1 b • 6• � á• � aI Vj werd 
6J8z68! 8• Ôz2 telde : 8< k< het qf<z èktV TJ : _8<� <ák8! f � � 8• t 

! Dil 68áf q ° 8Ôz ­ 8Ô7J J6z tot 86 eu alle zijn thans in wer­ 
' king. 

( k0 ° 8Ù8< wÔ Ô88z� J_2 dat de Nationale Corn pensatiekas, 
de Hulpkns van ák8< Láf fá 8< qk8 Ù8� bijzondere kasse» 
Ô88z� ­ f • af M [ Vj ° fÔ8< J_68Ôkw7át 

q< clenzelfden 68z<w7á8<6f<62 is 78á nooclig <f fÔ ­ JÔ8< 
aw mÔ8<68< zfá z8 Commissie z8Ô Gezinstoelagen, k<Ù8<z8Ô­ 
heid belast met het onderzoek van de statuten en rcglc­ 
: 8• á8< z8Ô TJ: _8<� f ák8! f � � 8<2 : 8á 78á JJ6 J_ 7• <<8 toc­ 
qf ák<62 k< Zq~èVj 8< aI Va2 Ù88Ô qf \Ôk0! 8 ­8Ô6fz8Ôk<68< 7885á 
687J• z8<t . 8á k� mkqqk0! ­ f • 7• qz8 te brengen aan al de 
leden ­ f < die TJ : : k� � k82 voorgezeten door · Ôf f5 Carton 
de ( kfÔá2 minister ­ f < State, voor de bewonderenswaar­ 
zk68 toewijding wqkw Ùk02 mk0 z8 ­ 8Ô­ • qqk<6 van de 7• < zJJÔ 
z8< ° 8á68­ 8Ô J_68zÔf68< áf<! 78mm8< zJ8< mqk0! 8<t 

" 8 Dienst z8Ô · 8Ùk<� áJ8qf 68< ­ f< 78á " 8_fÔá8: 8<á2 78­ 
last met het J_: f ! 8< der • ká­ J8Ôk<6� m8� q• ká8< der wet 8< 
: 8á 78q áJ8Ùkw7á J_ 7•Ô8 toepassing, werd, sedert de maand 
November atI Vj 2 k<68Ôkw7át 

Hij m8� áf fá • ká N 

at zkÔ8wá8•Ôu 
t wwÔ� á8ZJ_� á8qq8Zu 
8 contrôleurs; 
2 opstellers; 
5k klerken ; 
:3 typisten. 
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Pdf__qkwfákJ< z8 w8áá8 qJk � 8 5fká <JÔ: fq8: 8<á 8á Zj < _8• á 
_Ôé ­ JkÔ K•df• wJ•Ô� z8 qdf<<é 8 aI Vr q8� z8Ô<kè Ô8� zk55kw• q­ 
áé � zdJÔzÔ8 fz: k<k� áÔfák5 _J•ÔÔJ<á ê áÔ8 � •Ô: J<áé 8� t 

" 8 áJ• á8 5f ç J<2 zè � : f k<á8<f<á2 áJ• � q8� fÔÔê áé � zd8ôé w• ­ 
ákJ< � J<á _Ôk� 8á q8� � 8Ô­ kw8� 5J<wákJ<<8<á zf<� z8� wJ<zk­ 
ákJ<� <JÔ: fq8� t » 

b • � •08á z8� Caisses záS Compensation. ­ JáÔ8 TJ: : k� � kJ< 
f zé � kÔé f ­ JkÔ z8� Ô8<� 8k6<8: 8<á� áÔè � _Ôé wk� t P8� ­Jkwk N 

-/'
0 Question : 

TJ : mk8< 8ôk� á8ZáZkq z8 Tfk� � 8� zdfqqJw•ákJ<� 5f : kqkfq8� 
zf<� q8 _fY� ? 

Réponse: 

Mq 8ôk� á8 zf<� q8 _fY� DG Tfk� � 8� z8 wJ: _8<� fákJ<2 zJ<á 
A f6Ôé é 8� _ÔJ­k� JkÔ8: 8<á2 G Tfk� � 8� � _é wkfq8� 8á qf Tfk� � 8 
c fákJ<fq8 z8 wJ: _8<� fákJ<t 

~ Question : 

§ • 8qq8 8� á qf Ôé _fÔákákJ< _fÔ fÔÔJ<zk� � 8: 8<á v 

Réponse : 

OÔ• ô8qq8� t tt t tt t t t t t t r A 
b <­ 8Ô� ttt aV 
LJk6<k8� ttt A 
T7fÔq8ÔJk tt t tt t t tt tt t t tt 2~t 
· f<z ttt ttt ttt ttt ttt ttt t~t 
TJ• ÔáÔfk t t t t t t t t t t t t 2+ 
OÔ• 68� ttt ttt ttt ttt ttt Na 
[ 8Ô­ k8Ô� ttt t t t t t t t t t t t t NV 
c f : •Ô NV 
. f � � 8qá 2 
Pké R8 r 
y J<� ttt 2 
LáZc k8Jqf � Z( f8� r 
b • z8<fÔz8 ttt 1 
CJ• Ô<fkttt q 
" k<f<á tt t ttt ttt t 
C7k8qá t 
; J • q8Ô� ttt · ttt 
PJ• ­ fk< 
c k­ 8qq8� t 
C•Ô<7J•á 
Termondc 
X8wqJJ ttt 

1 
1 
1 
è 
1 
1 

CJáfq N 86 

:J< Question : 

§ • 8q 8� á q8 : J<áf<á z8� ­ 8Ô� 8: 8<á� 8558wá• é � _fÔ w7fw• <8 
zd8qq8� à qf Tf k� � 8 <fákJ<fq8 z8 wJ: _8<� fákJ< ? 

" 8 áJ8_f � � k<6 ­ f< zk8 ° 8á 68� w7k8zá <JÔ: ffq 8< : 8< 
: f6 ­ JJÔÙk8< zfá2 k< z8< qJJ_ ­ f< aI Vr 2 z8 qffá� á8 : J8k­ 
qk0! 78z8< ­ f< m8� á• •Ôqk0! 8< ffÔz Ù• qq8< J­ 8Ô° J<<8< Ùk0<t 

b qq8� Ùk<� 2 ° JÔz8<2 ­f< <• ,af ff<2 fq z8 • ká­ J8Ôk<6� m8­ 
� 7<á8< 68<J : 8< 8< z8 zk8<� á8< ° 8Ô! 8< normael. 

p ­ 8Ô z8 Compensatiekussen, 7885á • ° 8 TJ: : k� � k8 <f• ° ­ 
! 8•Ôk68 k<qkw7ák<68< 68­Ôff6zt hk87k8Ô N 

,t• Vraag : 

. J8­ 88q , f � � 8< ­ f< · 8rkm<� áJ8qf 68< m8� áff< 8Ô k< 78á 
qf<zv 

1lntwoo,-(l : 

M< 78á qf<z bestaan DGt Compensatiekassen, ° ffÔ­ f< 
A ­ JJ8qJJ_k6 8Ô! 8<z2 G mk0ÙJ<z8Ô8 kassen 8< z8 c fákJ<fq8 
Compensatiekas. 

r } t"raag : 

( 8q! k� 7•<<8 ­ 8Ôz88qk<6 _8Ô fÔÔJ<zá� � 8: J<á v 

Anuooorâ . 

fré]J011SCS : 

Voir tableau f<<8ôé (!). 

OÔ• � � 8q ttt ttt ttt r A 
b <á° 8Ô_8< tt t tt t aV 
hk<<k! ttt ttt ttt ttt ttt A 
T7fÔq8ÔJk t t t t t t t t t t t t t t t E 
Gent ... 4 
, JÔáÔk0! E 
Brngge 3 
[ 8Ô­k8Ô� ttt 3 
Namen 3 
. f � � 8qá r 
ù • k! N r 
O8Ô68< r 
Lkkq<áZc k! J a+Z( JJ � t t t t t t r 
p • z8<ffÔz8ttt t t t t t t t t t t t t a 
" JJÔ<k! a 
" k<f<á a 
Ck8qá t t t t t t t t t t t t t t t t t t t t t a 
; J8� 8qfÔ8 t 
P8• ­ 8< t 
c k0­ 5uèt t 
C•Ô<7J• á t 
" 8<z8Ô: J<z8 t t t t t t t tt 
Eekloo . 

a 
a 
a 
1 
a 
a 

TotaJalt : 86 

V} Vraag: 

Welk "is 78á m8zÔf6 ­ f< 4q8 � áJÔák<68< zJJÔ 8q! 8 zffÔ­f< 
68zff< ff< z8 c fákJ<f q8 TJ: _8<� fák8! f � v 

Antwoord: 

Zie 1q8 qfm8q k< 1q8 bijlage (1). 
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4• Question : 

§ • 8qq8 8� á qf _fÔá zdk<á8Ô­ 8<ákJ< 5k<f<wkè Ô8 de qf Tfk� � 8 
ZZc á ákJ7ä q8 z8 8J: _é <� à ákJ< df• _Ôö 5ká z8 87fw• <8 zé � Tfk� ­ 
� 8� 8ôk� áf<á8� v 

,1.• Vraag: 

( 8q! 5f zé 68qz8qî 0! 8 · qZ• � � w<8<qtJ : � á ­ f< z8 c fákJ<fq8 
TJ : _è <� fáq8! f � á8<tmfá8 ­ f< 8q! 8 z8Ô m8� áf f<z8 ! f � � 8<v 

Rëponses: 

[ JkÔ áfmq8f• f<<8ôé 1a9t 

,tntwoord: 

Zlre z8 áfm8q k< z8 mk0qf68 1k9t 

Lès méthodes ·c1e éonciliàtibn et les contrats collectifs 

b ak <J: z8 ­ JáÔ8 TJ: : k� � kJ< qf K• 8� ákJ< � • k­ f<á8 5• S 
_J � é 8 à y t q8 y k<k� áÔ8 N 

De verzoeningsmethoden en de geme,mschappelijke 
contracten. 

c f : 8<� • ° 8 TJ: : k� � k82 ° 8Ôz z8 ­Jq68<z8 ­Ôff6 ff< z8< 
788ÔZ q~Mkaaa~� á8Ô 68� á8qz N 

··jf,frtiiôdes=ilê êoncîliàtion en ce qui amcemeles conflits l Yerzoeninqsmcthode« betreffende de arbeitlersgeschilleu 
< · ·,: ·' &uvriers et'tès ·tonttats collectifs-de travail. 1 en de geme'ensc:lwppelijkc urbeidscontracten, 

Remarques. 

a) P8� çons4?Us. zdfÔmkáÔf68 8á z8 wJ<wkqkfákJ< J55kwk8q� <8 
_8• ­ 8<á ê áÔ8 wJ<� kzé Ôé � K• 8 wJ: : 8 •<· 855JÔá _Ôk: kák5 á8<­ 
zf<á à _Ôé ­ 8<kÔ z8� 6Ôè ­ 8� 8á f_qf<kÔ z8� wJ<5qká� t § • JkK•dkq 
� J ká fz: k� K• 8 q8� : J • ­ 8: 8<á� z8 � f qfkÔ8� � J<á q8 _q• � 
� J • ­ 8<á wJ<z• ká� _fÔ q8� � Y<zkwfá� J• ­Ôk8Ô� 2 kq 8� á • < 5fká 
K• 8 q8� wJ<� 8kq� zdfÔmkáÔf68 8á z8 wJÔÔwkqkfákJ< J55kwk8q� <8 
� f<wákJ<<8<á 6é <é Ôfq8: 8<á _f � q8•Ô� zé wk� kJ<� wJ<5JÔ: é ­ 
: 8<á f• ô _Ôk<wk_8� � fk<� z• zÔJká zdk<á8Ô­ 8<ákJ< z8� � Y<zk­ 
wfá� J• ­ Ôk8Ô� zf<� qf 5kôfákJ< z8� wJ<zkákJ<� z8 áÔf ­ fkq 8q 
z8� � fqfkÔ8� u 

m9 P8� wJ<­ 8<ákJ<� z8 � fqfkÔ8� fwá• 8qq8� <8 Ô8qè ­ 8<á K• 8 
4q8 qf wJ<w8_ákJ< _Ôk: kák­ 82 qà J ù 8qq8� J<á é áé wJ<wq• 8� 
8<áÔ8 q8� f � � JwkfákJ<� zd8: _qJY8•Ô� 8á q8� � Y<zkwfá� 
J• ­Ôk8Ô� t 

· é <é Ôfq8: 8<á J< <8 áJqè Ô8 qdk<á8Ô­ 8<ákJ< K•d8< : fákè Ô8 
z8 � f qfkÔ8� t T8 <d8� á _f � z• Ô8<z8: 8<á z8 qd8<áÔ8_Ôk� 8 K• 8 
qdJ< ák8<á wJ: _á8t Pf w78Ôáé z8 qf ­k8 <d8� á 6• è Ô8 q8 wÔkáè Ô8 
k<5fkqqkmq8 z• Ô8<z8: 8<á z8� 8<áÔ8_Ôk� 8� tt b k<� k q8 Ôé � • qáfá 
z8 w8� wJ<­ 8<ákJ<� wJqq8wák­ 8� _Ôk: kák­ 8� � 8 mJÔ<8 JÔzk<fkÔ8­ 
: 8<á à • < Ôè 6q8: 8<á Ô8qfák5 z8� � fqfkÔ8� zdf_Ôè � è8� <J : ­ 
mÔ8� k<zkw8� t 

Bemerkingen : 

f 9 " 8 J55kwk88q8 � w78kz� Z 8< ­ 8ÔÙJ8<k<6� Ôfz8< 2 ! •<<8< 
� q8w7á� ° JÔz8< ff<68Ùk8< fq� 88< _Ôk: kák8­ 8 _J6k<6 J: 
° 8Ô! � áf ! k<68< á8 ­JJÔ!J : 8< 8< 68� w7kä 8< á8 m8� q8w7á8<t 
. J8° 8q 78á k� ff<68<J: 8< zfá z8 qJJ<m8° 86k<68< : 88� áfq 
° JÔz8< 68q8kz zJJÔ z8 ° 8Ô! qk8z8<� Y<zkwfá8<2 � áffá qk8á 
­ f � á zfá z8 J55kwk88q8 � w78kz� Z 8< ­ 8ÔÙJ8<k<6� Ôfz8< J­ 8Ô 
dá fq68: 88< 7• <<8 m8� qk� � k<68< <k8á bekrachtigen J ­ 8Ô88<­ 
komstig de gezonde beginselen van het : 8z8Ù8668<� w7f_ 
z8Ô ° 8Ô! qk8z8<� Y<zkwfá8< mk0 z8 ­ f � á� á8qqk<6 z8Ô fÔm8kz� ­ 
8< qJJ< ­ JJÔ° ffÔz8<t 

b) De 7• kzk68 loouovereenkomsten 7f<68< fqq88< fÔ ­ f< 
wq8 _Ôk: kák8­ 8 J_­ fáák<62 zà ù Ô ° ffÔ Ùk0 ° 8Ôz8< ff<686ff< 
á• � � w78< z8 ° 8Ô! 68­ 8Ô� ­ 8Ô88<k6k<68< 8< z8 werklierlen­ 
� Y<zkwfá8<t 

p ­ 8Ô 't fq68: 88<2 z• qzá : 8< z8 tusschenkomst � q8w7á� 
k< qJJ<ff<68q868<78û 8<t y 8á z8 Ô8<z88Ôk<6 ­f< 78á m8zÔk05 
° JÔzá 688< Ô8! 8<k<6 687J• z8<t " 8 q8­ 8<� z• • Ôá8 k� 688<� ­ 
Ùk<� 78á J<58kqmffÔ wÔká8Ôk• : ­ J JÔ z8 Ô8<z88Ôk<6 z8Ô <k0­ 8Ô­ 
78kz� J<z8: 8: k<68<t Alzoo m8_8Ô!á Ùkw72 68° JJ<qk0! 2 z8 
•ká� qf6 ­ f< 4qk8 _Ôk: kák8­ 8 68: 88<� w7f__8qk0! 8 J­ 8Ô88<­ 
! J : � á8< áJá 88< qJJ<Ô868qk<6 ­ Jq68<� z8 k<z8ôZwk058Ô� t 

1a9 T8� Ô8<� 8k6<8: 8<á� _JÔá8<á � •Ô DE Tfk� � 8� 2 r Tfk� � 8� 1 1a9 " k8 k<qkw7wk<68< m8áÔ8558< DE ! f � � 8<u r ! f � � 8< Ùk0< 
<d fYá <á wJ: : 8<wé q8•Ô� J_é ÔfákJ<� K•df• zé m• á z• E} áÔz: 8� áÔ8 � q8w7á� : 8á 7• < ­ 8ÔÔkw7ák<68< m86J<<8< mk0 z8< ff<­ f<6 ­ f< 
aj Va 1[ 8ÔÔ8! 8<! f � ­ f< dá y 88á08� qf<z2 à, X8wqJJ2 8á b q68: 88<8 ~ 78á E° ! ° fÔáff q aI Va 1[ 8<8! 8<! f � ­ f<· dá y 88á08� qf<z2 á8 X8­ 
[ 8ÔÔ8! 8<! f � z+Ô xÔJ­ k<wk8 ( 8� áZ[ qff<z8Ô8< u2 . 8á · 8Ùk< e2 à 

1 
! qJJ2 8< b q68: 88<8 [ 8ÔÔ8! 8<! f � z8Ô xÔJ­ k<wk8 ( 8� áZ[ qf f<zwZ 

OÔ• 68� 9t S Ô8< e . 8á · 8Ùk< e2 á8 OÔ• 6689t 

1 
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LCb dqdqLCq§ û XL ' qc b c TNqX; XL " OO Tb MLLXL " X p p y xtqSNc Lb tdqdqp c t 
LCb CkLCMLT. X ' Mc b c TMXXPX · X· X[ Xc L [ b c " X COMPENSATIEKASSEN. 

(Trois premiers irimestres de l'exercice 1931.) 
(Eerste drie kwartalen -van 19Sl.) 

Demi-bom 
Half-overschot 

Déficit 
Tekort of 

ou versements ou part 
of stortingen tusschenkomend 

effectués d'intervention 

" é <J : k<fákJ<� z8� wfk� � 8� 
c f f : z8Ô ! f � � 8< + 

TJák� fákJ<� 
· 8� áJÔá8 
­ 8Ô� é 8� 

mk0zÔf68< 

1. Tfk� � 8 c fákJ<fq82 OÔ• ô8qq8� ttt 5Ôt 
1. Tfk� � 8 c fákJ<fq82 OÔ• � � 8q ttt t tt 5Ôt 
r t Tfk� � 8 b • ôkqkfkÔ82 OÔ• ô8qq8� t t t t t t t t t t tt 
r t Tfk� � 8 b t• ôkBqkfkÔ82 OÔ• � � 8q tt t t tt 
at Tt L_t z8� _JÔá� 2 b <­ 8Ô� t 
at Tt L_t z8� _JÔá� 2 b <á° 8Ô_8< 
r t C. L_t z8� fÔ: fá8•Ô� 2 b <­ 8Ô� ttt 
r t p t L_t z8� fÔ: fá8•Ô� 2 b <á° 8Ô_8< 
Vt p t L_t z8� Ôé _fÔt <f ­ kÔ8� 2 b <­ 8Ô� ttt 
3. p t L_t z8� Ôé _fÔt <f ­ kÔ8� 2 b <á° 8Ô_8< ttt 
Et p t L_t Ofá8qq8Ôk82 OÔ• ô8qq8� t 
Et p t L_t Ofá8qq8Ôk82 OÔ• � � 8q t 
ó t p t L_t . ô á8qq8Ôk82 OÔ• ô8qq8� t 
ó 2 T2 ZL_t . ô á8qq8Ôk82 OÔ• � � 8q t 
Gt p t L_t " J: kwkq82 OÔ•ô8qq8� t 
Gt p t L_t " J : kwkq82 OÔ• � � 8q ttt t 
at p t M<á8Ô_ÔJ58� � kJ<<8qq82 [ 8Ô­ k8Ô� I aj 2Dj j tn q 

r t p t CÔf­ f • ô x• mqkw� 2 OÔ•ô8qq8� t 
r t p t CÔf­ f • ô x• mqkw� 2 OÔ• � � 8q t 
Vt p t z• dMdJ• : fk� k� 2 CJ•Ô<fk t 
Vt p t z• CJ•Ô<fk � k� 2 " JJÔ<k! t 
Et a) p t y é áf • ô <J<Z58ÔÔ8•ô2 OÔ• ô8qq8� ttttt 2 
Et a) Tt y é áf • ô <J<Z58ÔÔ8• ô2 OÔ• � � 8qttt 

b) p t y é áf • ô <J<Z58ÔÔ8• ô2 OÔ• ô8qq8� ttt 
b) p t y é áf • ô <J<Z58ÔÔ8• ô2 OÔ• � � 8qt tt 

Rt Tt z8 ; 8<fkô2 ; 8<fkô ttt 
Rt Tt z8 ; 8<fkô2 ; J<� 8 t tt t tt tt t t tt 
Gt p t Pké 68Jk� 82 Pké 68 t tt t t 
Gt Tt Pké 68Jk� 82 P• k! tt t 
Dt p t T7fÔq8ÔJk et Of8� wZ. f : mÔ82 T7fÔq8ÔJk 

I t p t du OÔfmf<á2 OÔ• ô8qq8� t 
I t p t z• OÔfmf<á2 OÔ• � � 8q t 

aj t b � � JwkfákJ< b <­ 8Ô� J k� 82 b <­ 8Ô� 
aj t b � � JwkfákJ< b <­ 8Ô� Jk� 82 b <á° 8Ô_8< t 
aat Tt Ôé 6kJ< z8 LJk6<k8� 2 LJk6<k8� tt t tt t tt t 
qqt Tdt Ôé 6kJ< z8 LJk6<k8� 2 Zinnik . 
ar t p t _ÔJ­ k<wkfq82 b <­ 8Ô� ttt tt t 
ar t Tt _ÔJ­ k<wkfq82 b <á° 8Ô_8< 
13. p t C8ôákq8 z8 [ 8Ô­ k8Ô� 2 [ 8Ô­ k8Ô� ttt 

r Aj 2DDr tVR 

RAr 2r Gr tj V 

Rr I 2Rr GtER 

ar r 2RAr 2r R 

aEA2RGr tRR 

Aj 2r VGtDR 

RaE2RDatVA t 

r aj 2GG2at AR 

V2DGV2AVDtRR 

r 2DVa2j AVtEj 

Gr G2Er I tVR 

a2VGV2GaEtEj 

a2RaD2AEEtr j 

aR2Ear 2aVr tDj 

G2I Ga2VI AtI j 

aD25kó I 2r Dat GG 

E2VAI 2VEj tj A 

RGA2RAGtRD 

Rr j 2r y tô ü 

a2DEV2AaataR 

b qqJwfákJ<� 
O8áf fqz8 
_fYé 8� 
áJ8qf68< 

AV2aRVtDj 

Vaa2aDatI r 

ERA2Aaj tI G 

GA2RGAtRj 

I r 2AEVtDj 

RI 2aVj tI j 

aVr 2GI DtAa 

aGI 2r I Vtr R 

EAE2aI DtGR 

V2I VA2r I atGj 

a2AGR2AEGtj R 

ERV2r DDtj V 

DI D2VDI tRj 

V2GI D2EaVtEr 

I 2r I A2j j atVI 

V2GEA2GAdg2j R 

aa2Dr a2VVGtEI 

V2VGV2VRj tRG 

VER2r EDtj ó 

VDE2r GDtGa 

AI D2j EEtj R 

OJ<k 
p ­ 8Ô� w7Já 

aI A2Ar DtGR 

r Ga2j Dj taa 

daî 2Oqó tEI 

RR2j j EtAö 

r j 2aj RtI R 

VDa2GDr tGG 

2<2VAató p 

EVG2Gj atAa 

a2j GR2Vr AtVNu 

aAV2aEatVr 

Gr j 2VREtAj 

G2aaR2aVatEa 

V2VaV2Ar j tr G 

G2AVA2I ERtaA 

q2p . 22I I j tEa 

r r r 2Vr DtGV 

aVG2j aRtDI 

a2ó ER2GDAtqp 

gedaan 
b èf wfk� � 8 

k< z8 
<fákJ<fq8 

<fákJ<fq8 ! f � 

aandeel 
z8 qf wfk� � 8 

­ f< z8 
<fákJ<fq8 

<fákJ<fq8 ! f � 

aI AtArDtRG 

aVj 2RZaj tj ó ó 

VR2I j AtAER 

r A2Rj r tVAR 

r A2Ej I tVAR 

aj 2j Rr tI AR 

aI j uI EatVV 

r j 2GD5étAR 

r aD2Vj j tDRR 

AV2RRVtj ó 

Z· ZZ2GGVtGAG 

DG2RAj tGG 

Vaj 2qdkdktVR 

r 2r VE2AI I tj r 

V2j RA2RGRtAj R 

a2GRG2DGj tar R 

Nq2VGD~I Ar tRDR 

ö j A2I I uutr j R 

U aa2aGEtr GR 

GD2j Zj At I ER 

Rr r 2DVVty 



CHAM!lRR;OES ..REPRESENTAN'fS 
--------~·······- . :·,·· .. ;.. . . . . . ', .. ,,, [N:> ,41} . : S~SS/O!l;d~ HJ31-1P32.

Demi-boni
Half-overschot

Déficit
Tekort of

Dénominations d0$ caisses .
·,, \,, . ·-

~ait~ der. kassen

14. Association de. Gand Gaud
14. Association de Gand, Gent,
16. C. xégion du Centre, La Louvière ... , ...

17. O. Oonstrucb, 1!1~?aniq. de Gand, Gand
17. O. Construct. mécaniq, de Gand, Gent .
18. C. Aux. Ind. CoIUJn: Agr., Bruxelle~ .
18. C. Aux. Ind. Comm. Agr., Brussel
19. C. Christene werk~ever:i, Antwerpen ...

20. C. Ohristen , P11ti:o~m~, Brugge .

21. C. provinces Namur et Luxcmhom;g, Namur.
21. C. provinces Namur et Luxembourg, Namen.
22. C. Union Chimique, Bruxelles .. , .
22. O. Union Chimique, Brussel .
23. C. Oharbonnages Limbourg, Hasselt .

24. O. région de Mol\!!, _Mons '..''.
24. O. région de Mons, Bergen .
25.. ,Û; _}!'landre Occidentale, Bruges
25. O. Flandre Occidentale, Brugge .
26. O. Oh. Prov. Liégeoise, Liége , .. ,._
26. C. Oh. Prov. Liégeoise, Luik .
27. O. Charbonnages ()ent1•e., La Louvière ...

28. O. Charbonnages Couchant de Mons,. Mons.
28. O. Charbonnages Couchant de Mons, Bergen,
29. O. Indus. Cha.rb. Basse-Sambre, Ohan+eroi.

30. O. région de D,in<1-nt, Di-nant..., .

31. O. région <le Ga~d, Gand , .
31. O. région de Gand; Gent : - .
33. C. "Twircaf ", Thielt ... .-:.. .. .. 

34. O. Carr. d'Ecnussinnes, Feluy-Ecaussinnes.
"".''- ,;!•·' . . . . 

35. C. Travaux Publics, Lessines .. , .
35. C. Travaux Fubii~s; Lessen , .
36. C. région du Centre, La Louvière .

37. O. Flandre Orientale, Gand .
37. C. Flandre Orimit~-le; Gent , .
38. C, « L'Etoile », Mont-sur-Marchienne .

-:. _ _. ~ ! . . . 1 ' .• - •

39. O. Import. huile minérale, Anvers .
39. C. Import. huile minérale, Antwerpen

Cotisations
Gestorte
versées

bijdragen

6,30-1, 784. 23

2,7()6,898.69

763,1/66.30

110,659.20

2,309,5..19.50

770,933.95

266,402.6[)

1,486,003.15

4,018,076.15

1,704,109.90

1,068,848.75

6,284,027.55

4,364,040.45

5,957,044.40

8,509,016.65

489,465.83

39I,37ó.75

663,291.90

257,617.05

193,381,4.0

270,194.15

4,4?0,ó84.20

319,725. lô

l, 132,963.50

Allocations
Betaalde
payées
toeâagen

3,392,654.30

1,243;354.65

340,820.71>

124,171.65

2,64-0,089.00

970,3211.15

203,030.90

1,403,762.90

7,805,459,76

792,640.55

1,072,468.57

5,199,554.11

3,692,369.10

•i,Bl9,415.98

6,754,774.27

446,031.50

206,204.65

443,447.65

144,065.80

198,470.60

140,277.26

3,198,077.00

704,607.25

Boni,
Overschot

2,912,129.93

1,523,544.14

-123,146.56
,

82,240.25

91).,5~9.35,

1,084,473.44

671,671.35

1,137,628.44

1,754,242.38

44,424.33

185,171.20

219,844.25

113,651.25

129,910.90

1,272,607.20

140,583.81

428,4ó0,2r,

ou versements ou part 
of stortingen tu~enkomend 

effectués d'intervention 
gedaan aandeel 

à la caisse de -la caisse
in de van de

. nati◊:Qale .. : . . " · nationale
n~tiona.l~_kas nationale kas

1,456,064.965

761,772.07

211,5,2.771)

13,612.45

330,549.50

19:,J,390.20

. 31,885.875

41, l .•.J.126

3,787,383.60

3,617.82

542,~.72

33.5,835.675

568,814..1!2.

e11,rn1.19

22,212.166

92,685.60

109,922.1~

50,775.625,

5,089.20

04,958.<!ó

636,253.60

7p,206.9Q5.

2]4,228,12;,
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Demi-boni
Half-overschot

Déficit
Tekortiof

ou versernents ou par t
o~ atorbingen tll§,SChenkomend

effectués
gedaan 

d'intervention
aandeel

Dénominations· des caisses 
Nàani dèr kassen 

Ootisa.\ioh~
Oest6:t-te
vel'Rées 

l,ijdragen

40. C. Industriette et-Commerciale, Huren •

--ll. Interprofessionnelle Kns, Antwerpen

43. C. Industrie tex~ile, Courtrai
43. O. Industrie textile, Kor~rijk
44. Verrekenkas Iseghem, Iseghem
44. Yerrekenkas Iseghem, Isegem .
•15. C. " Solvay», Bruxelles fr.
45. O. "Solvay", Brussel.. fr. 
46. O. « La. F,amille "• Bruxêlles .. . . . . . . . . .. . ..
46. O. " La. Famille », Brussel . . . . . . . . . . .. . ..
47. O. St6 Coopérative Fédérale, Bruxelles .
47. C. $té Ocopéracivc Fédérale, Brussel .
18. O. Classes moyennes, Namur .
48. O. Classes moyennes, Namen . . . . ..
40. · C. Sté Evence Coppée, Bruxelles
40. O. Sté Evence Coppé, Brussel ...
50. Ver.rekenkas Economisch Verbond, Anvers.
50. Verrekenkas Economiech Verb., Antwerpen.
51. O. Hasseltoise, Hasselt.: .

52. O. "Sambre et, :Meuse», Namur .
52. O. " Sambre et Meuse », Namen .
53. Verrokenkns voor Gez., Kor~rijk

54. O. Empl. Pœ-L d'Anvers, Anvers
54. C. Empl. Port. d'Anvers, Antwerpen
55. Yerrekenkas Boerenbond, Leuven

56. C. "'fabaoofina », Anvers .
56. O. "Tabacofina ", Antwerpen
61. C. Professionnelle verrière, Uharteroi, ..

58. C. Mutuelle Syndicats Réunis, Bruxelles .
58. U. MutJuelle Syndicats Réunis, Brussel .
5~. Gewestelijke Kas Steenbnk. Boom, Boom .

60. O. Nat. Ouvriers Socialistes, Bruxelles
130. O. N a.t. Ouvriers Socialistes, Brussel
61. C. Glaces de Belgique, Bruxelles
61. O. Glaces de Belgique, Brussel .
62. C. Sud-Ouest, Menin ,.
62. C. Sud-Ouest, Meenen .
63. C. Chocolaterie et Confiserie, Bruxelles
63. O. Ohocolaber ie et Confiserie, Brussel .
64. C. Industrie gobclefiêre, La Louvière .

00,113.3\1

972,993.80

:3';3, 137.5:,

2Só, 107. I!:

•l,150,980.u0

\!2ô,eae. 75

53L,401.80

27 l,060,40

1,552,379.46

199,400.80

:!H:!,867.Sff,

189,099. lf>

432,2:10.6:,

529,911.GR

592,78-l.'l0

857,937.2{)

1 .'721, Hl2. 70

246,341. u

1,380,636. 2,1

951,583.'lf,

i08,fl37.0f,

r,87 ,02,1.15

698,470.1()

Altóèatiotis
13èfääHle

~àyées
to~agen

l,975,91•1:90

602,332.50

284,182.20

237,582.50

2,464,106.90

91,350.50

458,264.50

245,871,75

1,4H,4ö6.70

:i27, 035. 75

86,712.a5

204,278.4ö

853,016.79

288,947.70

331,278.45

714,0M.07

184,603.00

669,342.85

006,987.00

112,9\a. 75

209,399.65

227,902.10

Boni·
Overschot

31,497.20

781,700:11

.. 3l0,00I.3Ô

SS,955.35

1,096,873.Gd

134,186.25

73, 13,.30

25, 188,65

137,ll22. 76

145,067,,12

102,386.80

227,932.2:0

303,836.70

526,658.76

1,006,237.6:~

SI, 738.19

su.ssa.an

:344,596.45

!)6,023,30

378,224.60

470,568.00

ù. la caisse de la ce.isse
in. de van do

· nil.tii'ftrafo nationale
M:tiôl'lá>Ië Jfás nationale kas

ló,748.óO

155,3:fü.66

·14,477.875

38,568.65

12,594,325

68,901.38

72,833.71

ei; 193.40

11~,966.10

323, 10~.1 l 

H>l,918.35

263,329.375

503, 1 lS.815

30,869.00ö

105,648.695

l 72,298,225

•18,0Î 1.6t, 

236,284.00
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Dénominations des caisses
Naam der kassen

Cotisation!!
Qestor~
versées

bijdrá~en

65. O. Ouvrières Chrétieuaes, Bruxelles
65. C. Ouvrières Ch~étiennes, Brussel ...
66. C'. Industrie allumettière, Bruxelles
66 O. Industrie a.H~èttièYe, Brussel .
67. O. Industrie a~~ra:11ces, Bruxelles .
67. O. Industrie assuraneea, Brussel.. .
68. O. :Mobilier du _Court~a.isis, Courtrai .
68. C. :Mobilier du Courtraisis, Kortrijk .
69. O. arrondies, de Nivelles, Oourt-St-Ebienne.

70. AS!>ociation Tur,nhoutoise, Turnhout

71. n ·Fa.milienzul~en~a.sse », Eupen

72. Verrekenkas « Textilia », St-Gillis-bij-JJen-
dermonde .

73. Christ. Oomp. van Waas, St-Niklaas-Wnas.

74. C. Grands magasins de Belgique, Bruxelles.
74. <:J· q:_~anqs magasins de Belgique, Brussel ...
75. O. K. Diamnntnijverheid, Antwerpen ...

76. C. InstaHation3 Electriques, Bruxelles
?6. O. nstallafiions Electriques, Brussel
77. C. de la. Haute Coutura, Bruxelles .
?7. O. de la Haute Couture, Brussel .
78. C. Union P,rofes~ionnelle Agric., Bru~eiies.
78. 0, Union Professionnelle Agric.. , Brussel.
79. V~ij~' Ye~rekenkas van St-Niklaas, ::it•N i­

klaas-Waas . . . . .. . . . . . . . .....

206,56/3.0!'>

:HS,OH,65

005,961.17 ·

329,556.25

277,657.lt

,l65,9-l8.70

67,6.1,1.30

122,5-10.63

,!30,736.00

;n,876.65

20,089.1)0

,~,740.,0

·11.531.20

62,924.2:'

Alloc~tio,9&
Be~~de
payées

toe.la.gen

346,580.30

306,924.70

235,832.90

213,950.3',

.3œ,ó85.50

81,849.50

13,135.00

75,080.10

110,768.95

20,755.-15

5,827.10

10,642.35

17,616.15

31,330.05

Totaux: 140,117,M0.53 103,015,934.98
Totalen:

Session lie. J!.i31-t9;J2.

Boni
Overschot

148,22{).60

349,036.47

93,723.3:;

63,706.81

160,363.20

103,434.95

54,499.30

,!ï,460.53

319,967.95

17,121.20

14,262.80

68,098.35

31,59-1. l'7

Demi-boni Déficit
Half-overschot •rekort of
ou versements ou part ·
of stortingen tù~henkomenll

effectués d'interventi.on
gedaan -aandeel

à la. caisse
in de

nationale
llàitionaJe kas

74,112.80

lï4,5l8.235

,16,861.675

31,853.405

v~,181.60

51,717.475

27,249.65

23,730.265

159,983.975

8,500.60

7,131.40

34,049.[75

15,79,.Jt\;)

4'1,339,367.65 · 22,070,814.5<15

de-Ia cai§SC
van de

nationale
nationale kas

139,012.25

6,084.95

7,237,732.10
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Quant · à Ja participation ertecnve des organisations
ouvrières à ln Iixatiön des conditions de travail el des sa­
talrès, en tenant compte de I'ensemble <les conditions de
l'entreprise, il n'en est toujours pas question.

Quëstión: 

M. le Miriistre ne pense-t-il pas que le moment est venu
de soumettre d'urgence le grand problème de la convention
collective de travail bien comprise, ù une étude sérieuse et
de présenter, dans un délai rapproché, des projets de
mesures aux Chambres législatives '?

Réponse: 

Betreffende de werkelijke deelneming van de werktieden­
vereenigingen aan de vaststelling van de arbeids- en loens­
voorwaarden, rekening houdende met het geheel der be,
drijîsvoorwaarden, daarvan is nog altijd· geen sprake.

l'mag 

Is de heer .\linister niet van meening dat het oogenblik
nu gekomen is om, bij dringendheid, het groóte vraagstuk
van de goed begrepen gemeenschappelijke arbeidsovereen­
komst aan eeu ernstige studie te onderwerpen en, binnen
een afzienbaren tijd, ontwerpen van maatregelen bij de
Wetgevende Kamen; in te dienen ·?

:lntwoord : 

Hel staat vast dat· de bestaande· inrichtingen die zich
met arbeidsovereenkomsten onledig houden, te weten de
paritaire Commissies alsmede de scheidsrechterlijke en
verzoeningsraden, slechts onvoldoende aan hun bestem­
ming beantwoorden, namelijk wegens het ontbreken va:n
alle bekrachtiging, voor de geva lien waarin de overeen­
komsten niet geëerbiedigd worden, en ook wegens het ·0111-
breken van een verplichting van zich, in geval van gesclitl,
tot die inrichtingen te wenden.

Het ware -inderdaad wenschélijk 'dat de zwarigheden,
: die opduiken bij loon- or arbeidsaangelegenheden, op ver­
. pliehtende wijze· werden onderzocht en geregeld.

Ile verantwoordelijkheid voor de uitvoering van overeen:
, komsten en, dienvolgens, cle bekrachtigingen in geval van
i niet-uitvoering. laten in de eerste plaats de· verantwoorde­
: lijkheid vooraien van de contracteerende partijen en der­ 
i halve ook een rechtspersoon voor de syndicatenen de-in­

richtingen; en de persoonlijke verantwoordeliikheid van
hun secretarissen.

In 1922 en later in 1925, werd er door den heer v9lk.s­
vertegenwoordiger Heyman .è. S., een wetsvoorstel inge­

; diend, tot vaststelling van· de inrichtingsvoorwaarden, ac.
l samenstelling en de bevoegdheid der, lot. nog toe.. ij.ij 
: Koninklijk of , Ministerieel~ besluit. ~ifzonderlij~ ing!l§fold~.
i paritaire Commissies. Ùit was een eerste stap, _ edoch het

. . ! morste!' verviel ten gevÔlge ·der Kamerontbinding ..
En :!913 une proposition Devèze fut déposée, tendant à ! In 1913 werd een voorstel-Devèze ingediend; cr· toe

réglementer l'existence légale de conventions communes dé. 1 strekkende' het wettelijk bestaan·- van gémeènschappelijke
travail: Cette propositioa fut reprise par '1. Plager en f !)~2. ! arbeidsovereenkomsten· ·te·· 'reglèrnerûeèreri. Dit voo-tst~-1

werd, in 1922, door den heer Flagey overgenomen ..
!'l'ous _avo~s l'intention d'examiner à nouveau la question ; Wjj willen de quaestie opnieuw in haar. geheel 'onder-

dans son ensemble et de la soumettre à une réglementation .i zoeken en ze+aan een-grondige reglejnenteertng'<oàdér"- . . , . , 1 . 

approfondie. j werpen.

l 
1 
1 
1 

Il est un fait que les organismes existants, s'occupant
des conventions de travail," notamment les commission"
paritaires ainsi que les conseils d'arbitrage et de conci­
Iiation, ne répondent qu'imparfaitement à leur destination.
notamment à cause du manque de toute sanction, pour les
cas où les conventions ne sont pas respectées, el du manque
aussi d'une obligation de s'adresser à ces organismes, en
cas de conflit.

Il serait, en effet, désirable, que les difficultés, surgis­
sant' à propos de salaires et de conditions de travail, rus­ 
sent obligatoiremerit examinées et réglées.

La responsabilité de l'exécution de 'conventions et, par
conséquent, les sanctions en cas <le non-exécution, suppo­
sent tout d'abord la responsabilité des parties contrac­
tantes, èt donc aussi une personnalité juridique pour les;
syndicats et les 'organisations, el la responsabilité person­
nelle de leurs secrétaires.

En '1922 et plus tard, en 1925, M. Je Représentant Hev­
man, et d'autres déposèrent une proposition de loi détermi­
nant Jes conditions d'établissement, de composition et de
compétence des commissions paritaires, constituées sépa­
rément, jusqu'à ce jour, par arrêté royal ou ministériel.
C'eût été un premier pas mais la proposition ·ft1t frappée
de caducité ..

CHAPITRE VIIL

Inspection du Travail. 

Les industries insalubres et incommodes qui s'installent
toujours sous des formes nouvelles, causent {le plus en plus ·
fl'inquiétu,de dans certaines régions.

HOOFDSTUK VHL 

Aroeidstoesictu. 

Ile ongezonde en hinderlijke nijverheden cl ie immér ón­
der nieuwe vormen lot stand komen, veroorzaken meer en
meer ongerustheid in sommige streken.
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Dss membres .de votre commission ont posé la question Door leden van uwe Ccnunissie werd lie vraag gesteld,
sila I®Pi~r~ dont est conçue l'inspection pour ces établis-. of de wijze waarop hel toezicht over die inrichtingen is
sements répond entièrement aux nécessités. opgevat, volkomen aan de noodwendigheden beantwoordt.

Réponse : 

Les industriels organisent, · en <le nombreux cas, leurs
»iShws; avant dé demander la concession <le l'exploitation.
C'e§t J~1,1r <Jrpit et l'établisseme~t se f~it à le\u' propre ~\s­
f!llil : il r;.e pl;lIJ.t que la concession soit refusée ou qu ils
~w»t.obJigés ~'.dfectµerdes transformations plusou moins
graQ.dfls l,li).:i,: bâtiments.

Seule la mise en exploitation est soumise à autorisation
préalable. Le contrôle {le la province et de l'Etat. est donc
préventif. Lorsqu'un établissement est .mis en exploitatjön
sans autorisation préalable, un procès-verbal peut être
dressé ijt le bourgmestre ou )e gouverneur peuvent procéder
à l'µ,pp_Qsiti(m des scellés et à [;1 fermeture. II a été fait
usage de œ droit .à plus d'une reprise.

En 4e nombreux cas l'autorisation dé mettre l'usine en
expJoH.afüm fut refusée, alors que celle-ci était complète­
Ill!Wt vr.ganisée; en d'autres cas, des transformations con­
sü:Jér!lbl~s et coûtsuses furent ordonnées.

Lie.s i11~rêt.s de l'industrie ne permettent pas que des en­
quêtes soient ordonnées et des concessions accordées, avant
crne ws tmv.aui de construotion soient entamés, attendu
(IQ~ hu:}éci1,i9n fJ.'wv,.nis~r l'usine va généralement de pair
avec l;(mmQl.üli~tjon de ç;wita~x cpnsi<l~ra.):)Je13. Les chefs
<\'en.trnpri~e,s sont les premiers j11ges des besoins <le leurs
eritrepri~e.s et ils ont généralement le souci de les con­
strpjfb g~ f~ço,n à réfüÙre ~u minin1uin le risque d'encou­
rir ~1n refu.s,. q).l moment de la mise, e11 expLoifotïon ou <le
se voir Q.Plisés fl'tff~çtm:ir 4es transformations. Dans beau­
coup (le ça.,s ïl n'est pos~ible de constater le dommage ou
Jes inconvénients qu'au moment où l'exploitation ·ronc­
liorme déjà. li en résulte, pratiquement, <les situations
temporairej, CJ,~li sont regrettables, mais auxquelles il n'est
Pel.§. possible (Je remwi~r : d'une part on ne peut rien re"
procher à l'administnition qJJi a, de bonne foi, imposé les
conditions qu'elle jm~ep,it SlJH.i§~ntes et, d'autre part, on ne
~ut rien reprocher à rind:ustriel qui a ol,~13rvé toutes les
conditions imposées. L'appel n'a pas non plus 1111 effet
suspensif.

~.fl QlÙt~, les ~mipï&tr!!titms publiques sont libres de
c<i!liplét~r les conditions d'ex)}loitation, si la nécessité s'en
fait sentir.

. l/Q!l8afû~!J.tion du contrôle des entreprises astreintes à
l'ol.J~tion. 4'1.J~ eoneession est <Jonc suffisamment forte
pour permettre l'intervention en cas de nécessité et elle est,
en outre, suüssammcnt souple pour garantir iudicieuse­
ment certains intérêts, là où une intervention trop rigou­
reuse serait de nature à leur nuire. 

. lnlw,11,rr/ 

**

V9.tni Couunission a encore demandé lo renseignement
suivant : 

Comment est réglée hi manière de l'aire les inspeoüons

ln vele gevallen, brengen de industrieelen hun fabrieken
lot stand alvorens de exploitatievergunning aan te vragen.
Uit is hun recht en de oprichting geschiedt op hun eigen
risico; het is mogelijk dat de vergunning geweigerd word!
of dat zij verplicht worden min of meer aanzienlijke om­
bouwingen te verrichten.

Alleen de inbedrijfstelling is aan voorafgaande toelating
onderworpen. Provincie- en Stnatstoezicht zijn dus enkel
preventief. Wanneer een inrichting, zonder voorafgaande
machtiging, in bedrijf wordt gesteld, kan een proces-ver­
baal worden opgemaakt en de burgemeester of de gouver­
neur kunnen tot de zege!oplegging en tot de sluiting over­
guan. Meer dan cens, werd van <lit recht. gebruik gemaakt.

In talrijke gevallen, werd rle machtiging voor dr. inbe­
drijfstelling der fabriek geweigerd, hoewel zij totaal was
ingericht; in andere gevallen, werden aanzienlijke en veel
kostende ombouwingen opgelegd.

De belangen van <le nijverheid Iaten niet lue dat onder­
zoeken worden verordend en vergunningen worden ver­
leend, alvorens de bouwwerken zijn aangevangen, aange­
zien de besllssing van de fabriek in le richten, gemeenlijk
gepaard gaat met belegging van aanzienliike kapitalen.
De bedrijîshoofden zijn de eerstaangewezenen om te oor­
rleelen over de behoeften van hun ondernemingen en zij zijn
cr algemeen op beducht ze zoodanig te houwen, dat. zij hel
risico van een weigering op te Ioopen, op het oogenblik
van <le inbedrijfstelling, of het verplicht worden van om­
bouwingen te doen, tot het minimum zoeken te beperken. In
vele gevallen, is het slechts mogelijk {le schade of de bezwa­
ren vast te stellen, op het oogenblik waarop <le onderne­
ming reeds in werking is. Daaruit vloeit, practischerwijs,
tijdelijke toestanden voort, welke betreurenswaardig zijn,
doch die niet te verhelpen zijn : eenerzijds, kan men niets
tegenwerpen aan een bestuur dat, te goeder trouw, voor­
waarden heeft opgelegd, die het voldoende achtte en, an­
derzijds, kan men niets aanwrijven aan den nijveraar dio a 1 
de opgelegde voorwaarden heeft . nageleefd. Het beroep 
heeft fusgelijks geen schortende kracht.

Daarenboven, zijn de open~re besturen vrij vàn d~ be­
drijfsvoorwaarden aan te vullen, zoo de noodzakelijkheid
zich <loet gevôelen.

De inrichting van het toezicht. · op ondernemingen die
een vergunning moeten bekomen, is dus sterk genoeg om,
in geval van noodzakelijkheid, de tusschenkomst te billij­
ken en zij is, daarenboven, lenig genoeg om degelijk som­
mige belangen te vrijwaren daar waar een al te· strenge
tusschenkomst eerder scha<le1i:jk zou kunnen zijn.

,. 
* *

Uwe Commissie heeft nog de volgende inlichting ge­
vraagd :

Op welke wijze wordt het toezicht door de afgevaaroig-
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des délégués à l'inspection du travail et des établissements : den ·bij .het arbeidstoezieht 'en de ongezendelnriehtingën
insalubres? Préviennent-ils Ies.établissements ? ! geregeld? Wm•den· de; inrâchtingen :.:door• henv.gewaär-.

schuwd ?

Béponse : 

ll n'j,,a 'plus de délégués à l'Inspection <lu Travail, •. il
n'existe que des Inspecteurs et des Contrôleurs du 'l'ravatl;:
qui; porteurs-d'une -commission délivrée au nom du Roi,
exhibent celle-ci à l'entrée de l'établissement, s'ils ne sont
pas suffisamment connus.

.. Les exploitants ne sont jamais prévenus <les visites, à
moins que, pour une enquête <l'ordre particulier des ren­
seignements doivent leur être demandés.

• ••
Au sujet de la Commission des Maladies professionne: es

votre Commission a désiré obtenir certa ins renseignemen ; :

'La commission äes maladies professionnelles a-t-elle 
tenu beaucoup âe séances depuis sa création ? 

A différentes reprises ses membres ont échangé des vues
sur la possibilité et l'opportunité de faire des adjonctions
à la liste actuelle des maladies donnant lieu à une indem­
nisation.

,1 quelle date a-t-elle été créée ? 

Antwoord : 

Er zijn geen-iafgevaardigden . bij. net t\cbe.jdsto~ioht
meêr; 'er. bestaan ,nog alleen: arbeidstcezicuters ,en::,:är:.
beidscontroleurs die,': dragers: van. een. opdracht .. hun in. 
's Konings naam afgeleverd, deze vertoonen bij ..het bin.-.'
uentreden in de inrichting, bijaldien, zij-niet. genoegzaam.
gekend zijn.

De exploitanten worden nooit van ..de. bezoeken verwit­
tigd, tenzij, voor een.onderzoek van bijzonderen. aard, bun. 
inlichtingen moeten. geveaegd. worden. 

• ..• 
• • 

In zake de Conùnissiè' van de Bèi:'oèpsziek'ten;· nèèff uwe
Commissie verlangd zekëre ' inliehtingên te mogen öntvàp~
gen:

Heeft de Commissie voor. de Bêroepsiîekteri;· sc~êi:t hdrê 
ovrichting, vele vergdderingen 'genbùdèn ? . 

Il _faut clis~inguer entre le Comité d'administration et le. 1 M~n.'dient onde~s·c.~éi?' tem~~~ri 'tüsschen_' het Bestuürs-
Comité technique. comiteit en hetTechnisch 'Comttéit.

Le Conseil d'administration se réunit tous les trimestres I De Bestuursraad vergadert ieder kwartaal,' vóór de
pour l'approbation des comptes et l'examen des affaire'> goedkeuring van 'de •rèfoêningen en het onderzoek' den lóÔ-'
courantes. _ pende zaken:

Le Comité technique s'est réuni en séance plénière 7 fois Het Technisch Comiteit; sedert 'de inwerkingtreding der
depuis la mise en vigueur de la loi. wet, heeft 7 algemeene vèrgtideringcn gehouden.

Sa mission principale a consisté jusqu'ici à fixer an- Tot nog toe, bèston·ct zijn voorname ·tàäk-er 'in; 'vari jaar-
nuellement le taux cle? cotisations à imposer aux chefs d'in- Iijks het bedrag vast tè stellen 'van· dé" hijdragen tfîe aan
dustries soumis à la loi. de aan de wet ·on:clenvotpen riijverheidshôofden · irioeteri

opgelegd worden.'
Herhaaldelijk, hebben zijn leden van gedachten · gewis­

seld over de mogëlijkhéid en de· gepasthied' om aan' de 
huidige lijst der vdor vèrgoeûing in aär'ùiîerlüng komende'
ziekten, er andéreaan toe l'e voegen. .

07> welken: M,tfrrnwérd zij 'tôt sianà &èbraèht?. 

Le Conseil d'administration .et l~. Comité technique ont I De Bestuurraad en het Technisch Comiteit werden.. 't<>t 
été créés par les articles. 3 et 5 deIa loi du 24- juillet i927 · stand gebracht door. de artikèléu 3 'iln' 5 ·der \vëf viin 

2&, Juli i 927.
La composition de ces deux corps a été fixée par. I'ar- De samenstelling van die beide korpsen werd' v.\sti§e:!'

rêté organique du i5 novembre J927, . . steld door het inrichtingsbesluit vahA.5 NovefülJer":1:92.'7: ·
Les membres en ont été nommés.par deux arrêtés royaux . De ..leden er van werden benoemd doon.twee Koninklijke·

datés tous deux du ~O novembre -1927. besluiten, beide van 20 November.:1927\

'.!+elle éturf,ié la q_u,estioli d'ajouter des nouvelles mala­ 
dies professionnelles-à la liste aetueüe? 

Le Président du Comité technique s'est livré à un examen
approfondi de la question de savoir quelles sont les mala­
dies professionnelles qu'il importerait d'inscrire les pre­
mières en complément <le la liste existante.

Ses travaux ont abouti à des conclusions et ses proposi­
tiens ont été approuvées par le Conseil d'administration.

Heeft zij, de ·qiutestie· bestudeerd. vatLnieuwe; beroe;p:s.:·: 
ziekten a~n de huidi(!e lijst·.toe te voegen: ?.c., 

De voorzitter van het 'Iechnisch Comiit€it heeft een gron-

1 

dig onderzoek ingesteld om te weten welke <le beroeps­
ziekten zijn, die hèt eerst, rot arui.vuHing· van de' be.!itàa.bde
lijst moeten ingeschreven worden.

Zijne 'bemoeiîngcn hebben geleid tob<:@chtsiën- -€!\, zijn
voorstellen werden door den Beheerraad goedgekeurd,
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Incessamment les membres du Comité technique seront
saisis de ces propositions et seront réunis pour les discuter
avant leur transmission au Ministre compétent.

J-t-elle étudi« les maladies utleiqmnü les ouvriers céra­ 
mistes el les ouvriers mineurs ? 

Des lruouu» sur la bronchite des mineurs ont-ils été 
faits? 

La question des pneumoconioses et plus spécialement de
la silicose constitue un problème d'une très grande diffi­
culté comme on en pourra juger d'ailleurs par Jes articles
que le Président du Comité technique publient en ce mo­
ment dans la u Revue du Travail ,, (-1}. 

Les notions acquises par les experts internationaux en
hygiène industrielle ne paraissent pas suffisantes pour ré­
soudre dès à présent en toute connaissace des causes le pro­
blême délicat de la réparation légale des diverses pneumo­
conioses.

CHAPITRE XI.

Assurance et Prévoyance sociales. 
Office des Estropiés et stuuu». 

De Ieden van het Teohnisch Comiteit zullen onverwijld
van die voorstellen kennis krijgen en samengeroepen wor­
den om ze te bespreken, alvorens ze aan den bevoegden
}Iinister zullen overgemaakt worden..

Heeft zij de ziekten bestudeerd waardoor de kunstaarâe­ 
werklieden en de mümoerker» worden aangetasl ? 

Zijn er werken over de miinuierkersbronchitis geschre­ 
ven geworden ? 

Votre commission a désiré connaître comment a-travaillé
cet office et quels sont jusqu'à ce jour les résultats de son
activité.

Voici cet aperçu :

Installée te· 12 février 1929 par M. le Ministre de !'Indus­
trie, du Travail et de la Prévoyance sociale, la Commission
<les Allocations a tenu jusqu'au 31 décembre 1931, 66 séan­
ces, au cours desquelles elle a :

1° Etabli son règlement d'ordre intérieur;
2° Préparé les arrêtés royaux d'exécution prévus par-les

articles 4- et 11 de la loi du l"' décembre -1928;

Een zeer moeilijk problema is dat der longziekten (pneu­
moconioses en vooral de silicoses) waarover de voorzitter
van het Technisch Comiteit thans in het " Arbeidsblad »

een reeks artikelen laat verschijnen (1). 

De wetenschap welke men, aan de hand van de ;inter­
nationale deskundigen, in zake van volksgezondheid, heeft
opgedaan, schijnen niet voldoende 'om, van meet af' aan,
met volledige kennis van zaken, het kiesche problema op
te lossen van het wettelijk herstel del' onderscheiden pneu­
moconioses.

HOOFDSTUK XI.

Sociale Verzekering en l'óorzörg. 
Dienst der Gebrekkeiiiken. en v erminkten. 

Uwe Commissie wenscht de werkwijze van dezen dienst
te kennen en te vernemen welke uitslagen tot nog toe wei'­
den bekomen.

Ziehier dit overzicht :

3° Fixé sa: jurisprudence et Ja procédure pour l'examen
des requêtes ;

4° Statué sur les dossiers qui lui ont été soumis.

L'examen de chaque demande exige un travail très déli-
cat : il faut en effet vérifier notamment : ·

1° D'après le certificat médical fourni par le requérant : .
a) si l'infirmité dont il est atteint donne droit à l'allocation
du fonds spécial; b) si le pourcentage d'invalidité attribué
correspond· à la réalité;

(1) Voir les articles intitulés « Le problème de la silicose ",
par le docteur D. G!ibert (Revue du 'I'raoail d'octobre et no·
vernbre, ipp. 1410 ~t 1525).

Na, op 12 Februari Hl29, door den beer Minü;te,· vau
Nijverheid, Arbeid en Sociale Voorzorg te zijn ingesteld,
heeft de Commissie del' Toelagen, tot op at December flJ31,
G6 vergaderingen gehouden, gedurende dewelke zij :

l0 Haar huishoudreglement héeft vastgesteld:
2° De Koninklijke uitvoeringsbesluiten heeft voorbereid,

voorzien bij de artikelen fr en H der wel van J December
l!J28;

3° Hare rechtspraak en hare rechtspleging. _ v99r hel
onderzoek der rekwesten heeft vastgesteld:

-1" Heeft uitspraak gedaan ovér de haar onderworpen
dossiers.

Het 'onderzoek van elke aanvraag vereischt een zeer lde­
scben arbeid : men dient trouwens n_a te gaan :

l" Op grond van Ilet door den aanzoeker ovcrgelegtlnic­
rlisch getuigschrift :

a) Of de gebrekkelîjkheid .. waarvan hij is aangedaan
recht geeft op de toelage uit het bijzonder fonds; b) of be~
toegekend invaliditeitsprocent met de werkelijkheid
strookt;

(1) Zie do artikelen getiteld « Het Problerna der silicose »,

door dokter D. Glibert (Arbeùlsblad. van October en. November,
bi. 1183 en 1293).
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Zittingsjaar 1931-1932.

2" D'après les renseignements émanant <les contrôleurs 2° Op grond van de inlichtingen verstrekt door de con-
des contributions et des administrations communales, si frôleurs van belastingen en door de gemeentebesturen, of
l'état de besoin existe vraiment. de staat van behoefte wezenlijk aanwezig. is.:

A condition que le taux d'incapacité soit de 30 p. c. au Onder voorwaarde dat het invaliditeitsprocent minstens
moins, l'allocation est accordée aux aveugles, aux borgnes, 30 t.h. bedraagt.wordt de toelage verleend aan de blinden,
aux sourds-muets, aux mutilés et aux estropiés, c'est- aan de eenoogigen, aan de doof-stommen, aan de gebrekke­
à-dira aux personnes atteintes d'une façon définitive dans / lijken en aan de vermi11kten, te weten aan de personen' die
la motricité et les possibilités de développement de l'appa- · op een definitieve wijze zijn aangetast in de beweegbaar­
reil locomoteur : sont exclus par conséquent les malades heid en de mogelijkheden om het beweegorgaan uit te brei­
proprement dits, les personnes atteintes <l'affection ner- den, - zijn dienvolgens uitgesloten, de eigenlijk gezegde
veuse ou mentale, etc. zieken, de personen die door zenuw- of geesteskwalen, enz.

zijn aangedaan.
L'état de besoin existe quand les ressources journalières De staal van behoefte is aanwezig- wanneer de dagelijk-

ne dépassent pas 20 francs, si le requérant est célibataire sche inkomsten niet meer bedragen dan 20 frank, indien
et s'il vit en famille, 23 francs pour une famille de 2 per- de aanzoeker ongehuwd is en in familie leeft; 27 frank
sonnes, ·27 francs pour une famille de 3 personnes, 3-t fr. voor een gezin van 3 personen; 31 frank voor i- personen, 
pour 4 personnes, etc. Il est tenu compte du salaire des (;llz... Ei- wordt rekening gehouden met het salaris der
parents et du demi-salaire des frères et sœurs, ouders en met het half-salaris der· broeders en zusters.

A Ja date du 1°' janvier· '.1932, l'Office a reçu fi5,500 de- Op .l Januari 1932, had de Dienst 65,000 aanvragen 0111 

mandes d'allocation. toelagen ontvangen. 
La Commission en a examiné 55,650 : les décisions ont De Commissie heeft er 55,6&0 van onderzocht ; tic he-

été favorables pour les 2/3 des cas environ, et défavorables slissingen luidden gunstig voor ongeveer 2/3 der gevallen,
pour l'autre tiers. 35 f). c. des rejets sont motivés par le en ongunstig voor de overige. 35 t. h. van de afwijzingen
fait que les requérants ne se trouvent pas dons Je besoin. zijn gegrond op het feit dat de aanzoekers niet behoeftig

zijn.
Le? allocations payées jusqu'ici s'élèvent à -18 millions De tot. nog toe uitgekeerde toelagen bereiken het totaal

820;3i7 francs pour le second semestre 1929; 38 millions van 18,820,3'17 frank, voor het tweede halfjanr 192!l;
756,'d6 francs pour l'année 1930, et 10,208,222 francs 38,756,H6 frank voor het jaar l!J30, en 10,208,222 franl-;
pour le premier semestre de -193L voor het eerste halfjaar 193-1.

Le paiement des arrérages de 1931 se poursuit régulière- De betaling der achterstallen van 1931 vordert regel-
ment. matig.

Subsides aux Mutualités. Toeuujen. aan de Mutualiteiten. 

Les subsides aux mutualités sont toujours liquidés avec il Or. toelagen aan de mutualiteiten' worden steeds met een 
un grand retard. La première avance de fonds n'est faite groote vertraging vereffend. Het eerste voorschot van gel­
qu'après l'exercice social écoulé et la production ·au den wordt slechts gedaan na het afsluiten van het _maal­
compte annuel (fin mors). Il serait souhaitable de majo- schappelijk jaar en de overlegging van de jaarrekening 
rer cette avance de fonds jusqu'à une somme équivalente (einde Maart). Het wam te wenschen dit voorschot te ver­
au snbside total accordé pour l'exercice précédent. , hoogen tot een bedrag van gelijke waarde als de voor liet

• -..- i vorig dienstjaar toegestane gezamenlijke toelage.
En outre, il est connu que les sociétés mutualistes ont à ; Daarenboven, is hel geweten dat. de mutualiteiten den 

supporter Ia charge d'intérêts considérables pour !es em- ! last dragen van aanzienlijke interesten voor de Jeeningeu
prunts qu'elles sont obligées de faire. : die zij verplicht zijn te doen.

Ces charges pourraient être évitées par une liquidation i Die lasten zouden kunnen vermeden worden .dnol' een 
plus rapide d'avances plus considérables. : spoediger vereffening van aanzienlijker voorschotten.

Le Département à qui ces considérations furent sou- ! Het Departement heeft op die beschouwingen hel vol-
mises, a répondu : ! i;emle ~cant,voorll :

Les avances sur les fonds alloués aux mutualités pour i Ile voorschotten op de aan de mutualiteiten voo1; den
le .servtce médical. et pharmaceutique ont été majorées de i rnedischen en pharmaceutischen dienst toegekende Iond-
50 p. c. à partir <le l'exercice 19?.J, ù l'heure actuelle 'j sen werden met ;;o t. h. verhoogd van af het dieustjaar
elles s'élèvent i\ près des 2/3 du subside total i, aceorder. 1931. Op dit oogenblik bereiken zij nagenoeg 2/3 van ch:

gezamenlijke te verleenen toelage.
Van 1 Juni lot 25 November 193-I, werd toegekend als

, voorschot op de toelagen voor het. dienstjaar J.93 l, een
i som van 23,t-i-7,000 frank, als wanneer het voor dien
: dienst op de hcgrooting vnorziene r-rerliet :l:l,G00,00() · frank
i beloopt. ·

Daarenboven. word! · ·ieder Jiwr, begin Februari, een
voorschot verleend te gelden op het loopend dienstjaar, en ·

Du f•r juin an 25 novembre f93L il a été alloué comme
avance sur les subsides se rapportant. i\ l'exercice H13i,
une somme de 23,H7,000 francs, alors que le crédit prévu
pour ce service sur le budget s'rlrvc fi 33,fi00.000 francs.

En outre, chaque année nu début de février. il est at'~

cordé une avance o valoir sur l'exercice en cours, s'éle-
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vant à 50 p. c. du subside atloué l'exercice précédent, aux I ten bedrage vao50 t. h. der. voor het h>t'ig dienstjaar aan
caisses a~tit'uberculeuses. .. _ _ _ _ _ _ _ 1 dè.Antitubereuleuze kassen verleende toelage. · _ _

Il est a· remarquer que la plus grande partie-de ces r Het valt op le merken dathet grootste gedeelte van dte
avan2è's ést'pa:Jée• bien avant J'ej;pifatiön cle -I'exércice, 1 voorschotten lang vóór het verstrijken van hel dienstjaar
c'èst-à~clire,··avant·répoqüe ou la plupart des mutualités 1f wordt uitbetaald.i te weten.-vóór het tijdstip waarop tie
se tr_ouvent devant le~rs dé~~ses les plus i~1fM:>rtantes, à meeste· JlutuaHtei!en de aanziénl~jkste 11itgaverr·.moot!:1
savon', celles du service medica! et phamacëutique. ! doen, te weten, die van den medischen en pharmacëütt-.

1 sehen dienst.
i

Statut des ouvriers de l'ancien territoire neutre ! 
de Moresnet~Calamine par ?'apport aux ussurtmces sociales. ' 

Die toestand is ongewoon en vergt een vaststaande re­
geling.

Het Departement heeft. dienaangaande, de volgende
nota aan uwe Commissie gezonden :

7,00 het waar is dat de toestand der werklieden van Kel-
mis, in zake van sociale verzekeringen, niet werd geregeld
door de Overeenkomst van Aken, is het echter juist dat
het Yerzekeringsinstttuut van l\lahnedy tegen de Invalidi­
teit, Jasten heeft moeten dragen, voortvloeiende uit de
rechten door cle betrokken werklieden verworven wegens
hunne stortingen, onder het voormalig Duitsen regime, aan
het Instituut van Düsseldorf. Voor degenen onder die werk­
lieden welke, sedert de heraanhechting, in het kanton 
Eupen hebben gearbeid en aan het Instituut van Malrnedv

1 stortingen hebben gedaan, wordt de rente berekend voi-
1 gens die enkele stortingen, bij uitsluiting van de vóór :1920

gestorte bijdragen.
La question de ia· remise en vigueur des droits à une ne quaestie van net weder van krachtmaken der rechten

rente qu'avaient acquis antérieurement les intéressés du op een rente welke de betrokkenen vroeger hadden ver­
chef de ces cotisations, est actuellement à l'étude, tant au \~Orven, uit hoofde van die stortingen, ligt thans ter stu­ 
pojnt de vue du montant des rentes à leur attribuer qu'au ; die, zoowel ~n opz~cht van het hun toe te kennen rente­
point <le vue des charges de l'Etat belge. Celles-ci rom- i bedrag, als m opzicht van de lasten van den Belgischen
porteront, en tout état de cause, des substdes tels qu'en : Staat. Deze omvatten, in ieder geval'. dezelfde toelagen
reçoivent déjà les bénéficiaires de rentes dans les cantons als gegeven worden aan de renteverkrijgenden in de terug­
rédimés. Ces subsides devront être •liquidés à l'aide du geschonken ka~tons. Die toelagen zullen moeten vereffend
crédit· de 520,000 francs prévu à l'article 135 du projet word~n d~or ~?1dd~l van het crediet van 520,000 frank, dat
de budget pour 1932.

1 
voorzien 1s b1J artikel 135 van het Begroetingsontwerp

i voor 1932.

Cette situation est anormale e_t appelle un règlement
définitif. · ,

Le Département a fait parvenir à ce sujet à votre Com­
mission, ,Ja note suivante :

S'il est vrai que la situation des ouvriers de La Cala­
mine, en matière d'assurances sociales, n'a pas été ré­
glée par la Convention d'Aix-la-Chapelle, il est inexact,
par contre, que l'Institut d'Assuranee contre l'invalidité
de Malmédp ait dû supporter ,fes charges résultant des
droits acquis par les ouvriers en question, ensuite de leurs
versements, sous l'ancien régime allemand; à- l'Institut de
Düsseldorf. Pour ceux de ces ouvrlers qui, depuis le rat­
tachement, ont été occupés dans le canton d'Eupen et ont
effectué à I'Institnt de Malmédy des versements, la rente
est calculée d'après ces seuls versements, à l'exclusion
des cotisations versées avant 1920.

CHAPITRE XII. 

Exécution des lois relo;tives ri l'assurance 
en vue de la vieillesse et du décès prématuré des ouvriers 1 

et des ern.ployé.s. 

Statuut van de werklieden 
in het voornudig neutraal gebied van jforesnet-Kelmis, 

betrekkelijk de sociale verzekeringen. 

HOOFDSTUK XII. 

Uitvoering van de wetten betreffende rie verzekering 
tegen ouderdom en voortijdigen dood 

der werklieden en der beâienaen. 

L'exécution de ces lois comporte un travail très consi-··
déràhle.

Voici, d'après Jes données du Département, où en- est
cette exécution et comment il fm1t la considérer.

A. -- EMPLOYÉS.

De ,uitvoering van die wetten omvat een zeer aanzien­
lijken arbeid. 

Ziehier, volgens de gegeveos van het Département, hoe­
l verre men met de uitvoering is gevorderd en hoe 'dezelve
. moet opgevat worden.

1 I A. - BEDŒNDEN. 

La lllÎSc en exécution <le ln loi du 18 juin a nécessité ·i De uitvoering der wet van 18 Juni maakte verschillende
l'élabora li-on de nombreux arrêtés dont les principaux ont I besluiten noodzakelijk; de belangrijkste moeten noodza­
dû nécessairement être publiés avant. le 1er juillet 193!, 1 kelijkerwijs gepubliceerd worden voor 1 Juli 1'931., d. î.
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soit sixmois.avant la date de la mise en vigueur <le la loi.
La plupart. de ces arrêtés ont été pris après consultation
du· Conseil, Supérieur des pensions · pour employés. Nous 
les citerons : ·

·d. (lrrêté roy4Ltlu 13 décemhre :UJ:lO, portant règlement
organique du .Conseil Supérieur des pensions pour cm­
ployés. :

2. Arrêté royal du :l3clécembre 1~30, portant nomination
des membres du Conseil Supérieur des pensions pour em­
ployés.

3. 11rrêlé royal chi ·13 décembre 1930, portant règlement
organique du Fonds d' Allocations pour employés.

fi.. :lrrêté royal du 8 juin Hl3t, portant règlement géné­
ra 1.

5. An•êté royal du !) juin 1931, établissant les tarifs mi­
nima à appliquer par les ·organismes-assureurs.

6. Arrêté royal du LO juin 1931, déterminant les condi­
lions d'agréation des établissements d'assurances.

7. Arrêté royal da 11 juin 1931, concernant ! 'élection
des Conseils d'administration des Caisses d'assurances au­ 
tonomes et des Caisses communes agrées.

8. Arrêté ministériel du 15 juillc! t!J3l, concernant les 
modèles de déclaration d'aJfiliat.ion et. d'acceptation.

9. Arrêté ministériel du 29 septembre 193'1, approuvant
les formules de déclaration à établir par l'employeur lors
de l'entrée en service ou {lu départ d'un employé et de dé­
claration à établir par l'assuré pour être remise à son em­
ployeur.

10. Arrêté ministériel du 29 septembre 1931, approuvant
le modèle du bordereau à utiliser par les employeurs pour
le transfert des versements personnels et patronaux, à l'or­
ganisme-assureur.

H. ilrrêté royal du 26 novembre rn:H, modifiant l'ar­
ticle 5 de l'arrêté royal du 10 juin 1931.

J 2. 11rrété royal du 30 novembre 1931, concernant les
dispositions spéciales destinées à étahlir les liaisons entre
le régime de Ja loi du 10 mars -1925, n~o<;linée par celle du
10 juin 1926, et le régime <le la loi du .t8 juin Hl30.

.. 
• • 

Envue de la -réalisation des assurances prévues par la
loi chi 18 juin 1930, celle-ri prévoit l'intervention :

1° De la Caisse Natiouale des Pensions pour Employés;
!)arrêté .royaldu 13 décembre Hl30 a publié le statut de

cel organisrue. ·
L'arrêté royal du 15 décembre 1.930 porte Ja nomination

des membres du Conseil d'administration de la Caisse.
L'arrêté ministériel du :l5 septembre 1931 a approuvé

les tarifs à appliquer par Ja Caisse Nationale.

2° JJe la Caisse Générale <l'Epargne cl de lletraite ;
3° Les établissements d'assurances agréés, savoir: 1 

1 zes maanden vóór den datum van <le inwerkingtreding der 
1 wet. Het mecrencleel dezer hesluilen werden genomeo n11
i het advi~s te: hebben i~gcwonncn _van.den Hoogen _Ra~d
1 der penstoenen voorbedienden. W1J zullen ze aanhalen :

l. Koninklijk besluit· 1)(/11 ) .'1 December ·/930, : houdende
! organieke. regeling vau den Hoogen R~ad der peusioenen
1 voor bedienden .. ·
1 . 

1 2. Koninklijk besluit van ·l.'J December -/930, houdende
i benoeming van de Ieden van den Hoogen Raad dei- pen-
1 soenen voor bedienden.
j 3. Koninklijk besluit van 13 December 1930, houdende 
1 organieke regeling van liet Toelagenfonds voor bedienden.

li. Koninklijk besluit van 8 Juni 19H1, houdende alge­
rneene regeling.

5. Koninklijk besluit oan 9 Juni 1931, tol uitvoering van 
tninimumtarieven, toe Ir passen door de verzekeringsm­
richtingen.

6. Koninklijk. besluit van 10 Juni 1931, tot vaststelling
van de voorwaarden tot toelating der verzekeringsinrich-
tingen. ·

7. Koninklijk beslui! van H Iuni -1931, betreffende de
verkiezing van den beheerraad 1in de zelfstandige verzeke­
ringskassen en in de toegelaten gemeenschappelijke kassen. 

8. Ministerieel besluit van 1:; Juli 1931, betreffende de
modellen voor de aangifte van <Ir aansluiting en de toela­
ting.

9. Ministerieel besluit van 29 September 1931, houdende
goedkeuring der aangifteformulieren op te maken door den
werkgever bij <le indiensttreding of het vertrek van een
bediende en der aangifteformulieren OJ> Le maken door den
verzekerde en af te geven aan den werkgever.
m. Ministerieel besluit 1Jnn 29 September. l93l, hou-

dende goedkeuring van hel horde rel, te gebruiken door de
1 werkgevers voor de overdracht der personcete en werkge-
1 versstortingen. aan de verzekeringsinrichting.
l 1J. Koninli(ijk besluit van 26 November :1931, tot wijzj­
j git~g van artikel 5 van het J(oninklijk besluit van 10 Juni
l 1931.
· 12. Koninklijk besiuit van 30 NoVtJm(Jcr l93t, betreffen.de

de bijzondere bepalingen bestemd om verband le brengen
tusschen het regime der wet van 10 Maart 1!)25, gewijzigd
door die van 10 Juni l92fi, en het regime der wet van
-18 .Juni 1~30.

* .. . 
Met het oog op de verwezenlijking der verzekeringen,

voorzien door de wet van 18 Juni 1930, wordt door deze
laatste de- tusschenkomst voorzien :

1° Yan de Nationale Pensioenkas voor Bedienden; Hel
Koninklijk besluit van .13 December 1930 heelt.het statuut
van die inrichting .hekeudgemaakt:

Bij Koninklijk besluit van 15 December 1930, worden de
leden benoemd van den beheerraad der Kas.

Het Ministerieel besluit van 15 September H.13} heelt
de tarieven goedgekeurd, loc te passen door de Nationale
Kas. 

2" van de Algemecne Spaar- c11. Lijfrentekas.
3° Van de toegelaten verzekeringsorganismcn, namelijk :
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b) les Caisses communes d'assurances en vue de la vieil~
lesss et du décès prématuré des employés, constituées par
les chefs d'entreprises;

c) Les Sociétés d'assurances légalement constituées.
Quatre Caisses communes et quinze Sociétés d'assu­

rances ont sollicité l'agréation : celle-ci a été accordée par
divers arrêtés royaux et après consultation du Conseil Su­
périeur des pensions pour employés, à trois Caisses com­
munes et à quatorze Sociétés d'assurances. La demande
d'une Caisse commune est tenue en suspens jusqu'à ré­
ception de renseignements réclamés par le Conseil Supé­
rieur. Une Société d'assurances a retiré sa demanrlc
d'agréation et une seconde a renoncé ù l'agrèation.

En suite des renseignements obtenus à ce jour (5 janvier
1932), il résulte que sur les quelques 250,000 employés qui
ont effectué les versements légaux à la Caisse Générale
d'Epargne et de Iletraite, en exécution de la loi du JO mars
1925 environ 48,61)0 ont déclaré maintenir leur affiliation à 
cette institution, et 100,000 se sont affiliés aux Sociétés
d'assurance et aux Caisses communes.

Ainsi, 100,000 employés environ, seront affiliés soit en
suite d'une déclaration d'affiliation expresse, soit d'office,
;\ la Caisse Nationale des Pensions pour Employés.

A l'effet de rappeler aux employeurs et aux employés
les obligations qui leur incombent, la Direction générale
des Pensions de vieillesse a édité une instruction sommaire
dont ci-joint un exemplaire. Ce document qui est fourni
gratuitement aux intéressés, a été répandu dans tout le
pays et reproduit dans les organes mutualistes, syndica­
listes et professionnels, tant d'employés que patronaux.
De plus, de nombreux communiqués ont été envoyés à la
presse. Ici, nous devons regretter que ceux-ci n'aient pas
toujours été reproduits par tous les journaux. Ajoutons ù 
cela la propagande qui a été faite par les organismes d'as­
surances en instante d'agréation qui, en vue de recruter
des affiliés, se sont trouvés dans l'obligation de faire con­
naître la loi, tant aux patrons qu'aux employés.

a) Les Caisses d'assu~ances _auton~mes établ~es a~, sein
1

. a) De zelfstandige ve_1:zekeri_ngskasse~1, op?e1·icht. in den
des entreprises commerciales, industrielles ou financières , schoot der handels-, nijverheids- of Iinancieelc onrlerne­

mingen;
b) De gemeenschappelijke verzekeringskussen met liet

oog op den oudehlofü en voortijcHgen dood der bedienden,
opgericht door cle hoofden van onderneunng ;

c) De wettelijke opgerichte verzekeringsmaatschappijen.
. Vier gemeenschappelijke kassen en vijftien verzekerings­

maatschappijèn hebben de toelating aangevraagd : deze
werd verleend door onderscheidene Koninklijke besluiten,
na raadpleging van den Hoogen raad der bediendenpen­
sioenen, aan drie gemeenschappelijke kassen en aan veer­
tien verzekeringsmaatschappijen. De aanvraag van een
gemeenschappelijke kas wordt nog onderzocht tot de in­
lichtingen, gevraagd door den Hoogen Raad, .ingekomeu
'lijn. Eene verzekeringsmaatschappij heeft hare aanvraag
tot toelating ingetrokken en een tweede heeft er aan ver-
zaakt. 

Uit de inlichtingen, totnogtoe verkregen (:i Januari 1932),
blijkt dat, op de ongeveer 250,000 bedienden, die de wet­
lelijke bijdrage stortten aan de Algemeene Spaar- en Lijf­ 
rentekas, ter uitvoering van de wet vau 10 Maart :l!J25, er
ongeveer 18,600. zijn die verklaard hebben aangesloten te 
blijven bij deze inrichting, terwijl er 100,000 zich hebben
aangesloten bij de verzekeringsmaatschappijen en de ge­
meenschappelijke kassen.

Aldus zullen ongeveer 100,000 bedienden aangesloten 
zijn, hetzij op grond van een uitdrukkelijke aansluitings­
verklaring, hetzij van rechtswege, bij de Nationale l\as
tier Pensioenen voor Bedienden.

Ten einde de werkgevers en de bedienden aan de 1111;1

opgelegde verplichtingen te herinneren, heeft het algemeen
bestuur der ouderdomspensioenn een korte onderrichting
uitgegeven, waarvan wij hierna ~en exemplaar overnemen.
Dit stuk wordt kosteloos aan de betrokkenen verstrekt,
werd in het geheele land verspreid en opgenomen in. tle
bladen der ruutualiteitsvereenigingen, vakbonden en Il{'· 

drij fsorganisaties, zoowel van bedienden· a Is van werkge­
vers. Bovendien, werden talrijke rnededeelingen gezonden
aan de pers. Wij moeten hier betreuren dat zij niet steeds
opgenomen werden door al cle bladen. Voegen wij hierauu
loc dat er propaganda gevoerd werd door de verzekerings­
inriclitingen tlie de toelating aangevraagd hadden en, orn 
aangeslotenen aan te werven, zich verplicht zagen de wet
bekend le maken, zoo wel bij de werkgevers als bi.] cle be-
dienden.

B. - Onviucns.

1. - Loi du H juillet -1930, relative à l'assur{tiu:e 
en vue de la vieillesse et du décès prématuré. 

La loi du H juillet 1930 qui est entrée en vigueur le
1•• janvier 1931 pour les dispositions relatives à Ja ma­
joration de rente de vieillesse et de veuve, le I"'" juillet
1!)31, pour les dispositions relatives aux versements ù 

/.

B. - WERKLIEDEN

tVcl van U Juli 1930, belreffencle de veriefœri.ng 
teçen de yeldelijke gevolgen van ouderdom 

cri: voorlijcligen dood. 

De wet van U Juli Hl30 i~ in werking getreden op
L Januari 1931., voor wat betreft de bepalingen betref­
r0nde {le verhooging der onderdoms- en weduwenrenten,

1 op 1 Juli Hl31, voor· wat betreft de bepalingen aangaande

\ 
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effectuer par Ies assujettis salariés et le 1•• janvier 1932,
pour les versements à effectuer par les assujettis travail­
leurs indépendants et les assurés libres. Son exécution a
nécessité Jes arrêtés royaux suivants :

I. - Versements des Assujettis salariés 
et des Assurés libres 

1. Arrêté royal du 24 tléeemore 1930, portant règlement
des membres de la Commission Supérieure des pensions de
vieillesse. 

2. ,in-été 'royal du 8 janvier i 931, portant nomination
des membres de la Commission Supériuer des pensions de
vieülesse.

3. Arrêté rm;al du 15 mai 1931, fixant les règles à sui­
vre pour la perception et le transfert, à la Caisse de Re­ 
traite, des versements personnels el patronaux des assu­
jettis-salariés et des versements personnels des assurés.
libres.

4-. Arrêté roual du ·16 mai 1931, versements personnels
et patronaux, travailleurs rémunérés uniquement ou
principalement au moyen de pourboires.

5. Arrêté ,·oyat áu iB mai 1931. Versement personnel
et patronal. Travailleurs irréguliers occupés au charge­
ment et au déchargement des marchandises dans les na­
vires et les bateaux de rivières, dans les magasins et dans
les entrepôts ou à l'entretien· et aux réparations des na­ 
vires et des bateaux de rivières.

6. Arrêté royal <lu 19 mai 1931. Versement personnel
et patronal. Valeur forfaitaire cles avantages accordés aux
travailleurs rémunérés en tout ou en partie en nature.

7. rirrêté royal du 20 mai 1931. Versement personnel el
patronal. Travailleurs occupés d'une façon intermittente
pour le compte d'un ou de plusieurs employeurs.

8. Arrêté royal du 31 mai 1931. Versement personnel et
patronal. Travailleurs à façon, aux pièces ou à la tâche
lorsqu'ils sont occupés simultanément soit à l'atelier, soit
à domicile au service de plusieurs employeurs.

9. Arrêté royal du 22 juillet 1931. Versement personnel
et patronal. Salariés occupés d'une façon premanente au
service d'un employeur et dont le salaire est payé par
acomptes avec règleront définitif périodique.

10. 1Arrêté royal du 22 juillet 1931.. Versement person­
nel et patronal. Travailleurs occupés d'une façon inter­
mittente pour Ie compte d'un ou de plusieurs employeurs
et rémunérés uniquement en nature.
H. Arrêté royal du 21 septembre 1931. Dispositions

complémentaires à l'arrêté royal du 21 mai f931.

ll. - ,llrijoralin11 ril' rnnl» dr niriflr..~.,.,,_ 

! de stortingen, te doen door de loontrekkende reehthebben­
' den en op 1 Januari '.1932, voor wat betreft <l'e stortingen,

le doen door de reohthebbenden die voor eigen rekening­
werken en voor de vrije verzekerden. De uitvoering er van
maakte de volgende Koninklijke besluiten noodzakelijk :

1. - Bijdmqen der loontrekkende rechitiebbenden 
en der vrije verzekerden. 

·!. Koninklijk besluit van 24 December 1930, houdende
regeling voor de leden van de Hooge Commissie der ouder- .
domspensioenen,

2. Koninklijk besluit van 8 Januari 1931, houdende be­
noeming del' leden van de Hooge Commissie der ourlerdoms­
pensioenen. 

3. Koninklijk besluit van 15 Mei 1931, houdende vast­
stelling dei· regelen, in acht le nemen bij de inning en de
overdracht, aan de pensioenkas, van rie personeele e11 

werkgeversbijdragen der loontrekkende rechthebbenden en
van de personeele bijdragen der vrije verzekerden.

4. Koninklij): besluit van Hi Mei :193:1, betreffende de per­
soneele en werkgeversbijdrage der werklieden die uit­
sluitend of voonnarnelijk door middel van drinkgeld be­
zoldigd worden.

5.Koninklijk besluit van 18 Mei 1931, betreffende de
personeele eu werkgeversbijdragen der onregelrnafige
werklieden belast met het laden en lossen van waren in de
zee- en rivierbooten, in de magazijnen en stapelplaatsen
of met het onderhouden of herstellen van zee- en rivier­
booten.

6. Koninl(lijk besluit van 19 Mei l931. Personeele en
werkgeversbijdrage Forfaitaire waarde der. voordeelen toe­
gekend aan de werktiedeo die geheel of ten deele .in natura
bezoldigd worden.

7. Koninklijk besluit van 20 Mei 1931. Persoonlijke stor­
ting en werkgeversbijdrage. Arbeiders bij tusschenpoozen
le werkgesteld voor rekening- van een ofverschillende werk-_
gevers.

8. Koninklijk besluit van 31 Mei 1931. Persoonlijke stor­
ting en werkgeversbijdrage. Maakloonwerkers of stuk­
werkmakers wanneer zij tegelijkertijd werken hetzij op
het werkhuis, hetzij thuis, voor rekening van verschillende
werkgevers. 

9. Koninkl!Jk besluit van 22 Juli 1931. Persoonlijke stor­
ting en werkgeversbijdrage. Loontrekkenden bestendig in
dienst van een werkgever en wier loon betaald wordt met
versclmlten rnet definitieve afrekening' op geregelde tijden.

10. Koninklijk besiui: van 22 .luli 1931. Persoonlijke
storting en werkgeversbijdrage. Arbeiders bij tusschenpoo­
zen te wcrkgesteld voor rekening van een of verschillende
werkgevers en betaald uitsluiteud in naturn.

11. Koninklij/( besluit van 27 September 1_931. Aanvul­
lende bepalingen van het Koninklijk besluit van 21 Mei 
i931. 

ll. - Verhooainy van de mulerdomsrenia. 

1. Arrêté rtujn! du S mai l!J:Jl îixanl ]('s n\:les ù suivre ; ., l, Jùminklijli bestui: van 5 Mei 1!)31, houdende vasl­
pour l'évaluation ries ressourros ries rlmnn111lr•11rs lie ln i stelling van de regels te volgen voor de raming van tir· iii-: 
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majoration de rente de vieillesse ainsi que ,fa procédure
d'instructton des demandes de majoration.

2. Arrétê royai du 29 septembre 1930. Majoration de
rente de vieillesse : article 38 de la loi. Barèmes.

3. Äriété royal du 4- octobre 1930. Majoratioi1 de rente:
de vieillesse. Exécution de l'article 75 de fa •loi. Barèmes.

4-: Arrêté royal du 5 octobre -1930. Majoration de rente
de vieillesse. Applicàtion des dispositions de l'article 38
de la ioi aux vieillards régis par l'article 75 de la loi.
Barèmes.

5. ·Arrêté royal du 4- mai 193:l. Majoration de rente lie
vieillesse. Exécution de l'article 3-1 de la loi. Barèmes.

komsten van de aànvragers van· het ·oudéïldomspëïtsiôéli
alsmede van de Wijie van ondèi'ioek van dé 1iärivragën tot 
verhóoglng. . _

2. K<minklijk besluit vlin 29'Sèptembër' fggo;,1Verhôógfhk
van het ouderdomspensioen ': artikë! 38 'väri tfo \vet.-: Ba­
rema's.

3. Koninklijk · besliiil van i · Octobé1· · ·193'ó. ·. Vêrliooging
van het ouderdomspensîèen. llitvoèring: vàn'ártikel 75 van 
de wet Barema's.

4-. Koninklijk besluit van 5 Octobcr ·i930:' Yèrhoogtng
van het ouderdomspensioen. toepassing ·vaïi de -oepâJi;iJ.
gen van artikel 38 van de wet op de bejaarde ·1iedèn diè
onder artikel 15 van de wet vallen. Barèmä's:

. 5. Koninklijk be$liiii van 4, Méi 1931. · Vérhöt>ging>Mii
j het ouderdomspensioen. Uitvoering van artikel 3-1 ·Váh de
i wet. Barema's.

6. Arrêté royol du 6 mai 193·1. Majoration de rente de i 6. Koninklijk besluit van 6 Mei 193:L Verhooging vau
vieillesse. Règles spéciales applicables aux vieillards hos- ! het ouderdomspensioen. Bijzondere regels toepasselijk op 
pitälisés dans uil hospice public ou privé aux frais des I de bejaarde lieden die in een openbaar of privaat gods­
pouvoirs publics. 1 huis verpleegd worden op de kosten van de openbare

besturen.

III. - Majon1lion lie rente de oeune. 

L Atrété royal du -15 décembre -H)30, portant règlement
organique des Fonds de veuves et 'des orphelins.

2. Arrêté 1·oyal du 16 décembre 1930, portant le ba­
rème par tranches de Ia majoration <le renie de veuve.

La Direction Générale des Pensions de Vieülesse a dû
égälement modifier tous les formulaires en usage pour
l'établissement et I'instructlon des -demandes de majora­
tion dé rente de vieillesse pour les mettre en concordance
avec la nouvelle ,législation.

De plus, elle a publié une instruction donnant un résu­
mé succinct des obligations imposées aux employeurs par
la nouvelle législation. Cette instruction a été envoyée à
tous ,les employeurs du pays.

T. - Rsvision générale 

Le travail de la révision générale n'a pu, pour les motifs
que j'ai exposés lors de la discussion de mon budget de
l'exercice 1.931, être entamée qu'en février 1931 kt, enëoré,
ce n'est qu'en avril 1931 que la Dirèètion générale' dt>)'
Pensinns de vieillesse a pù s'y mettre sérieusement.

De-puis lors, je dois le reconnaître, un effort consi<lé'rablt'
a été fait, et il n'est pas discutahl« que les résultats 'obterÎ1ls
à cc jour sont lri•s satisfaisants. Rnpprlons qu'il'~- avait 
quefques 4!'i0,000 dossiers à examiner. 

Saut pour un certu in nombre de dossiers qui sont ie1111s 
c11 suspens, parce que des renseignements complérnentnüns
ont {lù être demandés à d'autres adminisfraf.ions, Ic lr.Î'­
vail est terminé pour les provinces d'Anvers, de Brnbant.
de Ja Flandre Occidentale, du Hainaut et de Liégr. Il est 
en voie <l'achèvement pour la Flandre Orientale. H restera

lil. - l'ahoogi:11g van de Weduwenrente. 

L Koninklijk besluit van 15 December 1930 houdende 
inrichting van het weduwen- en weezenïonds.

2. Koninklijk besiuit van 16 December f 930 betreffende
het barema bij schijven van de verhooging der weduwen­
rente:

ne Algemeene Directie van de ouderdomspensioenen
moest insgelijks al de gebruikelijke pleegvormen wijzigen
voor· het opmaken en het onderzoek van de aanvragen tot
verhooging lier ouderdomsrente, 0111 dezelve iri overeen­
stemming' te stellen met de nieuwe wetgeving.

, Daarenboven, heeft zij een onder-richting doen verschil­
•1 neu, gevende een korte samenvatting vau de verplichtingen

aan de werkgevers door de nieuwe wetgeving opgelegd. Dit•
1 onderrichting is aan a I de werkgevers vau het land ~e­
i zonden geworden.
i
1 

! 
1 

il Hel werk van de algemeeue herziening kon, om de 1Je-
weegredenen door mij uiteengezet bij de bespreking. van

1 mijne begroeting voor 1931; slechts in F_ebrttar•i 1931 wor­
den aangevangen en, 110g slechts in April 1931 kon de Al­
gcmcenc flirect.ie van de Ouderdomspensioenen el' zich eru­

t stig gaan mede bezighouden.
[ Sindsdien, ik moet het toegeven, is een aanzienltjk»
i krachtsinspanning gedaan geworden en het lijdt geeri twtj- 
1 fol dat de tot op heden behaalde resultaten zeer bernoedi­
: gene! zijn. Vergeten wij niet dat !:'I' zoo wat .t!i0,000 dos­
! si ers moesten onderzocht worden.
~ Behalve. voor· eeu zeker aantal dossiers die opgehouden
[ zijn, omdat aanvullende inlichtingen aan andere .udtnini-
1 straties diem!en. gevraagd te worden, is he_t we~'k voltooid
· voor tie provmcres A11twcrpc11, Brabo11t, Wesl-Vlaandererr, 
/ Ht'11cgouwc11 en Luik. Het is bijna voltooid voor Oost-
1 Ylaanrleren. Alleen blijven nog over de provinciën Lim-
1 

L - Algemeene herziening 
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dQIW_,à_faire;les provinces de Limbourg, de Luxembourg et
de Na!Uur, __Nous espérons terminer pour fin février. Le
personnel · temporaire attaché à la Direction générale des
~p~~}Qns .. de vieillesse.. s'occupera alors. de la iiqûiclntion
ÙeitoÜtes les· affaires q.ui s_eront.tmcoœ en suspens.

'°Quéis sÓ~t les résultâts obtenus ? . . .
, Je .. croi~ nécessaire d~ signaler qu'il n'a pa_s étf, teuu

riptê;. :paf le sèiyice, du nombre de dossiers examinés jus­
.qu'au 3:1 décembre 1931, Cl qu'il. n'est pas posslbled'éta­
blir une relation entre le nombre de dossiers qui doivent
être ·revisés (450,000 environ) et le nombre de titres expé­
diés. En erre_t,. il ne faut pas perdre de vue que dans Je
nouveau régime, il est prévu l'ociroi d'une pension dite
« de ménage ,, et qu'ainsi, lorsqu'il s'agit de deux con­
joints, il n'est établi qu'un seul titre au nom du mari.
Légalement, le mari reçoit une pension de ménage, même
si son épouse n'a pas atteint l'âge de 65 ans.

Ci-dessous, un tableau mentionnant le nombre <le titres
de majoration établis et expédiés, à la date du ;i janvier
-l932:

1. - Bénéficiaires mariés
II. -- Bénéficiaires célibataires, veufs ou di­

vorcés.
m. - Bénéficiaires mariés, célibataires, veufs

ou divorcés (-1).

Total.

HEPARTITION PAR PROVINCES.

Anvers .
Brabant.
Flandre Occident.ale .
Flandre Orientale.
Hainaut .
Liége.

Total.

CI. --- Premières demandes 

47,098

·134,-102
JI 1.

13,906 1 

195,106

31,018
5i,73-1
29,344-
10,937
43;730
28,346

195,106

Dans le régime actuel, les demandes tie majoration sont
reçues par les receveurs de contributions et examinées, en
premier ressort, par les contrôleurs des contributions. Les
dossiers sont alors envoyés directement par ces Ionction­
naires, à mon Département. Le passage par les Adminis­
trations communales et provinciales a donc été supprimé.
Les dossiers sont alors conservés pendant trois semaines

(1) Certains taux de pension étant_ communs aux bénáîi­
claires mariés et aux bénéficia.ires célibataires, vei1fo ou d{vor­
cés, il n'a pas été possible, pour les chiffres mentionnés sous
la rubzique III, d'établir Ic nombre afférent aux bénéficiairea
mariés et celui concernnnt les bénéficiaires célibataire.~, veufs
ou divorcés.

i burg, Luxemburg en Namen, die wij, tegel) einde Februari,

1

, denken afgewerkt te krijgen.
Het tijdelijk personeel aan lie Algemeene Directie van

l lie Ouderdomspensioeneu gehecht, zal zich alsdan. bezig­
! houden met <le .\'ereffeoing van ·al de ilog.l_iangendç'za~n-
1 . . . • • . . .• '. ..•.' .•••••• 

'! Welke resultaten werden tol nog toe bekomen ? Ik acht _

1 het.. noodig te melden dal er, door _den d~eosl,, ~eet~ nota
1 werd gel1oudeu VUJI hel aautal dossiers the_ op at_ Deeem- 
' ber Hl3·1 onderzocht waren, en dat het niet mogelijk is

eeuig verband le, maken tusschen het aantal dossiers die
nog moeten herzien worden (ongeveer 450,000) en hel _aan­
tal verzonden titels. Inderdaad, client men niet uil h~l o~g
le verliezen dat, met het nieuwe regime, werd voorzien een
zoogenaamd " gezinspensioen " Ic verleenen en dal alzoo.
wanneer het twee eehtgenooten hetrcît, er slechts een en­
kele titel, op naam van den man wordt gemaakt.

Wettelijk, ontvangt lie mau een geziuspensioeu, zelfs
wanneer zijn echtgenoote den leeftijd van 65 jaar niet be­
reik! beert.

Hieronder, een tabel aangevende het gelal opgemaakt c11 

verzonden ver-l1oogingsWels, Of) den datum van :, Januari
1932:

1. -- Gehuwde rechthebbenden
II. - Rechthebbenden: ongehuwd, weduwenaar

-0f gedivorceerd
Rechthebbenden : . gehuwd, ongehuwd,

weduwenaar of gedivorceerd (-1). 

e\7,098

-134,102

13,906

Te zamen 195,106

rcrdeeling per provincie. 

Antwerpen .
Brabant . 
We3t-Vlaandèren . . . . ..
Ocst-Ylaanderen.. . ..
Henegouwen .
Luik .

3i,018 
51,731 
29,344 
10,931 
-i3,730 
28,346 

Te zamen ... 195,106 ---~
i 
1 
1 
1 gen en, jil eersten aanleg, onderzocht door de controleurs
i van de bèlastingen. De dossiers worden daarop door deze
! ambtenaren rechtstreeks aan mijn Departement. gezon- 
1 don. Het is <lus niet meer noodig dat zij over de gemeente­
î en prosinciebesturen gaan. De dienst 1houdt alsckin de

Il. -- Eerste aanvragen 

Onder l,iet bestaande stelsel, worden de aanvragen· fof
verhooging ontvangen door de ontvangers van d'e belastin-

(D D8(n.t sommige -pënsioenbedragon detelfde iijn vOóJJ.i· de
P,;('linwdon ni); voor •l~·-nichéhebbendtïh· die ongehuwd, \V'-étlriv,,r,.
1,in:'a1· of uit den ech~ gescheiden zijn, wais het n,iet: mo~li:jk', ·

/wat betreft, de cijfers' onder· -tulil'iek TU, füit gdt1t,I' ~al!t té s!Jél•
/ len dat sin.at op de gehuwdo -rechthebbenden en het cijfer dat

slaat op degenen die ongehuwd, wcdnwenaar of uiii den echt
gescheiden iijn.
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par le service : ce délai correspond à celui pendant lequel
l'intéressé a le droit d'interjeter appel contre la décision
du contrôleur des contributions. Les dossiers sont alors
soumis à l'examen du service. Si l'affaire est en état, les
titres sont alors établis et expédiés aux Administrations
communales qui sont chargées de les remettre aux bénéfi­
ciaires.

A la date du 5janvier 1932, le service procédait à l'exa­
men des demandes entrées an Département dans le courant
du mois de novembre L931. 

A cette même date, le nombre des titres établis et expé­
diés s'élevaient aux chiffres suivants :

Il y ,a lieu d'observer qu'en matière de pensions de
vieillesse, il n'est 'pas tenu compte, pour l'imputation de
la dépense, de l'année budgétaire, c'est-à-dire que la dé­
pense n'est pas imputée sur le crédit de l'année budgé­
taire à laquelle se rapporte la pension liquidée, mais de
l'année civile, s'est-à-dire que toutes les pensions, quelle
que soit l'année .à laquelle elles se rapportent, sont impu­
tées sur le crédit de l'année au cours ch:l laquelle le paie­
ment est effectivement effectué.

Le crédit inscrit au budget du Ministère de l'Industrie,
du Travail et de la Prévoyance Sociale de l'exercice 1931,
(475 millions) ne sera pas suffisant pour faire face au
paiement des majorations de rente de vieillesse qui ont
été liquidées e11 1931.

Le crédit inscrit au budget est de 475 millions.
La dépense s'élèvera (tl s'agit ici, il y a lieu de le re­ 

marquer, d'une simple évaluation basée sur le nombre de
titres expédiés).

dossiers drie weken liggen, zijnde dit de termijn gedu­
rende welken de he!nnghebbende het recht heeft i11 beroep 
te gaan tegen de beslissing van den helastingeontroleur.
De dossiers worden daarna · aan het onderzoek van· den
dienst onderworpen. Is de zaak geregeld, dan worden dt!
titels opgemaakt en verzonden aan de Gemecntebest11re11
die gelast zijn ze aan de recntnebbenden te overhandigen.

Op 5 Januari 1932, onderzocht de dienst de aanvragen
die op het Departement waren ingekomen in den loop mu 
de maand November -193f.

Op dien datum waren de opgemaakte en verzonden titels
ten getale van :

1 2 3 4 1 2 3 ;l 
Célibat. Ongehuwd 

Mariés Célibat. ou mariés 'l'otal Gehuwd Ongehuwd or gehuwd Totaal
- -

Brabant ......... 2,497 3,323 558 6,378 Brabant . ........ 2,497 3,323 ;;:;s 6,3j:, 

Anvers ............ 1,645 2,014 360 4,019 Antwerpen . ........ 1,645 2,014 :}60 4,0I!J 

Flandre occidentale 614 749 87 1,450 West-Vlaanderen 614 749 87 t,,l;iO 

Flandre orientale ...... 1,781 2,295 358 4,434 Oost-Vlaanderen 1,781 2,295 358 ,t,4:H 
Hainaut ............ 1,080 1,379 263 2,722 Henegouwen ...... 1,080 1,379 26:3 2,7:tt 
Liégé ..................... 1,093 1,516 220 2,829 Luik ......... 1,093 1,516 220 2,82ù
Limbourg ......... 133 212 18 363 Limburg 133 212 18 36:l ... 
Luxembourg . 270 359 58 687 Luxemburg 270 359 · 58 6-'iï 
Namur ............... 308 358 60 726 Namen ...... 308 358 60 72ö 

·~---·- .. 
9,421 12,205 1,982 23,608 9,-121 12,205 1,982 23,600

•.rot~l pour le Royaume : 2S,608. 'I'ocanl voor gansch het. Rijk : fU,608. 

Charge äe l'Etat. Last van den Staat. 

Révision générale . . . . . . . .. . .. .. . .. . fr.
Premières demandes . .. . . . .. . .. . . .. .. .
Liquidation de la partie saisissable de la

majoration aux hospices publics ou privés
(la partie personnelle a été payée en 1930).

ti5,0ÓO,QOO
57,000,000

5,310,000

Total : fr. 517,310,000
soit rlono une dépense supplémentaire dr /12,:1-10,000 Irs,

i\Ien client op te merken dat, in zake ouderdomspensioen,
voor de inschrijving der uitgave, geen rekening wordt ge­
houden met het begrootingsjaar, 't is te zeggen dat de uit­
gave niet wordt uitgetrokken op het crediet van ·het. be­
groot ingsjanr waarop het uitgekeerd pensioen betrekking
heeft, - maar wel met het burgerlijk jaar, 't is ie zeggen
dat al de pensioenen, welk ook het jaar weze waarop zij
betrekking hebben, uitgetrokken worden op het crediet van
liet jaar tijdens hetwelk de vereffening werkelijk is ge­
schied.

Het crediet uitgetrokken op de begroeting van het :Minb­
terie van Nijverheid, Arbeid en Sociale Voorzorg voor 1931
(475 millioen) zal niet volstaan voor de uitkeering der ver­
hoogingen van de ouderdomsrente, die werden vereffend in
1931.

Het ingeschreven crediet bedraagt 475 millioen.
De uitgaven (het geldt hier èenvoudig eenc raming vol­

gens het getal toegezonden titels) zal bedragen :

Algemeen herziening fr. 
Eerste aanvragen " .
Vereffening van het gedeelte uit te keeren

aan de openbare of private godshuizen {het
ncrsooulijk gedeelte werd in 1!J30 betaald).

H5,000,000
57,000,000

5,310,()00

Totaal : fr. 5f7,310,000
hrtziJ ccne hijkornende uitgave van ,\2,310,000 fr.
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La question des abus. 

La question des abus existant soi-disant dans ,l'appli­
cation de la loi des pensions de vieillesse a attiré l'atten­
tion spéciale de votre Commission.

C'est pourquoi celle-ci a posé .à M. le Ministre, la crnes­
tion suivante :

« Quel est l'avis de M. le Ministre sur les abus des pen­
sions de veieillesse qui on été dénoncés dans une campagne
de presse l'été dernier? ·

S'il y a des abus, comment M. le Ministre comptc-t-il
y mettre fin ? >> 

Réponse:

La Direction· générale a examiné avec la plus grande
attention les conclusions de la Commission Franqui; de
mêm"i:elle a porté son attention sur les situations anor­
males ·qùi peuvent être raisonnablement qualifiées d'abu­
sives, créées par la nouvelle législation.

En suite des constatations qui ont résulté de ces exa­
mens, les mesures suivantes ont été prises :

Tout d'abord, nous avons obtenu l' intervention de
l'Administration de l'Enregistrement clans l'instruction des
demandes de majoration. Pour chaque demande, le Con­
trôleur des Contributions est tenu de s'informer, au moyen 
d'une formule officielle, auprès du Receveur de l'Enregis­ 
trement du ressort, de la situation du demandeur. Les -, 
renseignements ainsi. obtenus ont permis de constater que
des demandeurs avaient célés des capitaux immobiliers et
mobiliers dont ils· étaient propriétaires. La Commission
Supérieure a, dans chaque cas, refusé ia majoration pour
huit trimestres. Chaque mois les décisions ainsi prises pour
ces cas, par ce collège, sont portées à la connaissance du 
public par un communiqué à la presse. Pour les demandes
qui seront formulées depuis Ie '.l0' janvier Hl32 ces affaires
seront déférées pour application de l'article 67 de la loi.

D'autre part, un projet de loi a été déposé sur le bu­ 
reau de la Chambre, à l'effet de modifier certaines dispo­
sitions de la loi du H juillet 1930.

Nous demandons que ce projet soit. discuté d'urgence
par [es Chambres Législatives.

Commentaire : 

Cette réponse met en lumière qu'il y a deux espèces de
situalions critiquées et confondues à tort :

Les premières sont des véritables abus, qui se font con­
tre le texte et l'esprit de la loi.

Il faut qu'ils soient réprimés.
Les secondes sont des situations qui existent en vertu

de In loi. 
La discussion du projet de loi déposé permettre au Par­ 

lement de dire son avis à ce sujet.

liet vraagstuk der misbruiken. 

De zoogenaamde misbruiken in de toepassing der pen­
sioenwet heeft de bijzondere aandacht uwer Commissie
gaande gemaakt.

Daarom heeft zij aan den Minister volgende vraag ge­
steld : 

« Wat denkt 'de Minister over ù mishruiken in het ou­ 
derdomspensioen; welke laatstleden Zomer in de pers wer­
den aangeklaagd ? 

)) Zoo er misbruiken bestaan, op welke wijze denkt de
Minister ze te weren ? i>

Antwoord :

Het Algemeen Bestuur heeft met de grootste aandacht
de besluiten der Commissie Francqui onderzocht; eveneens 
heeft zij hare aandacht gevestigd op de abnormale toe­ 
'standen welke redelijkerwijs als misbruiken kunnen wor­
den beschouwd en voortspruiten uit de nieuwe wetgeving.

Naar aanleiding van de bevindingen uit dit onderzoek
opgedaan, werden de volgende maatregelen genomen :

Vooreerst hebben wij de tusschenkomst bekomen van het 
Bestuur der registratie voor het onderzoek del' aanvragen
om verhooging. Voor elke aanvraag moet de contrôleur der
Belastingen, door middel van eene officieele formule, zich
vergewissen bij den Ontvanger der registratie van het ge­ 
bied, over den toestand van den aanvrager. Uit de aldus
ingewonnen inlichtingen is gebleken dat sommige aanvra­
gers vaste en onroerende kapitalen. welke hun eigendom
waren, hadden verdoken. In elk geval, heeft de hoogere
Commissie de verhooging voor acht trimesters geweigerd.
Elke maand worden de aldus door dit college getroffen be­
slissingen tot de kennis van het publiek gebracht door mid­
del von medecleelingen aan de pers. Voor de aanvragen die
vanaf 1 Januari 1932 zullen inkomen, zullen deze zaken
worden behandeld met toepassing van artikel 67 der wet.

Anderzijdis, werd op het Bureau der Kamer een wetsont­
werp neergelegd tot wijziging van sommige bepalingen der
wet van 14 Juli 1930.

Wij vragen dat dit ontwerp zoo spoedig mogelijk door
de Ka mers worde behandeld.

Commentaar : 

Uit <lit antwoord blijkt dat er twee soorten toestanden
zijn die aangeklaagd worden en ten onrechte met elkaar
verward:

De eerste zijn werkelijk misbruiken tegen de letter en
den geest der wet.

Zij moeten verdwijnen.
De tweede zijn toestanden die krachtens de wet bestaan.

Bij de behandeling van het neergelegde wetsontwerp, zal
het Parlement zich daarover kunnen uitspreken.
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Deuxième Sec1io11. Dépenses exceptionneues 

CHAPITRE XI\'. 

Su/mention au Fomh ,mtimw/ d« crise, 

Tweede iUdeeli11g. -· Uitzonderlijke uitgaven 

HOOFDSTUK XIV. 

Teqemoetkominç aan het Nationaal Crisisfonds. 

:\ ce sujet votre 1:0111111issio11 a tenu à poser à )l. Ic ~li­
nistre deux questions précises, qui sont d'ailleurs celles
<111e l'opinion publique toute entière désire connaître.

1. Prière d'indiquer quel a été dans les derniers mois Ic
mouvement du chômage. 

Jléprmse; 

l" :\IOt:YE)IENT l)(; CH0:.\IAGE lNY0L0NTAllŒ
DE .JANVŒH A N0VIO.llllŒ 10;;1

)lois t:HO~!EUlt8 .Iouru. perdues
i11tennitlon~s pr 1,000 assuré»

~ ,., 

.Jnnvier ... ";"ï, 181 11.l 112,78-1 16,2 875
Février ... 1;1,7:JO l l. 7 121,!J06 17..l sso 
:\fars ...... 81,:107 11.:1 125,!)ïl! 17.7 /JB.J

Avr il..; ïo.:r,, IO 110,1:!H 15.6 787 
Mai ...... 56,2:lll 7.0 !>7,ïf',;j 1:ts 6:'."iD
.l uiu ...... 6-l,U!-I !) 10:1,27:1 l-1.5 671!

.J II illct ... 6-1. ïá,I H Il ï,•IU-1 16A 775 

Aoùt ......... ,O,l>ï;J !J.!J 120,8•12 16.3 730

~cplombn, 75,222 10.2 121,674 Hl.fi 810 
Octobre ... sr.ais 11.1 126,000 Jï.2 000

Novembre !):l,•18ï 1;;,:1 J:H,ïO!J L0.2 050

l>esbctrnfrende, heeft uwe Couunissle aan den Ministe;·
twee duidelijke vragen gesteld, welke overigens ook de
volksmeening weuscht te kennen.

1. Gelieve op te geven de beweging der werkloosheid
tijdens de jongste ma-ancien.

Anuooorti : 

l" BE\\'E!JING DEH ONVltLJWILLIGE WEHKLOOSHlrn.1
VAN Al1' .JA.Nl:AHI TOT NOVEMBER 1931

2. Monsieur le Ministre est-LI assuré de pouvoir conti­
nuer sans difficultés l'allocation des indemnités de ehô­
mage pendant l'année 1932?

Uéponse: 

M. Hey111a11, .\liuislrc de l'Iudustrie. <lu Travail et de
la Prévoyance sociale, parlant au 8énal sur cette question,
Ic 2 décembre dernier, a dit :

" ... Je désire cependant répondre i'l une question bien
précise. l.'honorahlc M. Laboulle nous a dit. qu'il faut pré­
voir que Ic chômage va encore se développer dans notre
pays. J'en suis foui ù fait d'accord avec lui. Il est évident
que les mesures qui ont été prises ù l'étranger vont avoir
inévitablement leur répercussion sur notre situation indus­
trielle et pa rta nt sur Ic chômage. » 

M. Lnboullo a dit ensuite : cc Vous avez inscrit au budget
une somme de trois cents mi Iliens pour Je chômage; que
frrn;:-vous si vous devez dépasser cette somme ? ,,

Au cas or'! la situation s'aggraverait et où le crédit de­
viendrait insuffisant, Ic Gouveruemcnt délibérerait, pren­
drait les mesures nécessaires et les soumettrait éventuel­ 
lcmcnt ù la rntificntion du Parlement.

Verlol'en
werkdagen

Workloozcn per 1000

volledige tijdelijke verzekerden
Maandon % % en per week

- ·- 
Jn.nuat-i ... 77,18[ ll. 1 112,784 16.2 875

Februari 81,750 ll. 7 121,906 11.,1 980
i\Jaart ...... 81,307 l l.3 125,972 17.7 sg,1
April ...... 70,377 10 110,13!) 15.6 787

i.\lci ... 56,2-50 7.U 97,755 13.B 650

Juni ...... 64,01'1 9 103,273 1'1.5 672
Juli ...... 64,75'1 V 117,404 16.'l 775

Augustus ... 70,87:1) !J.9 120,842 · 16.5 730
September ... 75,222 10.2 121,67'1 16.8 810
October ... ·-· 81,318 11.l 126,060 17.2 900
November Da,487 13.3 134,799 19.2 l:lf>O

2. Is de heer Mi11isler zeker, zonder last, den werklno-
zensteun gedurende het jaar· 1932 te kunnen uitkeereu ?

.4ntwoorcl : 

De heer Heyman, Minister van Nijverheid, Arbeid en
Socinle Verzorg, heeft op 2 December j. 1. in verbaud
hiermede het volgende verklaard in den Senaat :

H • • • Ik wensch nochtans te antwoorden op een duide­
lijke vraag. De achtbare heer Laboulie heeft ons gezegd
dat te voorzien valt dat de werkloosheid in ons Iand nog
zal uitbreiden. Daarover ben ik het ten volle anet hem
eens. Het is natuurlijk, dat de maatregelen welke in het
huitenland genomen werden, onvermijdelijk een weerslag
zullen hebben op ons bcdeiifsleven en, bijgevolg, op de
werkloosheid. » 

De heer Laboulle zeide verder : « ·Gij hebt op de begroo­
ting een bedrag van driehonderd millioen uitgetrokken voor
<le werkloosheid: wat zuil. gij doen indfon gij dit 'bedrag
moet overschrijden ? J)

Ingeval de toestand mocht verergeren en het crediet niet
meer mocht volstaan, zal de Regeering beraadslagen, de
noodige maatregelen nemen en deze eventueel aan de
goedkeuring van het Parlement onderwerpen.
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L'o11 me dit : cc poste de :100 millions au budget ordi-· 1 Men zegt mij : deze post van driehonderd millioeu zal
naire sera insuffisant. J'ai déjà répondu ù celle objection. niet vols~~ian. Op de~c opwerping heb ik reeds geantwoord.
Alors que l'an dernier nous avions inscrit ces 300 millions I Waar WlJ verleden Jaar deze 300 millioen op de buitenge­
à l'extraordinaire, et qu'ils pouvaient donc être couverts ! wone begrooting ingeschreven hebben en deze, bijgèvolg,
p~r l'emprunt, ~ous Jes avons inscrits, ce~le ~~mée, à l'or- 1 d~r- de leening mochten gedekt. wo~den, hebben wij ze,
dinaire, nous disant que, pour assurer l'équilibre du hud- ! dit Jaar, op de gewone begrootmg ingeschreven, bij ons
get que nous ne voulons pas rompre, nous ne disposions 11 zelven er van overtuigd dat wij le.n einde het evenwicht.
,,ne de 300 millions à l'ordinaire. van de begrooting niet te verstoren, slechts over 300 mil­

lioen op de gewone begrooting beschikten.
De Rcgeering slaat de gebeurtenissen met. groote aan­ 

dacht gade. Zij is vooral met de doorvoering van het pro-.
wamma dat zij in de Kamer ontvouwd heeft met het oog 
or de werkverschaffing aan talrijke werkloozen.

Kortom, de Begeering zal de gebeurtenissen aandachtig
volgen, met de hoop dat de crisis in den loop van het vol­
gend jaar zal afnemen. Mocht dit niet het geval zijn, dan 
zal zij, ik herhaal het, de uoodige maatregelen nemen en
deze, te gepasten tijde, aan de goedkeuring van het Par­
lement onderwerpen.

Le Gouvernement suit les événements de très près. Il se
préoccupe de réaliser le programme qu'Il a exposé à la
Chambre en vue <le procurer du travail à de nombreux
chômeurs ...

En somme, Je Gouvernement suivra attentivement les
événements, avec l'espoir de voir la crise s'atténuer dans
Je courant de l'an prochain. S'il n'en était pas ainsi, il
prendrait, je le répète, les mesures nécessaires et Jes sou­
mettrait en temps opportun ù la ratification du Parlement.

Jlabitatio11s ti Bon nuucné. 

La politique d'encouragement à la construction _d'habi­
talions a retenu toute l'attention de votre commission.

En vertu de l'arrêté royal du '1 décembre 1930, des
primes pourront encore être allouées pour les maisons édi­
fiées en Hl32 et qui seront occupées avant Ic t•' janvier
Hl33.

1 
l
1 ! ,oe aanmoediging tot ,het bouwen van goedkoope wonin-
! gen is aan de aandacht van uwe Commissie niet ont­
• ga.111. 

Krachtens het Koninklijk besluit van <1 December 1!)30,
zullen nog premién kunnen verleend worden voor de in
1932 gebouwde huizen die zullen bewoond zijn vóór
l Januari t933 .

Gotdkoope Woningen. 

1 
1 

Les sommes nécessaires au paiement des primes ordi-1 De sommen, noodig voor de uitkeering van de qeuxme 
noires, <lites II à la construction » et re à l'achat 11, sont premiën, genaamd r1 bouwpremién » en (( aankooppre­
imputées sur le crédit <le 75 millions de francs ù prélever I miéu » worden uitgetrokken op 'het crediet vao 75 mil­
sur le produit de l'emprunt de 350 millions de francs fille lioen frank, vooraf te nemen op de opbrengst van de
la Société Nationale des Habitations et Logements à bon leeuing van 350 millioen frank die de Nationale Maat­
marché a été autorisée à émettre en vertu de la loi du ! scuappij voor het bouwen v<.111 Goedkoope woningen ge-
20 avril rn:H. Le montant des primes .rnpplrmi•nt"ires dont ! maohtigd werd uit le schrijven krachtens de wet van 20
peuvent bénéficier les acquéreurs des maisons Mi fiées à April 1 !J3 !. Het. hedrag' van de bijkomende premiën, die
l'intervention des Sociétés de construction est imputé sur cle aankoopers van huizen, gebouwd door tusschenkomst 
le crédit prévu à l'article H2 du projet de budget du Mi- van de Bouwrnaatsuheppijen, runnen genieten, wordt
nistère de l'industrie, du Travail et de la Prévovance so- uitgetrokken op het crediet voorzien in artikel H2 vau
ciale pour 1932. · hel ontwerp van begroeting van Nijverheid, Arbeid en

Sociale Voorzorg vau 1932.

•... 
li est intéressant de savoir combien de demandes rie

primes ont été introduites et combien de primes ont élé
liquidées.

Voici les statistiques à cc sujet. :

**,. 

A. - Pllli\IES A L'ACHAT.
l11sl-ituér:.~ par l' Arrêté ro11al r.l1i 14 octobre W22. 

Nombre de dcmuudes introduites Nombre total
de 1922 des demandes
n. Hl29 ()11 192!1 cm 1930 en 1931 introduites

Hel is van belang te weten hoeveel premleaanwagen
1 werden ingediend en hoeveel premiën werden uitbetaald.
1 

Ziehier de cijfers daarover :

/\. - AANKOOl'l'HEMlEN.
( I nycvoerd bij Kon. besl. ua.n. 14 Octotier 1922.) 

rn,788 o.noo :J,06:J 2,001 29,752

Getal ingediende ,L1mvrngcn 

VIII\ J022
Geheel getti.!
ingediende

tot }!)2!) in 1!)20 in 1030 in 10:Jl aanvragen

lfi,'788 r,,!JO0 :J,06!3 ;!,001 29,7!;2
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Nombre de ventes
réalisés pour
lesquelles

<les primes
ont été

liquidées

16,567

Montant des
Primes Primes 

supplémentairesordinaires
allouées

:'>l,2000,000.00

allouées

50,750,000.00

Montant total f Getal 
des primes vcrkoopingen 
ordinaires . voor dewelke

1 
et 1 premiën1 

supplémentaires 1 werden
allouées r uitgekeerd

101,950,000.00 16,567

Bedrag: dei·
toegekende toegekende

gewone
premiën

51,200,000.-

aanvullende
premién

50,750,000.-

Geheel getal
der toegekende

gewone en
aanvullende

premién

101,950,000.-

*••

Nombre

de

Années

Jaren

ventes
Getal

réalisées
gewone

verkoopingen

Pr.irnes ordinaires allouées
Toegekende gewone prcmiën

:Moyenne
Gemiddeld

du 
cijfer 

montant Montant

Primes supplémentaires allouées
Toegekende aanvullende prerniën

:Moyenne Produit

Montant

Bedrag

van het. 

do la
premie­
prime
bcda-ag Bedrag

du des
Gemiddeld Opbrengst
montant ventes

cijfer van den
de la. des
van het verkoop
prime immeubles

premiebedrag der huizen

de 1922 à 1928 5,675 15,860,000.00 2,780 13,923,683.00 2,620 IGl,700,000.00

van 1922 tot 

1028 2,540 7, 500;bo0.oo 2,990 ,,106,31ï.OO 2,960 78,000,000.00

W29 3,102 10,150,000.00 3,275 10,130,000.00 3,275 . 119,200,000.00

1930 3,768 12,600,000.00 3,300 13,1>90,000.00 3,315 141,300,000.00

1931 1,482 (l) 5,000,000.00 3,375 5,900,000.00 3,900 61,800,000.00

------
de 1922 à. 1931 16,567 51,200,000.00 3,090 50,750,000.00 3,063 562,000,000.00

van 1922 tot

(1) Nombre de ventes pour lesquelles les Sociétés venderesees ont réclamé le montant des primes avancées par elles lors de
( I) Getal vcrkoopingen waarvoor de verkoopende M autschnppijun het bedrag van de premiën, door haar voorgeschoten

Ja, réalisation des actes.
bij de opmaking van de akten, hebben opgecischt.

Le nombre des ventes réalisées e11 1931 n'cxédera vraiscmblablemenL pas le chiffre de 1900 et ne représentera. donc qu'en­
Het getal verkoopingen gedaan in 1931 zal waarschijnlijk het cijfer 1000· niet overschrijden en zal dus slechts ongeveer

v iron ó-0 p. c. des ventes réalisées en 1930.
50 t .. h. vertegenwoordigen van de vcrkoopingcn gedaan in lfl30.



B. - PRIMES A LA CONSTRUCTION

Instituées par arrêté royal -du 14 août 1922.

Réca-pitulat,i,on par provinces, des demaode« introduites, de certes a-M1,~es, de celles liquidées et en liqivida.t-ion et de celles restasit à l,iqwi,d;e1·. 

Nombre Nombre

Nombre Nombre de dossiers de dossiers

de maisons Nombre de, demandes introduites total des Nomb-re de Nombre de dossiers liquidés 'rotal des dontla à l'examen

recensées du 14-8-22 du 16-3-2e demandes demandes Tout Régime Nouveau dossiers liquidatiion organismes

Provinces au 31-12-20 au 16-3-26 à fin 1928 en 1929 en 1930 en Ht31 mtœoduitcs annulées 1°1' régime prolongé régime liquidées est en cours compétents

- - - - - - - - - - - - - -

Anvers ............... 170,211 4,867 4,401 1,i:>'75 2,088 2,718 16,049 3,618 3,000 1,397 3,691 8,094 1,040 3;297

Brabant ............... 267,441 4,808. 3,230 I,6a9 1,798 2,177 13;?52 3,969 2,400 1,069 3,010 6,479. 779 2;425

Flandre Occidentale ... 147,581 3,669 3,135 2,120 1,997 1,775 12,696 2,518 2,210 937 3,388 6,535 120 3,623

Flandre Orientale 233,999 6,610 _ 5,359 3,180 2,833 2,508 20,490 4,0?4 4,736 2,010 6,158 12,904' 695 2,887

Hainaut......... 328,658 2,518 3,229 1,642 1,556 1,335 10,299 2,813 1,523 1,105 3,275 5,903 343 1,231

Liégé ...... 186,077 2,662 3,001 1,301 1,199 1,248 9,441 3,072 1,199 1,091 2,269 4,559 299· 1,511

Limbourg ... ~,516 2,"ù39 1,589 909 1,014 1,122 6,673 1,309 1,258 611 1,710 3,579 96 1,689

Luxembourg 52,579. 523 482 320 365 244 1,934 612 257 1~ 594 989 38 295

Ntunur ...... ... · ... 87,657 l,1'93 680 36~ 355 399 2,929 1,032 601 192 744 1,537 50 310

-- -- -- -- -- -- -- -- -- --- ··-- --
Totaux: 1,530,719 28,899 :l5,136 13,448 13,205 13,466 94,154 22,947 lï,190 8.550 24,839 50,579 3,460 17,168

Nombre de demandes introduites , .
Nombre de demandes annulées (enviroii 25 p.c.) .
Nombre de demandes liquidées ou en cours de liquidation .
Nombre de demandes à l'examen des organismes compétents ,

Montant total des primes liquidées fr. 
)foycnne du montant des primes allouées

94,154
22,947
54,039
17,168
- -

94,154 94,154

134,616,203.-
2,661.50

;:,,-:
>
is: 
t,::I ::,:,
t::I 
t,::I ::,:,
<
0 
t""· ~ 
'/f.i --:::·~ ::,:,
>-3
ti,c-:, 
~ :z 
:E 
0 
0 ::,:,
'=' ô ~ ::,:,
,:J) 

~ 
1-1.i:.j..:: 

~ ::::: 
~- •.... ~ ~ .., 
..... 
ee~ ..... 
' .... 
~ ~ 
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B. - BOU\YPR.EMIEN.

Ingevoerd bij Koninklijk besluit van 14 Augustus H122.

Overzicht per provincie mn de ingediende a aswrasren, 1-'lm de niet·ig verklaarde, de 11.·itgekeerde_en de i.n. uit keerinç zijnde en van de ·nog 1ût te keer1w,. 

Get:al
Getal dossiers

Getal Geheel Getal dossiers onderzocht
opgetelde Getal uitgekeerde dossiers geta•l nietig Getal ingediende aanvragen Tot,aa:1 der die ·in bij de
huizen van 14-8-22 van 16-3-26 ingediende verklaarde Geheel Verlengd Nieuw uitgekeerde uitkeering bevoegde

Provinciën op 31-12-20 tot 16-3-28 i;ot eind 28 in Hl29 in 1930 in 1931 aanvragen aanvrsgen 1•t<> stelsel stelsel stelsel dossiers zijn crga.nismsn
- - - - - - - - -

Antwerpen ...... 170,211 4,867 4,401 1,976 2,088 2,718 16,049 3,618 3,006 1,397 3,691 8,004 1,040 3,297

Bra.bant......... 267,441 4,808 3,230 1,639 1,798 2,177 13,652 3,969 2,4-00 1,069 3,010 6,479 779 2-,425

West-Vla.and<?ren 147,581 3,669 3,135 2,120 1,997 1,775 12,696 2,&18 2,210 93ï 3,388 6,535 120 3,523

Oost-Vla.a,nderen 233,999 6,610 5,359 3,180 2,833 2,508 20,490 4,004 4,736 2,010 6_,158 12,904 695 2,887

Henegouwen ... ... 328,658 2,518 3,220 1,642 l,006 1,335 1:0,290 2,813 1,523 1,105 3,275 5,903 343 1,231
Luik ......... 186,0'.ïî 2,ó62 3,031 1,301 1,199 1,248 9,441 3,072 1,199 1,091 2,269 4,559 299 1,511

Limburg...... 56,516 2,039 1,589 908 1,014 1,122 6,673 1,309 1,258 611 1,710 3,579 96 1,689
Luxemburg ___ 1'}2,579 523 482 320 365 244 1,934 612 257 138 594 989 38 295

Namen ..••.. 87,föT 1,193 6&0 362 355 399 2,929 1,032 601 192 744 1,ó37 150 310
-- --- -- --- --- --- -- -- -

Te zamen : 1,530,719 28,899 25,136 13,448 13,205 13,4ô6 94,lM 22,947 l 7,190 8,550 24,839 50,579 3,460 17,168

Getal ingediende aam.vragen .
Geta.1 nietig verklaarde aanvragen (ongeveer 2ô t. h.) .
Getal afgehamdelde of onder handen zijnde aanvragen
Getal aanvragen in onderzoek bij de bevoegde organismen

94,154

22,947

54,039

17,168

- --
94,154 94,lil4
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Geheel bedrag der uitgek<?erde premiën , fr.
Gemiddeld cijfer van ~t bedrag der toegekende premiën .

134,616,203,-

2,~61.50
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Au sujet des lenteurs tians l'euuuen ties demandes el 1 

ilans Ill tiquidution ties primes, votre Commission a trans- 1 

mis au Département, des plaintes entendues ile toutes
parts.

Nole. 

In verband met de traagheid i11 het onderzoek van de
aanvragen en de uitkeering der premiên, heeft nw Co111-
missie aan het Departement klachten overgemaakt, welke
zoowat van alle zijden komen.

Antwoord: 

Nota. 

En instituant la prime dite ,, à la construction ", le
Gouve~nement a eu non seulement en vue de venir finan­
cièrement en aide aux personnes désireuses de se faire
édifier une nabüanon à bon marché, - et par le. fait
même remédier à la crise du logement, --- mais c'était
surtout un moyen d'obtenir que les babitations répondent
aux ri:gles de la solidité et de l'hygii•ne et comportent Ir
nombre de piëces nécessaires pour que le ménage oecu­
pant puisse se loger d'une façon rléeeute.

Pour réaliser ce bul, il a é_té 111:évu lJue_, préalanïcment l 0111 clil doel te bereiken, werrl voorzien dat de helangltel1-. 
ù la construction, les intércssès doivent hure approuver le benden, vooraleer te bouwen, het plan van hun wornng
plan de leur habitation par les Comités de patronage ou · moeten laten goedkeuren door de Beschermcomiteiten or 
par les sociétés de crédit; la construction étant terminée, door de Crcdietmaatschnppijen ; eens het gebouw voltooid
ces organismes ont pour devoir de procéder ù une eu- moeten deze organismen ter plaatse een onderzoek instel­
quête sur place pour examiner si la construction répond len om na te gaan of de bouw wel voldoet aan het goed­
bien au plan approuvé, est solide et hygiénique. Ils doivent gekeurde plan, en of hij stevig en hygiënisch is. Zij moe­
s'assurer également que la valeur de l'immeuble n'excède ten zich verder cr van vergewissen of de waarde van Ilet
pas Je maximum autorisé et que celui-ci ne sert à l'usage gebouw niet het toegelaten maximum overschrijdt, of het
d'un commerce et surtout d'un débit de boissons. Une eer- niet gebruikt wordt voor een handel of voor een drankslij­
taine période dont Ja durée a été fixée à quinze mois a terij.Er wordt een termijn voorzien welke op vijftien maan­
été prévue pour permettre aux intéressés et aux orga- den gesteld is om de belanghebbenden en de organismen
nismes appelés à concourir à l'attribution de la prime welke bij de uitkeering van de premie betrokken zijn, in <le
d'accomplir iles formalités exigées en la matière, forma- gelegenheid le stellen de vereischte formaliteiten te vervul­
lités que certains trouvent peut-être trop compliquées len, ,.- deze formaliteiten zijn in de oogen van sommigen
mais que l'expérience a démontré nécessalres pour éviter misschien wat le ingewikkeld, maar uit de ervaring is ge­
des abus toujours possibles lorsqu'il s'agit des deniers de bleken dat zij noodig zijn om misbruiken te voorkomen
l'Etat. Malheureusement.dans la pratique, toutes les règles welke steeds mogelijk zijn wanneer het gaat om het geld
imposées ne sont pas toujours observées et il est constaté van den Staat. Ongelukkig worden, in de practijk, al de
(JUC bon nombre de personnes, non seulement ne sollicitent voorschriften niet steeds nageleefd en ziet men dat talrijke
le bénéfice de la prime qu'après complet achèvement de personen niet alleen de premie pas aanvragen na de volle­
l'immeuble, rendant toute modification difficile si pas dige voltooiing van het gebouw, zoodat rulle wijziging be­
impossible, mais réclament immédiatement le paiement de moeilijkt zelfs onmogelijk gemaakt wordt, maar op on­
la prime avant même l'accomplissement des formalltés pr-e- verwijlde uitkeering der premie aandringen vooraleer al 
scrites et qui auraient pu se faire normalement au cours de voorgeschreven formaliteiten vervuld zijn waarvoor an­ 
de l'exécution des travaux. ders gelegenheid genoeg was gedurende de uitvoering van

de werken.
Des plaintes se sont. éle~ées, pai:a!L-il, au su.jet de la.len-1 Naar h~t schijnt, _wenl geklaagd over ':le traagheid waar-

teur apportée par certains comités dans I accomplisse- mede somnnge comiteiten hun tank verrichten. 111 verband 
ment de leur mission. On ne peut perdre de vue ù ce sujet hiermede mag men niet. uit. ~iet oog verliezen dat de leden
que les membres de ces collèges qui procèdent aux enquêtes van deze colleges die het onderzoek instellen voor de nit­
ne reçoivent pour l'exécutiou de ce travil qu'une minime voering van dit werk slechts een kleine vergoeding ont­
rétribution. S'1l avait fallu créer de nouveaux organismes, vangen. Hari men nieuwe organismen in het leven moeten
la dépense à résulter de ce chef aurait été de beaucoup roepen, dan zou lie uitgave veel groeier geweest zijn. Ile
supérieure. Les comités présentent de plus Ie grand avan- comiteiten bieden daarenboven, dit voordeel dat zij onaf­
tage d'être indépendants, leur rayon d'action s'étendant hankelijk zijn daar hun werkkring zich over verschillende
à plusieurs cantons et même parfois à tout un arrondisse- kantons en zelfs over gansch een arrondissement uitstrekt.
ment Les différents partis politiques y étant représentés, Daar de verschillemlo poliüeke partijen er in verlegen­
leur rlécision est. à l'abri d'actes <le îavoritisme et. les abus wonrdigd zijn, is alle Iavoritismc uitgesloten e11 worden de
qu'ils constatent sont dénoncés à mon ndminisfralion. On misbruiken welke zich voordoen bij mijn bestuur aange­ 
ne peut méconnaître que depuis 1ll22, les Comités out pro- klaagd. Men zal moeten toegeven dat sedert. 1922 de Co­
duif un effort considérable ri. ont rendu de grands scr-1 miteiten heel wat gepresteerd hebben on met ware loc-

Hoor de bouwpremie in te voeren, was het niet alleen
(IC bedoeling van de Hegcering geldelijk tegemoet te komen
aan de personen die een goedkoop huis wilden bouwen, --­
en hier door den woningnood té bestrijden, - maar vooral
een middel le hebben om te bereiken dat de woningen zou­
den heant woorden aan de eischen van stevigheid en hygiëne
en genoeg plaatsruimte zouden bieden voor het huishouden
dat ze zou betrekken.
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vices avec un réel dévouement, ce dont je me plais à les t wijding groote dienste bewezen hebben waarmede ik ze
en féliciter. ! gaarne gelukwensen.

J'ai procédé dernièrement au remplacement des mem- l Onlangs heb ik laten overgaan Lot de vervanging van de
bres décédés et démissionnaires de la généralité des Co- 1 overleden en ontslagnemende leden van bijna al <le comi­ 
mités, pour faciliter à ces organismes l'accomplissemenl I teilen, ten einde voor deze organismen de taak te verge­
de Ja mission qu'ils devront continuer en 1932, Je Couver- makkehjken, welke zij in 1932 zullen moeten voortzetten,
nement ayant estimé devoir prolonger le système des daar de Regeering van meening is dat het premiestelsel nog
primes jusqu'au 1" janvier 1933, non seulement pour tot 1 Januari -1933 in zwang moet blijven, niet alleen om
améliorer de plus en plus la situation du logement mais de huisvesting nog meer en meer te verbeteren maar ook
aussi pour procurer du travail aux ouvriers du bâtiment om aldus werk te verschaffen aan de bouwarbeiders die 
qui en sont privés par suite de )a crise qui sévit également werkloos zijn tengevolge van fie crisis, welke ook ~n het
dans l'industrie de la construction. bouwbedrijf heerseht.

Vu le nombre vraiment extraordinaire des demandes in- Uit hoofde van het buitengewoon aantal ingekomen aan-
troduites, le succès a dépassé de loin nos espérances et vragen, !reen de bjival onze verwachtingen verre overtrol­
démontre non seulement l'excellence du système mais éga- feu en is deze niet alleen een bewijs voor de deugdelijkheid
lement que ,les formalités ne sont pas si difficiles à accom- van het stelsel, maat· ook hiervoor dat de ïormatiteiten
plir que certains le prétendent. Au surplus, mou adminis- niet zoo moeilijk te vervullen zijn als sommigen wel be­
tration n'a cessé de solliciter la collaboration des corn- weren. Bovendien, heeft mijn bestuur steeds beroep gc­
munes et des hommesd'œuvres, pour aider les intéressés; daan op de medewerking van de gemeenten en op die aan
ceux-ci doivent, de leur côté, faire preuve de bonne volonté het hoofd van werken staan, om <le belanghebbenden le
et demander conseil aux membres des comités, des sociétés helpen; dezen moeten, van hun kant, blijkt geven van
de construction et de crédit, aux différentes ligues et as- goeden wil en raad vragen aan de leden der comiteiten,
sociations, qui s'intéressent á .J'amélioration du logement van de bouw- en credietmaatschappijen, aan de verschil­
populaire, pour éviter la construction d'immeubles trop Jende bonden en vereenigingen welke belang stellen in de
importants ou de se mettre à dos une trop lourde charge ; verbetering van de volkshuisvesting, ten einde te verhin­
et surtout de s'adresser à des sociétés financières dont ! <leren dat te groote woningen gebouwd worden of dat een
les conditions de prêt sont on ne peut plus onéreuses et qui \ te zware last aangegaan wordt en vooral dat beroep ge­
profiteront surtout de la situation actuelle pour faire pro-1 daan wordt op financieele maatschappijen welker leenings­
céder à la réalisation forcée des immeubles dès que leurs voorwaarden al te zwaar zijn en welke vooral vanden hui­
emprunteurs seront en retard de paiement. sans tenir \ cligen toestand gebruik zullen maken om te doen overgaan
compte que peut-être ceux-ci, par suite de chômage, se . tot den gedwongen verkoop van de gebouwen, zoodra ·de
trouvent dans l'impossibilité de satisfaire it leurs obliga- i leeners achteruit zijn met hun betalingen, zonder in te zien
ttons. l dat dezen wellicht, tengevolge van de crisis, in de onmoge- 

. . , . , . j lijkheid verkeeren hun verplichtingen na te komen.
Il convient de signaler a titre complémentaire le Rap- 1 Wij moeten nog nader wijzen op hel Verslag van den

port du Conseil d'administration de la Société Nationale Beheerraad van de Nationale Maatschappij ovèr de ver­
sur les opérations de 1930 et le Rapport présenté par M. le richtingen van 1930 en op J1cl Verslag door den heer Di­
Directeur Oosseries au Congrès organisé à Bruxelles, le recteur Gossenes op het Congres, gehouden te Brussel,
26 avri.l 1931, à l'occasion du X" anniversaire de la So- 2(; April 1 !131, bij gelegenheid van de X" Verjaring van de
ciété Nationale. Nationale llnatschappij. ·

Société Nationale des Jlribitalion.s á bon marché. 

Votre Commission ayant demandé un rapport sur l'ac­
tivité, les moyens financiers et le programme pour 1932
de la Société Nationale, elle a obtenu les précisions sui­ 
vantes :

Activité. - Le rapport de 1930 ci-joint donne des ren­
seignements détaillés à ce sujet. Celui de ·l93i sera publié
en a vriil prochain.

Le nombre de sociétés agréées ou 31 décembre 1931
s'élève à 317, dont 298 sont définitivement constituées, 

L'activité en 1931 peut se résumer cornme il suit :

Logements construits ou en construction, environ 3,600.
Maisons vendues, environ 2,000.

Le nombre de logements construits ou en construction
pour les 298 sociétés au 31 dérembre 1 ri:l1, s'éli-ve ù plus I 

i

Nationale Maatschappij voor Goeâkoope Woninaen. 

llwe Commissie hall eeu verslag gevraagd over de acti­
viteit, de financieele middelen en het programma voor 1932
van de Nationale Maatschappij, en zij kreeg daarover de
volgende inlichtingen :

•Activiteit. - Het bijgaande verslag over 1930 geeft
daaromtrent uitvoerige inlichtigcn. Ilit over :1931 zal ver­
schijnen in April a. st.

Het getal toegelaten maatschappijen bedroeg op 31 De­
cember 19:ll, 317, waarvan 2!J8 definitief ingericht zijn.

De werkzaamheden over :t931 kunnen samengevat. wor­
den als volgt :

Gebouwde of in aanbouw zijnde woongelegenheden, on­
geveer 3,600. Verkochte huizen, ongeveer 2,000.

Hel gelal gebouwde of in opbouw zijnde woongelegen­
heden uitgaando van de 2ü8 maatschappijen, op 31. Decem-
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de 53,000, dont environ 43,000 maisons pour une famille
et plus de 10,000 appartements.

Environ 17,500 de ces maisons sont vendues.

Moyens jinonciers. - Voir page 11 de la brochure j Geldmiddelen. - Zie bi. H van de brechuur:« L'Œuvre
« L'Œuvre de la Société Nationale des Habitations et Lo- de la Société Nationale des Habitations et Logements à bén 
gements à bon marché» (exemplaire inclus). 1 marché». (Een exemplaar is hier aan tôegevöêgd.) :.r 

i 
Programme pour 1932. - Grâce au produit du troisième \ Programma voor 1932. - Dank zi] de opbrengst van de

emprunt (fr. 240,000,000), que ,Ia Société Nationale est derde leening (fr. 2,i-0,000,000) welke de Nationale Maat­
autorisée à émettre pour les besoins de 1931 et 1932 et schappij gemachtigd is uit te geven voor de behoeften van
grâce aussi aux produits de ventes de maisons, il pourra 1931 en 1932, en ook dank zij de opbrengst van den ver­
probablement être construit en 1932, 3,500 à J,000 loge- koop van huizen, zal men in 1932, evenals in 1931, wel-
ments, comme en 1931. licht 3,500 tot -1-,000 woonvertrekken kunnen bouwen.

Lutte contre les taudis. - Des crédits mis à la disposi­
tion de la Société Nationale, les capitaux ci-après ont été
réservés pour la lutte contre les taudis :

1. Du 1•' emprunt .
2. Du 2° emprunt .
3. Du 3° emprunt .

. .. fr. 13,000,000.- L Op de eerste leening fr. :13,000,000,- 
fO0,000,000.- 2. Op de tweede Jeening . . . . . . .. . . .. :100,000,000.- 
100,000,000.- 3. Op de derde leening .. . . . . . . . . .. ... .. . 100,000,000.- 

Total ... fr. 2i3,000,000.­

permettant la construction de plus de 6.000 Iogernents.
Dans leur ensemble, les résultats connus à ce jour en

matière de Jutte contre les taudis se résument comme 1i,J
suit :

I.

Taudis fermés . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . .. . . . . . . . . . 346
Taudis démolis . . . . .. . . . . . . . . . . . . 612
Taudis dont la fermeture dans les 15 mois a été dé-

crétée (article 4 de. l'arrêté royal du 15 novem-
bre 1928) .. . ... . . . . .. .. . .. . ... .. . ... ... .. . .. . 2.359

Taudis expropriés ou acquis pour être démolis... .. . 37i
Taudis frappés d'une ordonnance d'assainissement

ou que les propriétaires se sont engagés à amé-
liorer ... .. . ... . .. ... . .. ... ... ... ... ... ... ... 14'7 

Ta:ud-is touchés .. . .. . 3.835

ber· 1931, bedraagt meer dan 53,000, waarvan ongeseer
43,000 huizen voor één gezin en meer dan :t0,000 appar­
lementen.

Ongeveer 17,500 van deze huizen zijn verkoeh].

De strijd tegen de krotten. -- Op de eredieten ter be­
schikking gesteld van de Nationale Maatschappij, wer­
den de volgende kapitalen voorbehouden voor den strijd
tegen de krotten : 

Te zamen ... fr. 213,000,000.-

1 bedrag dat toelaat meer dan 6,000 woningen te bouwen.
Over het algemeen, kunnen de uitslagen, tot nogtoe ge­

kend, samen gevat worden als volgt :

I

IL

Logements en remplacement de taudis :
a) terminés .. . . .....
b) en construction . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . ..

2.272
961

Total -- 3.233

Logements pour familles nombreuses occupant
des Iooaux insalubres :

Gesloten krotten . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31,6 
Afgebroken krotten . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6:12
Krotten welke krachtens besluit moeten gesloten

worden, binnen de 15 maanden (art. 4c van het
Koninklijk besluit van 15 November 1928) 2,359

Krotten welke onteigend of aangekocht werden om
te worden afgebroken ... ... ... ... ... ... ... ... 371

Krotten aangaande welke een beslissing van· den
gezondheidsdienst genomen werd of die de eige-
naars zullen herstellen . .. .. . . . . . . . .. . . . . . . . . . . U7

Betrokken krotten . . . 3,835

II 

Woningen ter vervanging van krotten :
a) voltooid _ 2,272
b) in aanbouw . .. 961

Te :r.amen . . . 3,233

Woningen \'OOr groote gezinnen die ongezonde lokalen
betrekken :
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~) ·termines .: :.,, ,. · .
b) -en eónstruöbion: .. ·. • , : , , . , 

152 
15 

Total --- 167

Logements ,pou-r·. .ménages de vieillards :
a) terminés. , .. , ..._,_.. ,,, ... ·
b) en constructipQ... . . .. ,.·. . . . . . . . .. ,. . . ..

30
58

Total--·-

,MAOAMf,. ~foSSJr.f:JRS,

Le Rappor~eur_,, Le Président 

E. RUBBENS. 

88 

Sous le bénéfice-de ces observations, votre Commission
qui ..~, yóbé le Budget.par. 7 voix contre 3, vous propose de
l'adopter.

R.. de KERCHOVE-d-'·EXAERDE.

a) voltooid · : : 15?
b) in aanbouw , .. , 15 

Te zamen . . . 167 

Woningen voor gezinnen van oude lieden :
a) voltooid ... ... . .. ... ... . .. ... . . . ... ... . .. ... ... 30
b) in aanbouw .. . .. . .. . .. . .. . . . . . . . .. . . . . . . . . . . .. . 58 

Tezamen ... 88 

MEVRO(;\\'' MI.INE HtERE1',

Mits deze opmerkingen, stelt uw Commissie, welke de
Begroeting met 7 stemmen tegen 3 goedgekeurd heeft, U
voor dezelve aan te nemen.

De Verslaggever, 

E. RUBBENS. 

De Voorzitter, 

R. de KERCHOVE <l'EXAEROE.


